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glasilo planinske zveze slovenije I. 1967 = 3. 5

VARSTVO NARAVE -
PROTI CLOVEKU ALl ZANJ?

(K Tednu varstva narave od 22, do 28. maja)

Ni nobenega dvoma — varstvo narave nj prislo na tapeto vsega sveta zato, da bi slo
proti éloveku, ampak zanj, da narave obvaruje zanj. Tega v nasem listu nismo prvic
zapisali, saj to nagelo razglasa moderno varstvo narave ze desetletje in vec. Vendar pa
je treba to vedno znova poudariati, saj gre za dejavnost, ki rada zapelje v pretiravanje
tiste, ki se ji z vsem srcem posvelajo, in tiste, ki se upirajo njenim nacelom, &es da gre
za zelotstvo, za pretirano goreénost, ki bi utegnila cloveka potiskati stran od zivljenja,
v pusCavnisivo, v starokopitnost, v zaverovanost, da je dobro samo tiste, kar je prvobitno
in starobitno, po starem, brez naravne dinamiéne volje po napredku, po tehniki, po
spremembi sveta, ki je nujna, ¢e si hode é&lovek olajsali zivljenje.

Nam planincem je $e prav posebno pri srcu, da se po modernih nacelih varstva narave
chranijo poglavitne vrednote gorskega sveta, predvsem seveda v tistih gorskih predelih,
v katerih so najbolj ogrozene. To pa je tam, kier je gora sredi tehniéno razvitega sveta
in zato modernemu é&loveku najbolj potrebna, po drugi strani pa tudi najdostopnejia,
saj ga vse prometne tehnike, posebej pa vertikalna v kratkem &asu takorekoé na indu-
strijski nacin transportirajo iz mestnega hrupa na visave in vihove ali vsaj nc mnogo
blizji start do visjih ciljev. Srec¢ujemo se s protisloviem, ki nas ne sme preseneati, Cim
belj je od ljudi zazelena, tem bolj je gora od tehnike in njenih spremnih pojavov ogro-
zena. Kdo naj bi bil konéno tega bolj vese!l kot planingi, saj je vsa dejavnost nase orga-
nizacije tu zato, da bi éim ved ljudi ufivalo blagodati gora! Nesmiselno je govoriti:
Pustite gore taksne, kakr$ne so bile, pa bedo ljudje radi prisli. To Zal ni res. MnoZice
pridejo v gore takrat, ko jim drzni plezalci in hodci nadelajo pot in jo dobro zava-
rujejo, ko zdrée avtomobili in Sinejo v sinjino gora gondole, skratka, ko nastopi v gore
svoje 7zmagovito pot tehnika. Temu se varuhi gorske narave lahko upiramo samo tako,
do zagotovime dovolj velika podroéja, kamor tehnika ne sme prodreti, izkorisé¢ana
podracja pa se morajo ravnati po predpisih, ki sCitijo naravo pred prehudimi posegi
in ki tirajo tehniko, da svoje objekte prilagode naravnemu ckolju, avtohtoni arhitekturi,
znacilnostim ambienta, da novo in staro vskladijo, skratka, da skusajo svoj neizogibni
greh nad naravo koliker mogoce zakriti in popraviti, vse v skladu z ureditvenim noértom,
ki ga mora vsoka kulturna, razvita pokrajina imeti tudi za tiste predele, ki so neredovitni,
nenaseljeni torej tudi za pasove nekdanjega »zaséitnega« gozda in za »prazni« skalnati
svet, svet gorske divjine, ki je za Zivljenjsko ravnovesje modernega Eloveka ¢edalje bolj
potrebna.

Varuhi planinske narave moramo biti na preti, da predeli divjine ostanejo neprizadeti,
da se kako gorska skupina preveé ne »odpre«, da v gore ne udere prevec »urbane civili-
zacije« v obliki raznih pocitniskih hisic in vseh drugih naselitvenih oblik, ki jih je spravila
na svet »kultura prostega casa« in ki veéji del pricajo o slabem okusu lastnika in
njegovega arhilekla, Gorska pokrajina bi tako izgubila svojo nekdanjo podobo, s tem
pa bi utegnila izgubiti svoj smisel, saj bi ne mogla nuditi izZetemu, trpinéenemu asfalt-
nemu éloveku ndezintoksikacijow, Zdrovije civiliziranega ¢loveka je danes odvisno od
rednega prezragevanja pljué. Ni ga bolj primernega naéina za to, kot je zloina po
dovolj zahtevna hoja vkreber z dovolj mikavnim ciljem v gorskem svetu.

Eden od tvorcev moderne zavesti Jean Jacques Rousseau je pred 250 leti javno vprosal
zdravnike, kako to, da e niso zaeli predpisovati zragne kopeli v gorah kot zdrovilno
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sredstvo zoper razne bolezni. Videl je daleZ naprej, ko je govoril o sreci, ki cloveka
prevzame v gorskem zraku. Evforija, obcutek dobrega pocutja, o kateri so za Rousseaujem
pisali mnogi veliki in mali &astilci gorske nearave, ni samo stvar psiholegije, ampak temelji
na fiziclogkih spremembah, ki jih lovek dofivi na vrheh, danes toliko bolj kot v casih
Rousseauja, Byrona in Goetheja, treh velikih privrizencev alpske divjine, saj je industrijski
nadin proizvodnje s svojo specializacijo, racionalizacijo in avtomacijo prinesel tudi
dolgéas, togost, topost in otopelost. Prav imajo danes ftisti, ki se zavedajo nevarnosti
»sededega potovanja« in ki pravijo: Za vsak km avioceste je treba odpreti tudi km steze
za pesce. Nekateri celo terjajo dva do Ui km steze v gorato pokrajino, mimo katere
velika cesta omogoéa drveti. Ce bi torej varuhi narave hoteli zares skrbeti za ¢loveka,
bi ga morali priganjati, naj stopi z modernega Faetena na gorsko ruso, v drnast svet,
mimo katerega gre spo bliskovo« njegova pot. Goro je treba prigarati, samo s tezavo
priborjen cilj ¢loveka osrecuje, ga telesnc preizkusa in s tem obnavlja.

Ko bomo ta mesec v stednu varsiva narave« razmisljali o dosezkih vorstva planinske
nerave, o njegovih porazih in zmagah, o njegovih malih in velikih nalogah, ne pozabimo,
da je varstvo narave prisiljeno k stalnemu boju za svoje cilje in to kljub zakenom, pred-
pisom in pravilnikom. Moramo se upirati pohlepu po dobicky, proti tehnokratskim
apetitom, proti pomanjkanju izobrazbe, nevednosti in pomanjkanju obéutka za kulturne
vrednote, ne smemo pa tega boja spremeniti v krik zoper tehnicni napredek.

Ne pozebimo, da mora vse nase ravncnje biti posveceno skrbi za cloveka, da narava
ni sama sebi namen, da je namenjena vsem ljudem, da imajo do njenih uzitkov vsi enake
pravice. Tem teZje je torej tistim, ki so prevzeli delznost, da jo bodo branili proti ljudem

in njihovim ekscesom, vendar za ljudi. :
o

O SLOVENSKEM PLANINSKEM FILMU

Franceé Brenk

Urednik in prijatelj Tine Orel me je Ze nekajkrat vabil, naj za Planinski Vestnik napisem
svoje mnenje o planinskem, posebej o slovenskem alpinistiénem filmu. Namrec o splosni
7elji tisoéerih planincev po filmu, v katerem bi bile okalje lepote nalega alpskega sveta,
v tem okolju pa glavni junaki nodi planinci in alpinisti. Torej o zeljl, ki je po prvih
dveh slovenskih igranih filmih V kraljestvu Zlatoroga in Triglavske strmine (1931 in 1932)
ostala po drugi vojni neizpolnjena. Ostalo je neuresniceno hrepenenje mnozice slo-
venskih planincev in njihovih tovarisev alpinistov, ki leta in leta z vse bolj drznimi,
osebno odgovomnimi podvigi osvajajo Alpe, Kavkaz, Himalajo. Kakina dejanjal Kaksni
dufevni in telesni napori, kakine radosti, kaksni spopadi z naravo in nravmi v nasih
junakih in zunaj njihovih moéil Kaksno zanimanje tisocerih ljubiteljev goro, gledali
taksne filmel

Toda ko Slovenci svoje prave filmske proizvodnje Se nismo imeli, so planinski in alpi-
nistieni filmi nastajali. Zdaj, ko svojo proizvadnjo imamo — planinskih filmov nimame.
Imamo zgolj nekaj dokumentarnih filmskih zapiskov o nasih vrhunskih alpinisticnih
doseikih: nekaj prizorov, ki smo jih kljub skopemu filmskemu izrazu gledali z velikim
zanimanjem po kinematografih in na televizijskih zaslonih.

Ali je zelja po slovenskem planinskem in posebej po alpinisticnem filmu upravicena? Ali
so otitki nasi filmski preizvodnji utemeljeni?

Na Slovenskem Fivi pojem planinskego, v zadnjem nasledku alpinisticnega filma v
dokaj &istem smislu in pomenu, No$ pojem ima svoj dokaz ob obeh omenjenih igronih
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filmih, svoj vzor pa ob nemskih alpinisticnih filmih, predvsem ob delu dr. Arnolda
Fancka in reZiserjo svetovnega slovesa Georga Wilhelma Pabsta Bela slepota. Na$ rod
je gledal ta film v tedanjem Elitnem kinu Matici, ki ga je imela v lasti znana alpinistka
Pavla Jesihova. Ob gledanju Bele slepote smo se zavidljivo sprasevali: zakaj bi tudi
Slovenci ne snemali podabnih filmov, saj je nasa pokrajina Se lepsa in nasa dofivetja
v gorah 3e bolj prisréna, lepa, nevarna, tvegana, odgoverna? Fotlej smo gledali se
filme Luisa Trenkerja, Leni Riefenstahlove in snemalca Hansa Schneebergerja Lov na
lisico v Engadinu, Beli pekel na Piz Paliiju, in Trenkerjevo zgodbo iz prve vojne, dramo
z Dolomitov Gore v plamenih. Nemcem smo zavidali njihove svetovne uspehe z alpi-
sticnim filmom, njihov pogum, prikazovati zgodovinske in novodobne dogodke, njihovo
sposobnost, te zgodbe ponazarjati v tcko lepi filmsko slikovni podaobi.

Danes vemo, da spadajo ti nemski filmi med filme tako imenovane freiburske skupine,
da so to »herojski filmi«, in da se je proizvodnja freiburske skupine ob prihodu nacifa-
sistov na oblast izrodila: ¢e freiburzani prikazujejo v Beli slepoti §e osamljenega, odtu-
jenega junaka, ki se bojuje s skrajnimi silami cloveske zmogljivosti z neusmiljeno divjino
zasneiene, od sonca slepe pokrajine, za svoje golo Zivljenje, za ¢lovekovo nadmoé nad
naravo — potlej kasnejsi filmi freiburske 3ole s to tendenco prelomijo. Filmi Arnolda
Fancka, Leni Riefenstahlove (zgodovinar Georges Sadoul je imenuje »firerjevo navdi-
hovalko«) in Luisa Trenkerja prekinejo s svojim Cistim alpinisticnim filmom in se vdinjajo
hitlerjanskemu rezimu. S svojimi deli zacenjajo propogirati arijskega nodcloveka-alpinista
in nasploh $pertnika. Ta junak je po svojih fiziénih kakovostih izreden, ker je pac pri-
padnik visje rase. In taksni so bili junaki tedaj zelo znanih filmov o Olimpijadi (Berlin,
1938) ali film Zmagoslavje volje. S svojo teinjo, pokazati nadmoc rase, so freiburski
avtorji segali tudi po zgodovinskih motivih in jih prilagajali hitlerjanski ideologiji.
Trenker je posnel na primer Cesarjo Kalifornije in Condottiere, ki so bili zgodovinski
vzor za SS, Fanck pa na Japonskem Samurajevo héer.

Naj poudarim: ko smo Slovenci v zacetku iridesetih let s toliksnim zanimanjem gledali
filme freiburske skupine, in smo Zzeleli, da bi med nami nastajali se boljsi filmi, smo
okoli leta 1935 opazili tudi spremembo v njihevi osnovni misli, v njihovi tendenci.
Njihovi junaki, ki so se jim pridruzili tudi junaki fasisticne organizacije Kraft durch
Freude — pridobivanje meéi z radostjo — njihovi junaki — nodélovek z nadmoéjo —
do katere se dokopljejo z junaskim zivijenjem v spopadih z naravo (ne v ljubezni do
narave in v so7itju z narave), nas niso ve¢ mikali. Vedéli smo, da se tudi s planinskimi
in alpinistiénimi podvigi in filmi pripravljajc na osvojitev svela. Zazdeli so se nom
naduti, goram in nam sovraZni, nevarni...

Ne vem, in najbrz nikoli ne bomo vedeli, do kcliksne mere je ta precbrai v nemskem
alpinisticnem filmu vplival tudi na Slovenskem na to, da vse od Kraljestva Zlatoraga
pa do danainjega dne ni nastal med nami planinski in alpinistiéni film.

Vem le to, da je planinske in alpinisti¢cne filme, ki niso dokumentarni, temvec igrani
dolgi filmi, zelo tezko ustvajati. Celé v stari in znani umetnosti knjizevnosti je izredno
tezko preudarnc in verjetno zoperstaviti cloveka naravi in naravo cloveku, posebej
v samem vrhu spopada, ¢e naj bi v resnici izredni podvigi v oceh gledalcev ne zbledeli
kot nesmiselni boji z naravo, kot sentimentalni beg alpinista in planinca, beg iz zivljenja,
beg pred vsakdanjo trdo resni¢nostjo — v romantiéno okclje gora in bolestnega alpi-
nisticnega tveganja...

Z obé&utkom za prave mero in mejo pa bi bilo z nekaj usivarjulnega napora mogoce
ustvarjoti planinske in clpinistiéne filme.

Snov je neizérpna!

Po nasih gorah zivi na desetine kocarjev in plansarjev, lovcev in plezalcev, mnoizice
planincev, ki poleti osvajajo transverzalo, in mnoZica smucarjev. Zivé ocarljivi oskrbniki
koc in znanstveniki po observotorijih. Vsak dan so navzodi po nasih planinah gorski
resevalci in gerski strazarji. Njihovo ckolje je ¢udovito rastlinstvo in Zivalstvo, ki Zivi
s svojimi menjavami ve¢no zivljenie. Med gorami in ledeniki in njih fantastiénimi oblikami
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se spopada ¢lovek-planinec in alpinist — s svojimi druzbenimi in osebnimi problemi.
Hodi, pleza, razmislja ... Uravnava svoj odnos do zZivljenjo, jekleni svoje sile v soizitju
z naravo, in se hkrati sre¢uje z novim naéinom zivljenja v planinah, z novimi ljudmi,
z drugaénimi nravmi in Zeljami. V nasem alpskem okolju nastajajo Zicnice in vleénice,
v nas alpski svet vdira mestno Zivljenje hotelov in barav, svedri vrtajo v stene prostor za
kline, alpinistiéni podvigi postajajo tujskoprometna atrakcija, smucarje sili tehnizacijo
v rekorde — &im veé voienj na dan po svetovno znanem smuéiséu, pa naj je to Kranjska
gora ali Vogel, kajti ¢as je kratko odmerjen, in zdolaj éakaje avtomobili. Naglica, naglica,
naglica...

Kak$ne ncizérpne moinosti za slovenski planinski in alpinistiéni film!

Toda kako oblikovati gmoto motivov, pa osebnih in druzbenih poblemov sodobnega
planinca in alpinista, kako jih filmsko upodobiti, da bi junaki takih del ne bili niti
sentimentalni niti nadéloveski nadljudje? — Predlogam, da za nov zaéetek slovenskega
planinskega filma filmamo najboljse spise nasih pisateljev planincev, od del Ilvana
Tavcarja do Janka Mlakarja in Franca S. Finzgarjo pa do nasego scdobnika Franceta
Avéina. Snemajmo, filmsko upcdabljojmo klasike slovenske planinske in alpinisticne
knjizevnosti!

In zadnje vprasdanje: kako naj filmsko predstavime vzore in boje nasih vrhunskih alpi-
nistov, ncsih kavkazcev in himalajcev? Mislim, da bomo morali do velike mere opraviti
to naloge saomi. Med sposobnimi pisatelji scenarijev, med nasimi pisatelji, bodo le teiko
nasli koga, ki je tudi sam élovek gora. Zoto bodo morali sami pisati scenarije o sebi —
o svojem odnosu do gora, o njihovih najlepsih lepotah in o poslednjih vprasanjih smisla
cloveskega bitja in Zitja.

Ko razmisljom o slovenskem planinskem in alpinisticnem filmu, pa slovenski filmski
proizvodnji v dobro ne morem mimo misli, da Slovenci svoj planinsko alpinistiéni film
v nckem smislu ze imamo. Domala vsi nasi igrani filmi, Na svoji zemlji, Svet na Kajiarju,
Tri zgodbe, Dolina miru, Kala, Trenutki odloéitve pa Balada o trobenti in oblaku in vsaj
se oba filma o Kekcu se odvijajo v nosem planinskem in clpskem okolju. Kaj bi s svojim
narodnoosvebodilnim ognjem stric Sova v filmu Na svoji zemlji brez hribov okoli Baske
grape! Kaj bi stajerski vinicarji (Svet na Kajzarju) in obmurski mlinarji (Tri zgodbe) brez
goric in temnih tolmunov deroce Mure! Kaj bi Kala brez divjine alpskega svetal Kaj
bi Temnikar na svoji garski kmetiji s svojim strasnim bojem za postenega cloveka,
kakrsnega zmore le v boju z naravo ojekleneli junak, kaj bi v filmu Balada o trobenti
in oblaku — brez Komenske pokrajine! In kaj bi decek Kekec brez slovenskih gorao,
brez junatkega boja s planinskim orlom in dudnim moZem Bedancem onstran strme
soteske!

Mislim poudariti: slovenski film se z redkimi izjemami, vse od Na svoji zemlji do Zgodbe,
ki je ni, cdigrava v svojem prirodnem okolju. To nase slovensko okolje pa je v pogla-
vitnih nesih filmih Gorenjska z Alpami, Notranjska s kraskimi lijaki in podzemnimi
jomami, Dolenjska s poraslimi gri¢i in zamoévirjenimi kotli, Stajerska s svojimi vino-
rodnimi goricami in Koprs¢ina z nasim pogledom, uprtim v brezmejna obzorja morja.
Res je: planinskega, posebej alpinisticnega filma Slovenci po csvoboditvi e nimamo.
Potrebno bo nekaj preudarnega dela — in snemali bomo lahko planinske in alpi-
nisticne filme. Ne glede na na$ problem pa naj pritrdimo, do raste na$ slovenski film
s svojimi poglavitnimi deli iz domaéih tal, iz njihove prvine, priradnega okolja. Raste
iz zemlje, v katero so vsajene nase najtanjSe, najbolj Zlahtne korenine,

Slovenski planinski in alpinistiéni film éakata na svoje ustvarjalce, predvsem na svoje
scenariste. Toda kokorkoli se utegne uresni¢evati nosa Zelja po planinskem in alpini-
sticnem filmu, bo tudi nase alpsko in planinsko okolje v slovenskem filmu navzoce,
dokler bo zivel nas filmski in televizijski film. Cim po bodo skusali nadi filmski ustvar-
jolci umakniti slovenski film iz prirodnega okolja, da bo zgolj se zgodba zuncj kraja
in casa, ¢im bedo skusali ustvarjati filme z junaki, ki od nikeder in nikamor ne Zivijo,
potlej bo tudi slovenskemu filmu zapisan kenec.
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IZLET NA VOGEL

Mirko Mahnié

Ze dolgo nisem bil v gorah. Kakinih osem let.
Bil sem le na Voglu, a ne velja, ker so me z 7ié-
nico potegnili gor. Pes nisem utegnil — sluiba,
delo, druzina,

Na Vogel sem se peljal z mamo, bratom, sestro,
svakom in necakom. Lani.

Mama je Bohinjka, sedemdeset let ima, hrbtenico
globoko upegnjeno, zela vznemirljivo srce in e
nekaj drugih tefav, pa vseenc bistra, ljubezniva,
potrpezljiva, vztrajna, Zivahna in razumna. Na
vrhe ni nikoli hodila, ni utegnila, imela je pet
otrok in pono¢i in podnevi Sivala. Bila je le
enkrat na Crni prsti, hodila v nase rovie visoko
nad izvirom Bistrice in ez senozeti v Srednjo
vas in FuZino. A bile so ji pri srcu gore in od
ropotajoce singerice je zmeraj rada gledala k
njim. In otroke nas je zmeraj rada puitala gor.
Ze od desetega leta nade starosti naprej.

Kake da nas je toko zaupala goram, ki je bila
celo, kadar smo bili okrog hise, zmeraj v skrbeh
za nas?

Merda zoto, ker so bili na$ stari ata, njen oce,
gorski nosa¢ in vednik, ki so ni¢ kolikokrat s
tridesetimi in celo petdesetimi kilami na ramah
v soncu in deZju, v snegu in burji, ponoé&i in ez
dan zmagali pot na Kredarico in nazaj. Na§ stari
ata so bili moz. Ni veZ takih moZov. Nauéili sa
nas, kako je treba v goréd: kako se moras v volno
obleci cezincez, ker so strupene gorske meglé
in pisi; kako korak zastaviti — pametno potasi,
a zdriema in brez poéivdnja; kako med potjo
nikar ne kapljice mokrote popiti, le kaksen krhelj
zveciti; ni€ pétov rezati; vsem, ki jih srecas, sreéo
vosciti, ko vendar smrt kar naprej tiséi za tabo
kot pes za divjagino. Bili so uéeni brez 3ol, gore
so jim marsikaj razodele, Razloéevali so zverde,
poznali vetrove in kako se razpodijo mrene megla
in kaj pomenijo klobuki na vrheh, mah na lubju
in nemir divia€ine in domaéih Zivali in kako je
treba Zivini in zemlji stredi, do dajo &loveku, kar
potrebuje za Zivljenje, Vsem stvarem in reéem so
vedeli ime, pomen in namen in razodevali so se
brez tezav, gladké in lepé kot potok sredi dabrav.

Naucili so nas jesti in piti po pameti in potrebi,
soj 3e zival mero pozna, so zmeraj rekli, Kako
poboino sa z lepimi dolgimi prsti kruh lomili, z
nozicem zaseko mazdli, z ilico skledo ostrgali.
Kako s slastjo so vsake kvatre kozarec dobrega
vina spili in koko mrzlo vodé iz putrha cenili pa
lonéek malinovca in skledo mleéne pijage. la,
zmeraj trezni in zmerni so bili, so se tega v
gorah naucili, kjer mara$ gor in navkreber, skoz
hudournike in pedi, skoz vroéino in mraz, skoz
¢rno noc in slepeo Iué. Tako je Zivljenje. Nauéili
so nas zgodaj vstajati, pridno delati, dobro opa-
zovati, tenko premisljevati, veliko moléati, knjige
s premislekom brati, vse s svojo glavo pretuhtati
in dognati, le na svojih nogdh korajino stati.
Kako so znali ljudi brati! So dejali, kadar so
videli lumpa ali lenuha ali pijanca: »Takih se
varvoj« in »Tale je vedomec« in »Vis jo no mer-
kovcow, O postenih pa so rekli, da svet z njimi
in zoradi njih stoji in Zivi. Se posebej pa so radi
imeli otroke. To so jih prijazno gledali, to jih
pod brado kot telicke in kozlicke &ohljali, to jih
k suhim rebrom stiskali! In naudili so nas od-
ganjati Zalobo in obup in klicdti veselje v srce.
»Na planincah lustno biti.. .« so radi peli in se
veliko drugih starih pesmi, ki sem jih 7e toliko
pozabil. In nauéili so nas vriskdti. Ne kar naprej
in ne tako, da se vse Zivali, pesebno $e srne
prestrasijo, o ne. Samo takrat, kadar ti je tako
lepo, da ti sapo jemlje in te dusi pa nima$ besed,
da bi to povedal, pa nima$ nikogar, ki bi mu
povedal, pa se ti kar oéi zarosé pa plju¢a napno
pa potisnes prav prav mehkd iz sebe vse tisto
sladké, da slisijo le mravlje pri cevljih in roie
meter naokrog,

Bili so lep starec, visoki, vzravnani, suhi, o&i so
imeli modre kot nebo v zgodnjem jasnem jutru,
ciste kot sprano skalovje, mirne kot jezero v pri-
peki avgusta meseca. Dobri, a prav ni& cukreni,
ponosni, a nikoli osabni, vztrajni, a ni¢ trmasti,
moski, pa $& malo ne oblastni in nasilni. In ko
jih Ze zdavnaj ni bilo ved, so $e zmeraj z nami
hodili, ¢ zmeroj smo slisali njihev korak, njihovo
sapo in — zares — njihovo duSo. Njihov mir je
hedil z nami, njihov mir je hedil z mane.

Mama je vedela, zakaj nas je posiljala v gére.
Ko smo se pripeljali na Vogel, je dan gorel 2z
najvecjim plamenom in stena postaje je bila
kakor iz jasminovih cvetnih listov. V &istem brez-
vetrju je pelo le kamenje pod é&vrsto obutvijo.
Kdajpakddj je bilo slisati slaboten cvrket skritih
pticev. Venj materine dusice in iglavcev je zavzel
vse kotanje, ki nas je skoznje vodila pot. Vrhovi
so bili snaini in neznansko blizu, saj je bilo tik
po cbilnem dezju. Hodili smo tiho in nestrpno
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Zakali, kako bo mami, ko bomo prisli na raz-
gledisée.

Zasliscli smo kitare in tranzistorje, smejanje in
7ivahno pogovarjanje. Za ovinkom je bila koca.
Mize pred njo so bile vse zasedene, tudi cbed-
nica je bila polna in komaj smo dobili nckaj
stolov. Ljudje so bili dobre volje, Moski pri stiri-
desetih z rdeo volneno &epico, s kratkim 3Cit-
nikom in v jopici enake barve je hodil okrog miz,
pozdravljal vsevprek in zbijal prijazne pa tudi Ze
zopre $ale. Bil je na zadnjem klinu pijanske
sre¢e, ko se okus, duhovitost in razum paslavljajo
in blodne meglé ze ovijajo skaieno podobo clo-
veskega dostojanstva. Privitel se je do nos, za-
buhel od pijaée, s krmezlji v oceh in s posuieno
peno v kolih ustnic.

wZdravo, joz sem Miha, hribovec, sin matere na-
rave, doma pa sem z Dobrave. Slovencc, Srb,
Hrvat, za uvek brat i brat, Slovenci kremeniti
smo ...« je brbral in mezikal od utrujenosti.
»Dajte nam mir« mu je tihe, a ostro rekel svak.
Pijanec ga je zaéudeno pogledal, srknil iz ko-
zarca, ki ga je nosil s seboj, in zapel:
»Svoboda zlata,« kolenil in rignil hkrati, postal
zelo Zzalosten, se zamajal v kolenih, zatem pa
pohlevno polozil glavo na mizo, tako da je gle-
dal svaka postrani navzgor, in dejal:

»A ni zalostno, kaj, a ni Zalostno%«

»Saj sem vam rekel, hudia, da pojte stran« je
ostreje rekel svak in pogledal drugam.

»Saj jaz planin sem sin,« je kréevito dejal pijanec,
pritisnil ¢elo ob mizo in pokleknil v redko travo.
Zelo neprijazna natakarica je prinesla €aj.

»Daj plac, Miha,« je rekla pijancu.

»Pustite gospdda,« se je oglasila mama, »teiko
mu je.«

»Kaj teiko,« je malomarno prhnila natakarica,
apijan je.

Zmetala je ¢aj po mizi in odsla k druzbi s tran-
zistorji.

Moz z rdeco volnenc cepico je dvignil glavo in
iskal po nasih obrazih. Ustavil se je na maminem.
Zacel je naglo meZikati, videlo se je, kako se
trudi, da bi doumel peloiaj.

»Mamca,« je nazadnje tiho poklical.

Vsi smo molcali, gledali cba in cakali.

»Kaj pa je,« je ljubeznivo rekla.

Oni je se zmeraj klecal, para iz skodel mu je
prekrila zmeraj bolj zguban obraz.

»Ales cu grunt, nicevgd, finito. A je tako2«

Zelo je napel Ze izrabljene oéi in za nekaj hipov
cclo jenjal mezikati, da bi videl njen cbraz.
Mislim, da je razumela njegovo stisko. Natanko
sem jo opazoval in videl, kake mu je pritrdilno
pokimala.
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»A ni to Zalostno, mamca, a ni to Zalostno,« je
rekel,

»Zalostno je,« je rekla.

»Pa je res Zalostno,« je rekel.

»Res je zalostno.« je rekla.

»Zalostno, a ne?« je rekel.

»Zalostno ja.« je rekla.

Zdaj se je odrinil od mize in nebegljeno pritisnil
kazalec na usta, kakor da premisljuje, kake bi
svojo stvar razlozil. Nenadoma ga je presvetilo,
odmaknil je prst, razprl suhe ustnice, trezno po-
gledal mamo, se nekoliko nagnil k nji in dejal:
»sMati . .«

Samo to, zatem se je sesedel. Ni zgrmel na tlg,
glava in prsi so se ujele na stol. Pri prici je
zaspal.

Zdaj je ona polozila prst na usta.

#Pst,« je rekla in vstala,

Gledal sem jo, ko je odhajala proti razglediscu,
in se spet spraseval, kako da nas je tako zaupala
goram, ki je bila celo, kadar smo bili okrog hise,
tako v skrbeh za nas.

Le kako je to magla, ko pa ji je brat Lorenc v
prvi svetovni vojni oblezal v Tirolah? Lorenc prvo-
rojenec in edini fant v druzini, skromen in tih in
domu vdan — v Celoveu se je izuéil za mizarja
— pa je zmeraj ostal v daljnih mrzlih Tirolah! Le
kako je to mogla, ko so ji gore vzele tisto, kar
je najbolj ljubila in Eastila!

V njenem spominu je Zivel ves lep in &ist, varuh
njene dekliske srece, up materin, ponos ocetov,
radost cele vasi. Kadar nam je govorila o njem, je
bilo kakor zgodba o plemenitem vitezu iz pravljice,
kakor zivljenjepis svetnika. In kadar sem poslusal
njene hvalnice v njegov spomin, mi je zadisalo
po korékih in macesnovini. Zato sem takrat ved-
krat odprl skrinjo, kjer smo imeli fotografije, in
ga gledal. Res, mil moski je bil, zraven pa vitek,
velik in moZan. Trikrat so ga slikali — vsec med
vojno v ¢asu kratkega in edinega dopusta — in
zmeraj se njegov zdravi obraz smehlja in so
sreéne njegove lople o&i. Vendar sem Ze takrat
globoke za njimi zmeraj opazil tudi soldasko
Evrstost, pogum in zvestobo. In Se globlje grozo
nad strasnim soldaskim opravilem. In se globlje
samo noro soldasko smrt.

Mislim, da je mama poéasi zacela verjcti, do je
njen dobri brat moral toko umreti, kaker je: vi-
soko v cistih gorah — med zvezdami, v bliscu
snega, angelsko belih meglic, svetlcbnih raket
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in jeklenega ognja. Bil je prelep, je verjelo, pa
je moral po smrt visoko gor pod sonce, po naj-
bolj strasno, po najbolj prekleto, a le najbolj
slednje krivde oprano smrt. Tako je umrl bel in
dise¢, preden bi se ga polostili strupi in teme
nizin.

In posiljala nas je gor, da bi bili z njim. Njeno
pripovedovanje je naredilo, da smo ga res sre-
¢evali — (suho drevo — stric Lorenc, roie in trave
— stric Lorenc, ovce, oh, bele ovee — stric Lorenc)
in zaceli jemoti od njegovih belih kreposti in od
bridke slave njegove vdane smrti. Ob tem so nam
velikanski grobovi in faroonske piramide neizmer-
nega skalnatega pckopaliséa odpirali prve slutnje
o silnih razmerjih éasa in prostora in posluh za
milijone skrivnih reéi vesolja in ¢loveka v njem.
Mama je vedela, zakaj nas je posiljala v gore.
Stala je na razglediséu. Ni obracala glave, da
bi lovila posamezne lepote, zastrmela se je v
nerazumljive moci enovite brezkongnosti.

Nihée ni Sel k nji. Stali smo za njo in jo brez
besed gledali. Zelel sem vsaj od stroni videti
njen obroz, kakrinega — to sem vedel — nisem
in ne bom videl nikoli. Cutil sem, da je zadla v
stanje posebne zbranosti, videnja in spoznanja.
Morda je molila.

Saj res, posiljala nas je gor kot v cerkev. Dala
nam je kruha, robcev in dva tri dinarje in smo
sli gledat smreke in bukve in polhke in cvetje in
bela prodiséa in trmaste érne kupe snega in
oblake in megle in jezero tam spodaj in naso
hiso tam spodaj in okna na tej hisi, za katerim
je ropotala singerica in kjer je mami uhajal
pogled gor in le gor, kjer je tihota, svetloba in
polno disav. To je verjela z vsem srcem, zato
nas je tudi puséala gor: da bi nas prevzele vse
tisto in da bi se napili vsega tistega pa 3e po-
guma in mod¢i za trdo Zivljenje,

Nazadnje se je obrnila — sledovi blajene zarje
so Se razodevali njenc blagoslovljeno doiivetje
— in nam veselo pokimala, Pustili smo jo, da je
sla mimo nas, ker smo se hoteli pogledati in se
skupaj poveseliti. Svak je trdo Zulil cigareto, ni
maral pokazati, kake ga je bogalo vznemirilo.
Miha je Se zmeraj spal. Okrog njega je smrdelo
po kislem umetnem Zganju in kvasu. Skoraj disto
plesasta, zelo drebna glava zdaj ni bila veé¢ na
stolu, zdrknila je na drobno kamenje, pomesano
z drobno travo. Okusna rdeca Cepica s séitnikom
je lezala tam blizu. Ko je mama 3la mimo, se
je sklonila, da bi jo pobrala. Svok jo je prehitel.
Obrnila se je k nam in rekla:

»Nekoé je bil dojenéek.«

Sele zdaj smo se pocasi zaceli pogovarjati.

Avg. 1966
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ZELENI ZALIV
(Fiesa — Piran)

Leopold Stanek

...in kar je v zavesti, to biva.

1

Na produ

leZis brodolomno

v zelenem zalivu
deviske Navzikaje...
Metulj si,

belin nad modrino,

s prozornimi krili
poletava, se poigrava

in iSde otocek Zelja.

Kje naj pocije,

na igrivem repu delfina,
na jadru daljine,

ki v znane pristane beZi,
na cveiu globine?

Boj se globine,

globine so neme,
globine gorja.

Poletava, se poigrava
nad svejo podobo

in oprasuje zvezde neba.

Kdaj pa kdaj

se moras spuslili

z gor€ svojih sanj
sebi do dna —

od zadnje gladine
se meri polet

in slednja vzpetina.

2

Si ptica lastovica —
prvemu svitu na gricu
pleses obredni ples,
premeris nebesni obok
onkraj piranskih streh,
angelu vrh zvonika
posodis periiti,

goslacu na trgu

brenkas na mrive strune,
gnezdis levu pod Sapo
beneskega sloga

in z zobmi mestnih zidin
Skrtas in Zagas

cas in praostor

sebi in svetu.

Si slavec,

skrit med grmicéjem

dehtede robinije,

slavis zeleni zaliv,

anlicno gledisce

s terasami cesenj in oljk,
smokev in mandljevcev,
granatoveev s cvelom in sadom
na policah sredi trt.



Pojes vso nod,

pojes v jutro in dan,
kje si,

slisim te pa te ne vidim,
ko da sem slep.

Vedno je skrito
najlepSe pojocée srce.

4

Je Skoljka,

iz morja iztegnjena dlan
in Venus v zelenem,
odpria pavja pahljaca
in Zensko okrilje.
Odisejsko nag stojim
na domadi skali,

med plimo in oseko Casa,
s stopali v dotiku

z oceani davnine,

roted vse sile

zemljé in neba,

naj ne premine trenutek,
ki se je redil .
v zaliv moje zavesii.

NA VELIKI CESTI

Tone Kuntner

Na veliki cesti

je bilo jasno

in je preve¢ pripekalo:
sonce in kamen.

Srce ni hotelo s felesom.
Ostalv je tam.

ker Se upu v usmiljenje —
gumijastih koles.

Tak sem se vrnil,

brez solz

v jublanove sence,
nasmiejan

kot da se vrataim z nevesto.

(Vsi brez srca ostanejo sami.)

Vse je ostalo kot prej,
le poti so bolj globoke.
Prehadil bom vse poti znova.

Tu bom ostal,
kjer sijejo soncnice.

ZGODBA NEKE PRVENSTVENE

Boris Krivic

Zacelo se je nekega lepega jesenskega dne pred
dvema letoma. PrejSnjega dne sva zlezla Zajedo
v Travniku in tako sva imela opravi&ilo za smr-
canje kasno v beli dan.

»Le kaj bi pocela?« sva se sprasevala po obilnem
zajirku — kosilu.

Mac se je zagledal v Sita in nenadome mu je
cko zoicrelo. (Ne morem priseci, da je bilo res
tako, ampak lepo se pa slisi.)

»Ti, alpinist, kaj bi pa rekel o kaksni prvenstveni2«
Debelo sem ga pogledal, nakar se mi je vsulo
iz ust: »Kaj, kaksna, kje, kdaj?« in zadel sem
metati kovaéijo v nahrbtnik.

Mac se je kar ustrasil: »Pa, no, pomiri se, saj
nisem mislil tako resno.«

Potlej sva se sporazumela, da bi bilo dobro, &e
bi si ila stenc poprej ogledat. Nekje sva namreé
brala, da vsi veliki alpinisti delajo tako, In ker
sva hotela biti tudi midva velika alpinista, sva
ponosno cdkorakala proti najini steni. Zal ni bilo
takrat nikogar drugega v Tamarju, da bi bil pric¢a
slovesnemu trenutku, kako se junaka odpravita na
prvo merjenje moéi. Bojazeljno sva hitela po stezi,
ni¢ naju ni moglo zadrzati, Nic2 O, paéd, kot Ze
nekajkrat tisto leto sva se izgubila v gosavi koj
za koco. Grrl Ko sva se vsa opraskana konéno
izvila iz pretesnega objema grmovja, je bila na-
Jina samozavest moéne omajana in prav ponizna
sva prisla pod mrko, prepadno steno. V tisoéme-
trskem prezirljivem krohotu nama je kazala zobe:
»He, he, ljubcka, tukaj pa ne bo kruha. Prav nié
ve¢ pametnega ni, he, he, hel« Skoraj sva ie
vrgla pusko v koruzo, toda ob zadnjih besedah
nama je zepet zrasel pogum in skoéila sva ji v
nos: »Ha, ha, ha, pametnega? Alpinist pa pamet?
Dobra Salal«

Za trebuhe sva se driala od smcha, ko sva se
vracala v koco. To bo pa zanimiva stvar — ple-
zanje v steni, ki ima smisel za humor. Jutri bova
naredila ta Spas.«

Podcenjevala pa stene vendarle nisva. Brala sva
tudi, da se veliki alpinisti za toke podvige tudi
specialno pripravljojo, recimo dvigajo utezi. Zal
uteii v Tamarju ni bilo. Kaj pa sedaj? Iz dileme
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Foto B, Krivie

Severna stena Sit, Smer JLA (s Stevilkami)
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naju je resila truma veselih Avstrijcev, ki so na
travniku breali zogo. Najprej sva se dvomljivo
spogledala, saj se nisva slisala, da bi se bil kdo
pripravlijal na prvenstveno z nogometom, potlej
pa je Mac rekel: »Sila kola lomi« jaz pa: »V sili
hudi¢ muhe ire,« in sva se jim pridruzila.

Nekaj c¢asa smo pridno tekali za Zogo in zabijali
gole (pri vsakem sem si predstavijal, da sem zebil
kar dober klin), ko se je nenadoma izkazalo, da
nesreca nikoli ne poéiva. V polnem diru sem pred
golom silovito zamahnil po Zagi (predstavljal sem
si, da plezam &ez streho), samo namesto Zoge
sem zadel krtino, naredil nekaj kozolcev in od-
kruncal z igriséa, Zvil sem si glezenj in tako se
je pokazalo, da nogomet ni primerna priprava
za prvenstvene.

»Dolga je roka najine stene,« sem zavzdihnil.
Spoznala sva, da ima poleg smisla za humor na
zalogi cel arzenal pedlih trikov, ki nama jih je
potlej lepo servirala enega za drugim. Na primer:
Nekaj dni kasneje, ko je bila noga spet dobra,
je zapadel sneg in tako spet ni¢. Razjezila sva
se: »Jo bova zlezla pa pozimi, za kazen in v svo-
rilo drugim. Pika.«

In tako sva vso zimo vztrajno hodile v Tamar,
oblegat najino steno. Pa je bilo zmeraj kaj na-
robe: Navadno vreme ni bilo pravinje (bodisi da
je pred kratkim padel sneg ali da je bilo obla¢no
ali pa je bilo zvecer preveé zvezd in smo tako
vedeli, da se bo vremo podrlo). Véosih sva doma
pozabila kaj od krame (nojveckrat vrv), kadar pa
sva bila ob idealnem vremenu z vso ropotijo v
Tamarju, pa ni bil vrag, da ni bil ravno takrat
na sporedu kak god ali rojstni dan.

No, enkrat pa sva bila na tem, da jo zlezeva.
Takrat sva pa zacela premisljevati (zares izjemna
stvar) in sva prisla do zakljucka, da pravzaprav
nima smisla tu lesti pozimi. Dva razloga sta naju
prepricala. Drugi bi rekli: »To je prav gotovo
Soder, ¢e sta jo namigala kar pozimil«, potlej bi
se pa pojavil saljivec, ki bi poleti potelovadil po
najinih klinih in bi imel letne prvenstveno. Nak!
In nisva sla.

Raje sva poskusila Jesihovo, Mac je zlezel prvi
razteiaj, joz pa sem se hotel prepricati, ¢e ima
dobro stojisde, ko sem mu sledil. Poskus se ni
preveé dobro konéal, ker je Mac prizvizgal do
mene. Takrat so se mu Site zamerile,

Moja ljubezen do Sit je trajala malo dlje, do
julija, ko sem v Kocevarjevi preizkusil vrv, bolje
reéeno motvoz — namre¢ ostanek stare osemde-
setmetrice — in pa Viktorjevo varovanje. Rezultat:
konopec cel, Viktor krvave Zulje na rokah, meni
pa ni¢. Le moje custvo do Sit se je ohladilo in
potlej sem jih pustil celo leto pri miru.

In prislo je leto sestinsestdeseto.

Mac je marca odsel na klimatsko zdravljenje za
poldruge leto v Hercegovino, jaz pa sem se junija
spomnil tiste stare ljudske modrosti, ¢es da prva
ljubezen ne zarjavi. Ne bodi len, sem roéno zadel
spet chlegati majo steno — nic vec najino, ker se
ji je Mac odpovedal.

Prvié sva bolj za Salo kot zares poskusila s Cicem.
Prilezla sva no gredino, potlej sva se po igrala
na tisto vizo »malo levo, malc desno«. Nakar je
sledila poslastica — spust z gredine ez velik
previs. Ajajaj! dvajset metrov bingljajoé v zraku,
pa se v dilferju povrh vscga.

Se dvakrat sem imel &ast in veselje uzivati v tej
poslastici, le uzitek ni bil vec tako popecln, ker
sem se spuscal v karabinskem sedeiu.

Za julijske praznike sva s »ta blond« Mitjem pri-
sla ze nad velike, rumene odlome in nama je ie
kozalo, da bova tokrat le zlezla. Ampak stena se
ni izérpala svojega repertoarja zvijaé in tako je
Mitja v neki poéi »pozabil« podplat. No, lepa
re¢! Tolazil sem ga, da so vcasih lezli bosi, pa
se ni kaj preveé ogreval za tak nadéin.

»Mene so ucili, da moram imeti spostovanje do
gora. Ne vem, ée bo imela stena mojo boso noge
za izraz spostovanja.« (V opombo: kdor se ni imel
prilike obéudovati »alpinistiéne« noge po turi, no,
ne vem, kako bi povedal, je imel pac sreco. Gre
na tisto vizo: Ah, toa aroma...)

Ta argument je bil neizpodbiten in ni nama
ostalo drugega, kot da se vrneva.

Naslednjié¢ je bil z nama se Tinéek. Odloéili smo
se, da gremo poskusit neko drugo smer, ki jo je
Lojz ze v naprej imenoval in sicer J. Najprej sem
moral seveda zlesti na gredino v najini smeri,
kier sva zadnjié pustila skoraj vso kramo, potlej
po sem se enkrat okusil slast spus¢anja’ po zraku.
Onadva sta spodaj $krtala z aporati in se sko-
dozeljno muzala: »Nasmeh, prosim! Daj, na-
smehni se no, da bo slika Zivljenjska;«

Kaj bi, tudi hudo enkrat mine in tako smo potem
sli v J. Zlezli smo menda dva razieiaja, potlej bi
se kmalu pobili. Menda se tam kamenje kar samo
od sebe pro7i. Sklenili smo, da bi raje se nekaj
éasa ziveli in smo zaceli sestopati. Pri tem pa se
nam je skoraj posrecilo pobiti nekaj Avstrijcev, ki
so 3li po plazu proti Jaloveu, Spogledali smo se
in rekli: »Pa naj e oni Zivijo,« in obcepeli smo
kot kavke vsak na svoji skali. Ko so bili mimo, se
je kanonada spet zacela. Kar nekam prestraseno
so pogledovali nazaj.

Se enkrat sva hotela z Mitjem poskusiti pred od-
hodom na Kavkaz. Pa je vieme prekleto slabo ka-
zalo in $e Mitja je imel zveéer sluibo. Takrat je
Jozeta in Zmaga napralo v Peharju, Ante in Boris
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pa sta ravno se usla ob prvem poskusu v stebru
Sit.

Tako, potem smo sli na Kavkaz in le malo je
manjkalo, pa bi kenec Storije o tej smeri napisal
nekdo drug, nomreé¢ znani izvisevalec zamisli
drugih. Napisal bi bolje in objavil bi v kaksnem
uglednejsem glasilu, ne pa v nekem Planinskem
Vestniku. Nazalost pa je bila slovenska javnost
prikrajSana za to reportazo iz vertikale, ker ga je
Ljubo odvrnil od najine smeri. Da bi le nekako
opravié¢il svoj nadimek, je potem odzrl smer Ljubu
in Cicu. »Pa naj ima veselje« je potem dejal
Ljiubo, »ampak je pa le obvisel na Cicovem sve-
droveu, ¢eprav je govoril, da ne bi bilo treba
vrtatil«

Ko smo se vrnili s Kavkaza, smo seveda takej
izvedeli za te pripetljoje. Z Mitjem sva se splasila,
planile v Tamar in en, dva, tri zlezla smer do
vrha.

Kaj bi se povedal?

Morda to, da sva nasla v smeri tri kline in vponko
od poizkusa izpred osmih let, da sva izstopila v
vecernem deZju in sestopala v noénem nalivu in
da naju je Uros nagradil s pohvalnim Sirokim na-
smehom, Mima pa z litrom kuhanega.

Sedaj pa bom menda ze koncal... kje pa! Kmalu
bi pozabil povedati, da sva najine mojstrovino
krstila za smer JLA. In zokaj? Obstajata dve
razlagi.

Uradna temelji na treh razlagih: Mac kot idejni
vodja je v JLA, Mitja je Cez teden dni odsvigal
v JLA, no in sedaj, ko to berete, sem tudi jaz Ze
raje kot ne v JLA.

Pa neuradna? Dajte no, Planinski Vestnik je ven-
dar uradno glasilo PZS in take neuradne stvari
ne bo objavijal. Vam jo bom Ze enkrat povedal
na uho.

SMER JLA
SEVERNA STENA SIT

Opis:

Vstop pod rumenimi previsi, 100m desno od
vstopa smeri Belaé-Zupan, Proti levi navzgor po
krusljivem terenu, nato preénica desno na rob
luske in po njej na gredino (stojis¢e pri grmicku).
Po gredini desno 20 m na siroko teraso (1). Na
levem robu terase v travnato pof in po njej
15—20m no policko. Naprej po poéi proti levi
navzger (k) do previsa (k), pod njim precnica v
desno in nekaj metrov navzgor na koritasto sto-
jis¢e. V obmogju roza 10 m desno navzgor, nato
preénica desno preko grape na sosednji raz in
po njem 10 m na polico, Po grapi do razcepa (2)
in po levem kraku (krusljive) v votlino in levo na
polico. Proti desni v kamin, po njem do razcepa
in po levem kraku na polico pod velikimi (3)

204

strehami. Pod strehami proti desni in ¢eznje na
stojisée pod previsom. Precnica proti levi navzgor
10 m do roba velikih streh, nato proti desni nav-
zgor na policka pod zajedo. (Nekaj metrov des-
no znacilen kamin). Po zajedi do kanca (k, k,
2 razt,) na slojisce pod previsno zaporo (4).
Preénica desno v vollina (mozic). Preko previs-
nega pasu (kk) — ve¢ moznosti — v lazji svet in
po njem v smer Jesih-Kveder-Kante,

Visina smeri 300 m.

Ocena V, A; z mesti VI, A,

Plezala 13. 9. 1966 11 ur Mitja Kosir (Jesenice)
in Boro Krivic (Lj. matica).

Opomba: Priporoéljivi U ali V klini. Zagozde
niso potrebne,

PRVA SMER V ZALEDENELEM
OSTENJU

Franci Ekar

Leto 1961

S svetilko se prebijeva skozi smreéje, pogrezava
se vsneg do posu. Prebijeva se na poresli greben,
kjer stanje ni nié beljse. Hoéeva priti v sredino
stene — ne gre. Povsem nepoznan svet, pa tudi
sneg tega ne dopusca.

Prvi pogled v zapadno steno — od blizu. Kar srh
naju spreletava, ko vidiva in slisiva divjanje in
grmenje plazov. Toda smer naj bi sla prav tu
skozi ta pekel. Odvrneva pogled in nadaljujeva
po grebenu.

Leto 1962

Muéi naju teza opreme in tezavni prchodi. Sneg
ne drii. Popoldansko sonce ga je razmehéalo.
Navezujeva se. Ob levi strani glavne vpadnice
se dvigava. Cudim se, da sneg zdrzi na teh strmih
vesinah, Ob sonénem zahodu se utaboriva na
rozkesni policki. Spiva privezana na vrveh v spal-
nih vredah, pokrita z nylonskim pokrivalom. Prav
prijetno pocutje. Smrino tisino zmoti le ZviZganje
padajoéega kamenja. Zbudiva se pokrita s plastjo
novega snega. Megla, metez, veter. S cudnimi
obéutki se spuséava po zametenih sledeh prejs-
njega dne.

Mesec dni kasneje ponoven zalet. Toda kljub
bivaku v steni sva izstopila, Plazovi niso dovolili,
da bi prestopila v gormji del stene.



V taki ali drugaéni obliki smo trmasto naskako-
vali zapadno ostenje Kokrske Koéne, V poletnih
dneh verjetno to ni ni¢ posebnega. V zimskih raz-
merah pa je zelo resna zadeva.

Ze sem se cdlodal, da odstopim od prve zimske
smeri v tem ostenju. Toda kjerkoli sem bil, Kranju
ali Ljubljani, od povsod sem videl zapeljivi strmi
zleb, nato izrazito zasnezeno precko in dalje na-
tanko na vrh.

Sedaj se sprasujem: Ali so me morda ravno ti
vsakdanji pogledi na Koéno privedli do tego, da
sem se 3e enkral zagnal? Sedaj sem do sebe
odkrit. Verjomem, da je bila to prva smer, ki sem
jo zelel preplezati za vsako ceno. Morda je zelja
rasla prav zato, ker me stena ni hotela sprejeti,
saj me je sedemkrat napotila mimo sebe ali
nazaj.

25. 2. 1967 ob dveh ponoci

Tocno ob tej uri sva se odpelinla z motorjem iz
Preddvora. V slabih 25 minutah sva pri Povsnarju
v Zgornji Kokri. Prav potiho se urediva, da ne bi
zbudila in vznemirjala ljudi. Kolovoz se stmo dviga
proti Stari Povsni, Nad senikom zavijeve proti
vznozju stene. Luna odliéno razsvetljuje, tako da
svetilke na rabiva. Prehodi so podobni onim v
dzungli, Rabila bi macelo za sekanje vej. Vse je
divie kot v pragozdu. Po takih tezavah prideva
v trch urah do vstopa,

Nad nama je se vse tiho in mirno. Tudi sneg se
kar drzi. Po tretjem raztesaju si morava navezati
dereze. Gre meter za metrom, dolzina za dolfino.
Sneg je odlicen, vedno boljéi. Priplezava do sta-
rega, znanega mesta, do najvisje tocke iz vzpo-
nov prejsnjih poizkusov. Mesedina je oslabela,
v skupini Karavank in Julijcev zaiare osvetljeni
vrhovi.

Strmo sneZisée. Priic¢ zahrbtno zakriva ledeno pod-
lago. Izkopljem stojisée. Cepin kar zakopljem.
Ni najbolje, toda upam, da bo, Brane se vzpenja
mimo, ima kar dosti opravka z ledom. Pre¢enje
v levo. Dviga se poievno navzger, na kraju od-
sekano mesto; pogled navzdol v mogoéne strehe
previsov. 40m dolg razteiaj ledene precke v
Zleb, Mesto, kjer je zbiralidée plazov iz zgornjih
snezis¢. Ledeno, strmo Zrelo. Prvi raztezaji iz tega
zlebu so podobni vrhnjim dolzinam Palavicinije-
vega zleba v Glocknerju,

Strmina je za nekaj stopinj popustila. Tudi topleje
je, saj sonce poiteno greje. Na severozapadnem
grebenu se dvigajo mogoéne zavese priica. Slisi
se zavijanje juinih vetrov. Iz enakomernega dvi-
ganja zavijeva rahlo v desno &ez leden prag v
zlebicevje. Strmina naraséa do navpiénih odsekov.
Oblita je s poiledom. Plezava izmenoma. Klini

domace izdelave daobro prijemljejo, Imava jih
samo fe 6, zalo je treba vsakega odkopati.

Vrh je Ze viden. Oblizejo naju prvi sneini vrtinci.
Hocejo naju prestavljati. Bijeva se za ravnolezje.
Zobje dvanajsterk Se bolj ¢vrsto prijemljejo. Sneg
se menjava: led, prsi¢, kloZa. Veter postaja vse
moénejsi. Ne smeva popustiti, povratka ni. e
poldrug raztezaj in stojiva na vrhu. Konec smeri,
Sestletne sanje — 800 metrov zasnciene stenel
Zdaj so resnica. Morda je to zadovoljstvo se
veije, kot ¢e bi bil izstopil iz smeri, ki uZiva re-
nome ekstremizma. Veter naju po ozkem grebenu
premetava v diviem ritmu. Ne zmeniva se ved
za to, da naju bije v cbraz, ne za mraz, Na pre-

V zapadni steni Koéne, v ozadju Storiié
in Triglav

Foto F. Ekar
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Osredniji
del
smeri

v zapadni
steni
Kokrske
Koéne

+ 2« NOVa smer
---SZ greben

Fato F. Ekar

valu v vzhodno stran je vse utihnilo. Edina ziva
bitja blizu pod nama — &reda gamsov. Na jugu
pred nama, na krvavikih smuciscih se premikajo
pike, to so smucarji.

Plezala 25. 2. 1967.

Brane Jaklié in Fronci Ekar

Prvi poizkusi:

Vinko Pretnur in Franci Ekar.

NOC NA REFUGE VALLOT
(4362 m)

Tone Strojin

»Metod, Tone, vstanita. Gremol« Stefan budi 2z
baterijo v roki.

Mraz, rosa na Soterih. Ura kaze sliri.

Drhte se izkopavam iz spalne vrece. Pred So-
torom vdihnem zrak.

Mont Blanc je srebrnkasto bel. Mesegina lebdi
na pobodjih.

»Je mogoce, da gremo tja gor, na visoko srebrno
belino%«

Na gorilniku pri¢ne vreti juha. lzbira z najkalo-
ricnejéo hrano. Nahrbiniki se polnijo, zavezujejo
pa spel odverujejo. Na ledenikih bo za zamu-
jenc prepozno. Vmes uhajajo pogledi na Mont
Blanc, ki postaja roinaterdec,

&e vsi zasopli priteemo na spodnjo postajo Zic-
nice na Aiguille du Midi. Pred blagajno gneco,
zmesnjava jezikov, vestonov, cepinov in nahrbt-
nikev. Bradati alpinisti med gladko obritimi
obrazi.

Tretja partija za gondolo smo.

Kolesa pozenejo vrvi in rdeéa skatlica zdrsne v
vidino. Prednje okno gondole je odprto. Oster
zrak vdira v notranjest in nas drami. Pod nami
ostaja dolina z mikavnostjo dolinskega Zivijenja,
nad nami vstajajo skalnata pobodja, ki se kon-
éujejo v sneznih kopah. Tam je nas cilj.

Na Plan de I'Aiguille izstopimo. Loéimo se od
mnoice, ki &aka na prestop v Ziénico do vrha
Aiguille du Midi.

Skalna stezica nas popelje do podnoija vrha
Aiguille du Midi. Ob njej zavije povprek prek
skalnih plosé in grap, mimo stare postaje Zi¢nice
na Aiguille du Midi do ledenika les Bossons.



Razporedima se v dolgo vrsto s presledki, Kmalu
pridemo do razpok. Ledeno zelena zev skriva
globine. Globako pod nami se éuje sumenje vode,
Nekatere razpoke je treba obiti, druge preskoditi,
ena ali dve pa zahtevata ekvilibristiko. Tovarisi
varujejo s cepini, do ufes zabitimi v sneg, in z
napeto vivjo. Zadnja bela strmina nas ie loéi do
koc¢e na Grands Mulets (3051 m). Na strmini ob-
Cudujem navezo: oleta s sinckom. Ode v de-
rezah varuje sina, ki spodrsava na strmini, varno
na ocetovi vrvi.

Dobro smo hodili. Ob enajsti uri smo pod steno,
na kateri cepi ploéevinasta kota Grands Mulets.
Ni ¢ase, da skodimo gor. Danes moramo na Re-
fuge Vallot (4362 m).

Nopovedani polurni pocitek se podaljsa v pol-
drugo uro. Sonce nas kar ne zmami z mesta.
Kmalu pride najkoéljivejsa razpoka. Najglobija
je in sneZni most najbolj negatev, Morda nimemo
pravega obcutka, kaj se lahko zgodi, ko pretimo
drug za drugim, seveda varovani. Kmalu zatem
nam zastavi pot sneina strmina. Podasi, korak
za korakom se dvigamo.,

Mont Maudit, Déme du Gadter in Aiguille du
Midi so nam s svojimi visinami — vi§inomer. Sko-
raj ni €asa za poglede. Srce in pljuéa zahtevajo
svoje. Takrat pogled utrujeno objome serake in
bele vrhave na njimi.

Nebo parajo srebrnobela recktivna letala, Udob-
no sededi potniki gledajo na pokrajino pod sehoj.
Celni v navezi ugotovi, da naprej ni poti. Sledi
previden spust dvajset metrov nive. Prvi se spuséa
s celom v strmino, drugi v navezi varuje. Ostali
sledimo spustu, korak za korakom. Na ravnici
postanemo. Z ledeniskimi ocali, s cepini in nave-
zani na vrv smo drug drugemu nevsakdanji.
Nad nami prileti helikepter, Spusti se nize. Opa-
zuje, ali kaj potrebujemo. V prejsnjih dneh so
nemalo alpinistov potegnili iz belega pekla, ne-
katere 7al prepozno.

Sence Sstiritiso¢akov padajo na belino pobodij.
Dan se nagibljc v ve&er. Strmine, strmine. Vsakih
trideset metrov zastane ta ali oni. V minuti ca-
kanja objeme pogled beli ogenj Mont Blanca.
Stolp na Aiguille du Midi je ze pod nami. Torej
smo 7e nad 3850 m!

Kje si Refuge Vallot s 4300 m? Majhna visinska
razlika, a za zadihana pljuéa %e toko dales. Prva
naveza staji. Nekomu Zelodec odreée poslusnost,
Pa ni pomeéi. Tu je 7e svet visinske boleznl, Do
grebena med Déme do Gaodter in Vallot ie na-
peta snezna sirmina. Oko ne zasledi skale. N
greben bi v nasih gorah prisel v eni uri, mi smo
prisli v treh, Dan pocasi ugasa. Rdeéi ogenj Mont
Blanca — vaba za fotiste in odi.

Pride ncéni veter, svento di Monte Bianco.«
Vrhnja plast snega ledeni, Odlomljene klozaste
ploscice drsijo v globino. Prisluhnemo kovinskemu
zvenu, potem nas ne zanima nicesar veé. Misel
je koca Vallot,

Prva naveza pride na greben.

»Ko bi bil tudi joz 7e tam,« se zaje v mozgane.
Tudi ti bos, kijubuje volja.

Ko pridem na greben, zasijejo zverde na nebu.
Devet zveéer je. Veler zanasa postave,

Sneg postaja led. Dereze praskajo pc njem. Go-
tovo je —100C,

Celni v navezi godrnja. Razpoka, ga slisim. Pa
je le leden skok, odlom.

Premagamo ga po vseh tirih. V temi ne vidim,
kako ga preéijo drugi. Najbrz ne drugace.

V konce prstov kljub rokavicam sciplje mraz.
Avgust je, pa vendar. Prsti v nogah so trdi. Plju¢a
polna ledenega zraka,

Bivaka ne vidimo, bolje slutimo. Nekaj érnega,
skrivnostnega Zepi na skali. Refuge Vallot.

Po kovinskih stepnicah pademe v mraéno no-
lranjost bivaka. Dva Poljaka kuhata ruski caj.
Nikoli nisem pil take dobrega coja.

Par premrzlih postav le#i v kotu,

Lezem k njim. Spalna vreéa je trenutno najveéje
bogastvo. Dva kuhata kamelice. Postave S0 7gu-
bile obroze v temi. Zavite so v kapuce, z gozo
ali mosko proti sonéni pripeki na obrazu. Cudna
bitja iscejo toploto v taletem se snegu na go-
rilniku,

Tisina. Le noéni veter razsaja okrog voglov.
Dani se. Skozi okna, zadelana s plasticno maso,
prodirajo Zarki. No¢ je zamenjala dan. Cuje se
montblanski veter.

Po stopnicah zaivenketajo koraki. Menda ja-
ponska naveza, potem norveska, nemska, spansko
in ne vem Se katera,

Pogovor. Noprej nemogoée, Prehud veter. Po-
c¢akajmo.

Torej se uro ali dve stisnjeni v toplo skupnost,
In potem?

Gremo naprej, zakaj smo pa prisli! Gremo v svet-
lobo Mont Blanca.

Ob eni popaldne zagazijo stopinje na sleme
strehe Evrope. Zmagoslavje trenutka oZarja lica
tovarisev. Metod pobere kos indijskega letala, ki
ie tu imelo svoj poslednji pristanek. Raztrgan kos
kovine, pri€a ni¢a sc sveti v rokah mladih ljudi,
ki so pravkar dosegli enega mladostnih vigkov.
Veter kopi¢i meglo. Naveza za navezo zapuséa
vrh.

Za nami ostaja kupola Mont Blanca, podoba naj-
visje gore v Evropi.
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SPOMINI NA DOZIVETJA
V GORAH

Janez Brojan

Cas bezi, leta minevajo, ostanejo pa nam spo-
mini na doiivetja. Dozivelja razliénih vrst, ki jih
prebredi élovek po globoki reki Zivljenja.

Ze v otrotkih letih se mi je vzbudila Zeljo po
planinah. Imel sem komoj osem let, ko sem
domaéi hrib Granéiie prelezel ze vse krizem, od
Granéida do host in planjev Vrtaske planine, po
grebenu Crne gore do Poiganc Mlinarice in
Macesnovca v Kotu, kjer sem lozil za sosedo-
vimi ovcami,

Najlepie dotivetje otroskih let mi je bilo dode-
lieno avgusta I. 1919, ko sem se napotil iz Ma-
cesnovea naprej na Stanicevo koo in preko RZi
na Kredarico in na vrh Triglava,

Tezka je bila tura, saj sem imel na nogah le
cokle brez nogavic, snega pa je bilo zelo veliko
povsed. Pri vstopu v Mali Triglav sem pustil
cakle in jo mchnil naprej bos do vrha Triglava.
Veselja, ki sem ga doiivel na vihu ob pogledu
na venec vrhov okrog sebe, je bilo nepopisno.
Stal sem kot pri¢aran. Ali bom kdaj stal na vseh
teh vrhovih, ki jih vidim okoli sebe? Na poti
sem se sreéal z dvema gospodoma, ki sta mi se
pokazale pot preko Rz in na Triglav, dala sta
mi tudi kos kruha in mesa. Prisréno sem se jima
zahvalil za vse. Doma bi moral biti Ze opoldan.
Vragal sem se po isti poti, domov sem prisel
okrog devete ure zvecer. Bili so Ze v skrbeh, da
se mi je kaj pripetilo. Placilo za to sem dobil,
spat sem moral brez velerje. Drug velik do-
godek je bil, ko sem pri¢ preplezal severno
triglavsko stenc in to sam, brez opisa smeri. Sel
sem po slovenski smeri, skozi Habetov turn
(desno od slovenskega okna) in na raz Sloven-
skega turnca in po njem na vrh. To je bil zame
najvedji dozivljoj do tega casa, z njim se mi je
odprla pot do lepih in visokih podvigov. Po tem
vzponu so se vrstili vzponi preko severnih, juznih,
vzhodnih in zahodnih sten, po najlazjih pa do
skrajno teikih smeri, od doline Krme, Kota,
Vrat tja preko Kriza in Rokavov v Maortuljsko
skupino, v dolino Krnice in $e dalje preko Vrsica
v prekrasno dolino Tamarja, kjer se nehote usta-
vii, pogled pa ti obti¢i na ponosni piramidi
Jalovea.

208

Na vrhu

Triglav je mogogen vladar nad lulijci, Spik v
Martuljku je osaben, Jalovec je na pogled ne-
dolien in oéarljivv @ je s svojimi gladkimi in
navpiénimi stenami le precej trd.

Tudi Karavanke ne zoostojojo, tudi njihove se-
verne stene so zelo zahtevne. Enake so tudi
Kamniske in Savinjske planine. Vse to sem ob-
lazil nickolikokrat sam ali s tovarisi poleti in v
zimi. Tvegoli je bilo treba mnogo, saj nisem imel
nikakih plezalnih pripomockov, mnogo sten sem
preplezal bos, brez klinov, vrvi in vponk. Nekaj
mojih vzponov:



Zapadna stena Skrlatice, kjer se je Maksu izpulil
v previsu klin in je obvisel v zraku. Potegniti sem
ga moral poldrug meter visoko, da je dosegel
oprimek, Le z najvecjo muko sem to zmogel, S
to steno sva imela 15 ur trdega delo, napre-
dovala svo pocasi, meler za metrom, saj je stena
navpiéna kakih 600 m. Smer je ostola do sedaj
se neponovljena. Ocenjena je s V—VI.

Druga je smer v osrednjem stebru Regljice, po-
vsod same plati in previsi. Najtezji del je bil gla-
dek previs v razu pod vrhom stebra, kjer sem visel
na steni kot pajek na zidu. Imeli smo 35 metrsko
konopljo. Vsa je nihala po zraku od mene do
Miha tam spodaj. Maks kot srednji se je moral

Foto Tone Knez

odvezali, da sem mogel joz naprej. Zabiti nisem
mogel nobenega klina. Nad menoj je bilo se kak
poldrug meter previsa, ki se koncuje na vrhu v
polozen zleb, v éigar dnu so bile nagrmadene
skale in mi zapirale izstop. Prehod naprej je bil
mogo¢ samo preko njih, skale po so se cb naj-
manjéem dotiku zganile in je bila nevarnost, da
se zvalijo name, ki sem bolj visel kot stal na
enem samem stopu in z enc roke v $pranji, Visel
sem 7e kakih 20 minut in ni Slo ne naprej in ne
nazaj. Misli so se mi podile po glavi, kako se
refiti iz te zagate. Pod menoj je zijal velik pre-
pad, padec od tu bi bil 450—500m po zraku.
Spomnil sem se kladiva, ga zagrabil s prosto
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roko in pricel z njim klesati stop v gladki nav-
picni plogi. To je bile edina mozinost, da se
resim iz previsa. Precej asa je minilo, preden
sem izklesal za mezinec veliko vzboklino. Z njo
sem bil toliko visji, da sem dosegel oprimek nad
skalomi. Maksa in Miha sem opozoril, da bom
peizkusil Se enkrat in naj mi dosta poldrug me-
ter vrvi. Dvignem se na stop. Ali mocna naklo-
nina stene me odrine, komaj sem se ujel razpoko
in obdrzal ravnotezje. Drugi¢ mi je uspelo.
Napravil sem stop in oprimek z najvecjo naglico
ter se pognal navzgor. Skale se ob mejem do-
tiku zganejo in zgrmijo izpod mene v globino.

V pasu zacutim mocan pritisk vrvi. Kaj je to, ali

je padla skala nanjo? Driim z vso silo oprimek,
ki je bil na sre¢o moéan, driim, dokler ne po-

Foto A. Hrastnik

V severni steni Triglava, Slovenski
turnc, Siroka polica, 9. 4. 1939

neha pritisk, Obvisel sem v zlebicku, skal pad
menoj ni bilo ve¢. Zabijem kilin in ko vidim, da
je vrv v redu, pri¢cneta onadva tckoj plezati za
mencj. Minila je dobra ura, preden smo bili
zopet vsi skupaj. Povedala sta mi, do sta sunek
povzrocila onadva. Misleé, da letim s skalomi
sta mi hotela s pritegnitvijo vrvi zmanjsati padec.
Naprej smo splezali Se en stolpi¢, ki pa je bil
hitre za nami. Kar hitro smo se znasli na vrhu
Rogljice. Sreéno smo napravili ta vzpon, le Maks
ne. Nckako v sredini stene mu je pri varovanju
padel za klobuk debel kamen iz visine desetih
metrov na prsa, eden pa na dlan, ko ga je
odbil od obraza. Z vrha smo zelo hiteli, ker se
je blizala nevihta. Komaj sma ji uili, Smer je
bila enkrat ponovljena, le da so se izognili pre-
visa. Je V do VI, 7 do 8 ur plezanja.

Tudi varianta v Skrbini med Razorjem in Priscj-
nikom je precej mastna. Smer poteka med Kal-
teneggerjevo in Jugovo. Viscka je stena 350 m.
V zocetku smeri je 50 m zlebu podoben prevesen
kamin z gladkim previsnim izstopom. V—VI! Ple-
zala sva jo z Zvonetom Rihtmanom iz Susaka
25. VIII. 1938 5 ur. Plezal sem kot vodnik. To smer
je prvi in zadnji ponavijal Herlec iz Kranja
17. VIIl. 1948, ki je v previsu verjetno zdrsnil in
se smrtno ponesrecil,

Tudi zimska alpinistika mi je pri srcu. Zahteva
od plezalca $e ved. Bilo je 9. aprila 1939, ko
sva se vzpenjala 7 7enko Anico (takrat $e dekle-
tom) preko severne triglavske stene. Hotela sva
po srednji nemiki in sva se zaradi snega umack-
nila pod rumenim stcbrom v Wagnerjevo grapo
in po nji do slovenske smeri. Sneg je bil zelo
slab. Udirala sva se ¢ez kolena. Komaj prideva
na skrbino, desno od Bularjeve kasete, pretrese
ozragje mocan grom, stena se trese in zabobni,
kot da se bo zdaj zdaj zrusila. Prisel je veli-
kanski ploz, sneg se je utrgal prav v Velikem
Triglavu in zgrmel preko stene mimo naju. Kaj
¢e bi bila $e v grapi? Ko preneha ta peklenski
ples narave, odrineva, hilro sva v grapi in v
Prevéevem izstopu, kjer je bil sneg trd. V zlcbu
je bil zopet mehak sneg. Le pocasi se prebijava
navzgor, 3e kaksnih 50 m je do izstopa. Zdajci
zasumi nad nama. Podenem pod skalo, zabijem
cepin v sneg, vrzem viv okrog njega in 7e mi
prileti slap v obraz. Trajalo je nekaj
minut, da se je polegel. Pogledam, Anice nikjer.
Pricnem vleéi vrv iz snega in kmolu mi dekle
pomoli glavo iz snega. K sreci jo je le nekoliko
zasulo, Se nekaj minut in sva bila iz stene.
Najlepse zadoséenje v vodnistvu sem dozivel
1. VI, 1934, ko sem vodil dr. Talerja iz zagreb-
ske bolnisnice in njegovo druzino na Triglav.

snezni



Dokter je bil ie parkrat na Kredarici in enkrat
celo pred mostom na Malem Triglavy, pa se je
vrnil, ni si upal naprej. Tudi te pot naj bi sla le
sin in hcerka, z gospo pa bi ostala v ko&i. Na
moje prigovarjanje se le cdlodita, da gresta ludi
onadva. Slo je kar dobro, kmalu smo presli
most in se znasli v Velikem Triglavu. Tudi nazaj
do Planike je Slo lepo. Njihovo veselje nad to
turo je bilo nepopisno.

Cisto drugacno pa je bilo, ko sem vodil 17. Il
1937 dva Ceha iz Prage, moskega in 7ensko. 3li
smo preko Krme na Stanicevo. Bil je lep sonéen
dan, ob stirih prispemo do koée. Pricelo se je
obladiti. Ob osmih grem pogledat na vreme,
Zunaj je snezilo kot za stavo. Kaj bo, ako bo
medlo vso noé. Ko se zdani, grem pogledat,
koliko ga je zapadlo. Vrata se nise dala od-
preti. Ker je bilo v gornjem straniséu okno brez
krizev, tam pogledam ven. Vrat nisem videl, tako
jih je zamedlo. Le s tezavo smo jih odprli. Morali
smo v dolino, saj smo se v Mojstrani tako dogo-
vorili: Ako nas ne bo do veera domoav, bo sla
refevalna po nas. Ob devetih odrinemo. Sneg
je cisto suh, s smuémi se udiram preko pasu,
v strmini pred koo se nam je vsipal pri vsakem
koraku za vrat. Dvanajst je bila ura, ko pridemo
na sedlo, kjer se svet nagne proti Krmi, tri ure
smo rabili za pot, ki jo napravis v lepem v
desetih minutah. Spuséamo se v najvedje strmine.
Ob dveh prispemo do lovske keée na Gornji
Krmi. Sneg se udira Se vedno s smué¢mi do
kolen in ¢ez. Ob poldesetih zveler prispemo do
Rekarjevega Lojzeta v Radovini, laéni in zmu-
¢eni, Lojze nas je lepo posiregel s toplim mle-
kom, kratek pocitek in zopet naprej do Moj-
strane, kamor smo prispeli ob poldvanagjstih.
Obga Ceha sta kar padla po klopeh v »Triglavue.
Tudi joz sem bil zele utrujen, saj sem gazil vso
pot. Dala sta mi lepo spricevalo 7a ta turo.

Pri reSevanju je bil moj najlezji dozivljaj avgusta
l. 1942. V severni steni Rigljice sta se smrtno
ponesrecila Kovac in Vodisek, teiko se je posko-
doval Tomazin, vsi trije iz Jesenic. Slednji je
prezivel dva dni in eno noé¢ v steni med mrivima
tovariSema in s slabotnimi klici prosil pomodi.
Dvanajst je bila ura drugega dne, ko smo dobili
sporocile o nezgodi. Tokoj smo se odpravili na
pot. Naveza, ki ji je bila smer dobro znana, se
je takej odpravila do ponesrecenca, mu nudila
prvo pomoc¢, ga nasitila in dobro oblekla ter
nam sporocila, kaj bomo potrebovali za rese-
vanje. V prvem svitlu smo ze vstopili v steno z
vso epremo, Ob desetih smo priceli z reSevanjem.
Bilo nus Je dvanajst in smo se razdelili v dve

skupini, enc za ponesreenca, druga pa za
mrtva dva. Noc nas je ujela na veliki ploégadi,
kjer smo morali prencgiti, Ze tako hladno noé pa
je poslabsala Se nevihta. Tretje jutro smo priceli
z nadaljnjim resevanjem, ki je trajolo do petih
popeldan. Bili smo Ze skoro vsi v globoki grapi
ob velikem snegu. Nenadoma zasumi preko
stene, po zraku prileti za pest debel kamen in
pade na sredo moéno izpodjedenega snega, ki
se je prelomil in pokopal pod seboj mrtva pone-
sreenca, ki smo ju imeli v gropi, poleg tega pa
se dva nasa reSevalce, v katerih sem zgubil dva
zelo dobra planinska tovarisa Talarja in Mar-
joncka (Marna). S slednjim sva bila skoro sle-
herno nedeljo na kaki turi.

lanez Brojan

Najlepde doZivetic pa mi je bilo praznovanje
moje Sestdesetletnice v krogu svojih dragih tova-
risev, s katerimi smo se vzpenjali na vrhove in
premagovali tezke stene. Pogresal sem med
njimi nekatere iskrene tovarise: Janeza Mraka, ki
je padel kot talce, in Miha Ariha, ki ga je ket
partizana ubila roka domaéega fosisticnega
hlapca. V veselem razpoloienju nam je minil
vecer. Zjutraj sva se z Delavcem odpravila v
severno triglavsko steno po slovenski smeri, ob
devetih pa sva bila Ze nazaj v Aljezevem domu.
Stejem si v dolinost, da se vsem skupaj prisréno
zahvalim za pozornost in za darila, ki sem jih
prejel od njih, ter Planinskemu drustvu Mojstrana.
Zahvaljujem se tudi Planinski zvezi Slovenije in
Planinski zvezi Slovenije za odlikovanje.
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SLOVENSKA PLANINSKA POT

V oktobrski stevilki lanskega Planinskega Vestnika smo objavili pogoje za hojo po »raz-
Sirjeni poti«, ki skupaj s »Planinsko transverzalo §t. 1« predstavlja »Slovensko planinsko pot:«.
Kdor bo prehodil obe poti, bo spoznal domala vso Slovenijo.

Nova pot zajema gorske vrhove in tocke po sredogorju in nijegorju ter iiste predele Slo-
venije, po katerih ne tece transverzala, Za »razdirjeno pot« je mnoge zanimanja in povpra-
sevanja. Tocke, ki jih je treba obiskati na tej poti, so vec ali manj znane. Z njimi je zajeto
tudi Prekmurje, kjer sicer ni planinskih vrhov, obstajajo pa tam planinska drustva, ki pri-
pravljajo, mimogrede povedano, posebno prekmursko krozno pot. Nekateri planinci, ki se
sicer zanimajo le za gorski svet, so izjavili, da bodo sedaj, ko imamo »raziirjeno pot«, pri-
siljeni obiskati se take predele Slovenije, ki so po svoje zanimivi in se povsem razlikujejo od
gorskega sveta, katerih bi drugace ne obiskali.

Spri¢o vpraganj, ki prihajajo na komisijo za pota v zvezi z novo potjo, se zdi, da planincem
marsikaj ni jusno. Do bi se bolje spoznali s pogoji, ki jih postavija nova pot, jih ponavijamo,
hkrati pa Zelimo pojasniti tiste tocke, ki pri prvi objavi niso bile ¢isto razumljive.

Pot ni oznacena s kakim posebnim znakom ali Stevilko. Dostope na tocke, ki jih morate
obiskati, izherete po svoji volji. €as hoje ni predpisan, leto, dve ali veé, odvisno od &asa in
volje posameznika. Na tej poli ni posebnih Zigov, kot veljajo na primer za transverzalo.
Zadostujejo Zigi ko€ in vrhov ali kakrini koli drugi Zigi.

Ce se odlocite za hojo po »razsirjeni potix, morate obiskati 17 obveznih tock in 20 tock po
izbiri Stiriinstiridesetih, ki so spodaj navedene. Od tock po prosti izbiri mora biti vsaj
10 vrhov nad 1000 m nadmorske visine.

Obvezne tocke so: Kum, Gospodi¢na na Gorjancih, Mirna gora, Slivnica, Krim, Veliki Snei-
nik, Bo¢, Peca, Veliki vth nad Kofcami, Selo v Prekmurju, Gomila v Slovenskih goricah,
Zavcarjev vrh na Kozjaku, Menina, Ratitovec, Skrlatica, Mangart, Kanin.

Po prosti izbiri so na voljo naslednje toéke: Frata (leii med StraZo in Mirno peéjo — v prvi
objavi v Planinskem Vestniku je pomotoma navedeno Trata), Rog — baza 20, Travna gorg,
Polievo, Pristava nad Stiéno, Taborska jama (prej Zupanova jama) pri Grosupljem, Jance,
Zasavska gora (prej Sveta gora), Moravska gora (prej Limbarska gora), Polhograjska
grmada, Veliko Kozje, Bohor, Lisca, Pekel pri Boravnici, Paski Kozjak, Olseva, Brana, Turska
gora, Krvavec, Stol, Golica, Sladka gora pri Polj¢anah, KoSenjak, Mrzlica, Rogatec pri
Luéah, Lubnik, Vediska planina na Jelovici, Draigode, Rjavina, Vrbanova 3pica, Cmir, Debela
peé, Prsivec, Kanjavec, Bogatin, Rombon, Matajur, Bavski Grintavec, Planinski muzej v
Trenti, »Alpinetum Juliana« v Trenti, Spik, Mojstrovka, Skalnica pri Solkanu (Sv. gora), Trstelj.
Od neobveznih tock lahko obiséete najprikladnejSe, morajo pa biti primerno razdeljene na
vso Slovenijo. Obiscete lahko vseh 44 tock, najmanj pa 20. Posebnega popisa poti ne bo.
Namen hoje je med drugim tudi ta, da planinci spoznajo vso Slovenijo. Ce bo kdo hotel
obiskati tocko, ki je ne pozna, se bo meral zanimati, kje leZi in kako bo prisel do nje. Za
Olsevo in Matajur je potrebna dovolilnica za 100-metrski obmejni pas, Vse ostale tocke, ki
so sicer v obmejnem pasu, so bile v zadnjem éasu proglasene kot prosto dostopne brez
dovolilnice od sonénega vzhoda do soncénega zahoda. Golica, Peca in pot preko Kriia pa
so dostopne brez dovolilnice samo ob sobotah, nedeljoh in driavnih praznikih. Podrobnejsa
navodila bodo Se posebej objavljena.

Ce se boste odloéili za hojo po novi poti, si za Zigosanje in druge dokaze o obisku toék
nabavite dnevnik, ki sicer velja za »transverzalo &. 1« in katerega dobite pri svojem pla-
ninskem drustvu ali ga narocite pri Planinski zvezi. Namesto dnevnika pa zadostuje tudi
navaden zvezek ali beleinica, Vaino je predvsem, da so vsi dokazi zbrani v enem zvezku
ali beleinici oziroma dnevniku, nikakor pa ne na razliénih mestih, kot na primer v planinski
izkaznici, nekaj v kakem drugem dnevniku ene ali druge kroine poti in podobno. Tudi ¢e
ste Ze prehodili »transverzalo §t. 1« ali ¢e je Se niste konéali, je mocno zaieleno, da si
nabavite svoj dnevnik za »razSirjeno pot«. Locen dnevnik ali zvezek je potreben zaradi
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boljSega pregleda in ugotavljanja kontrolnih iigov in dokazov. Ce na kaki toéki ni obiéaj-
nega planinskega Ziga, zadostuje tudi poitni Zig ali kak drug iig, fotografijo, toénejsi opis
ali popis kake posebnosti tistega kraja in podobno.

Ce hodite hkrati po ve¢ organiziranih poteh kot po »zasavski poti«, »transverzali $t. 14, po
rrazsirjeni poli« ali §e kaki drugi, pa je obisk iste toike predpisan tudi za to novo pot, je
treba figosati tudi dnevnik, ki ste ga nabavili za to pot. Pri figih naj bo vedno vpisan
datum obiska.

Posebej je treba pojasniti, da se za obiskane Stejejo samo tiste tocke, ki jih boste obiskali
potem, ko boste priceli s hojo po »razdirjeni poti«,

Ko boste izpolnili pogoje, ki so predpisani za »raziirjeno pote, predlozite dnevnik z dokazili
Planinski zvezi Slovenije. Posebna komisija bo dnevnik natanko pregledala in ugotovila, ée
ste izpolnili vse pogoje. Dnevniku mora biti priloien poseben seznam ohiskanih tock z na-
vedbo strani v dnevniku.

Morebitne pritoibe proti odlocitvi komisije dokonéno reSuje upravni odbor Planinske zveze
Slovenije.

Kdor bo prehodil »transverzalo 5t. 1« in »razdirjeno pot«, bo prejel od Planinske zveze po-
seben Castni znak. Tega ne more dobiti tisti, ki Se ni kon&al »transverzale &t 1« in ki torej
se nima transverzalnega znaka.

Ob tej priloinosti $e par besed o »transverzali . 1«.

Doslej je pot prehodilo preko 900 planincev. V prometu pa je skoro 12 000 dnevnikov.

V zvezi z obveznimi figi na kontrolnih toékah transverzale je treba opozoriti na nekatere
spremembe, ki nekoliko motijo tiste, ki hodijo po transverzali veé let. Ti imajo starejse
dnevnike, v katerih so navedene kontrolne tocke, kot so bile doloéene ob zadetku oziroma
ob otvoritvi te poti. V novih dnevnikih, ki so bili ponatisnjeni po prvi nakladi e ponovno,
so izpuicene nekatere kontrolne tocke in Zigi. Take so odpadle naslednje tocke: Koéa pri
Ziénici, Koé¢a nad Sumikom, Petrovo brde, PD Postojna. Namesto pri Blazonu je transver-
zalni Zig sedaj na kmetiji pri Jefu. Iz Visi¢a zadostuje zig ene od koé. Po sklepu upravnega
odbora Planinske zveze Slovenije tudi ni potrebno, da bi morali nujno imeti iig lztokove
koce. Kdor ga ne bo imel, naj samo navede, zakaj ga nima. Da bi zaradi Ziga moral hoditi
nazaj ali v Predmejo ali kam drugam, samo zato da bi ga imel, je odslej nepotrebno. Ta
sklep bo veljal toliko casa, dokler zig ne bo stalno in varno shranjen v sami lztokovi koéi.
Komisija za pota prejema dnevnike, v katerih ni tega ali onega Ziga iz te ali one kontrolne
tocke na transverzali. Nekateri se opravicujejo in navedejo vzrok, zakaj figa nimajo, drugi
nicesar ne omenijo. Glede na to pojasnjujemo, da je opravicilo potrebno. Seveda so opra-
vi€ila vcasih verjetna, drugié pa ne. Iz datumov lahko sklepamo, da se je planinec vozil pod
zahtevanim vrhom ali mimo njega, namesto da bi pe opravil pot in obiskal tudi tisto toéko,
za katero nima kontrolnega iiga. €e komisija ne more dokazati, da je temu tcko, eprav je
marsikdaj prepri¢ana, da gre le za izgovor, potem pa& mora priznati transverzalni »Eastni«
znak. Toda vsakde se mora zavedati, da zavaja samega sebe, ne pa komisije. Re¢i pa
smemo, da tako ravnanje ni vredno pravega planinca.

Kot posebno ociten dokaz za naso trditev navajamo Vremicico. Precej jih je bilo doslej, ki
so sporodili, da na vrhu ni ziga. Dejstvo pa je, da je Zig ie par let sem priklenjen z verizico
na poedstavek. Podroéno druitvo stalno kontrolira, ali je #ig na vrhu ali ga ni. lzgoveri, da
na Vremscici ni Zigo, so torej jalovi. Zato tudi komisija ne bo priznala nobenega izgovora,
kar zadeva ta Zig. Tudi tista planinka, ki jo je ofulil Eevelj in se je z avtom popeljala iz
Kamniske Bistrice na lezersko, drugi pa so poskrbeli za iige od Kokrskega sedla do Jezer-
skega, se ne more pohvaliti, da je Eastno zasluiila transverzalni zig,

Koenéno prosimo vse, ki hodite po »transverzali . 1« in sploh po nagih gorah in markiranih
poteh kjerkoli v Sloveniji, da obveicate komisijo za pota pri PZS o vseh pomanijkljivostih,
na katere naletite, pa najsi gre za slabe markacije, nepopolne markacije ali slaba varo-
vanja ali slaba pota in tako naprej. Vsako opozorilo, ki ga bo komisija prejela, bo dobro-
doslo in spodbuda, da se pomanijkljivosti odpravijo. KOMISIIA ZA POTA PRI PZS
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AVSTRIJSKI ZVEZNI PREDSEDNIK JONAS je lani praznoval zlati jubilej, odkar je clan
najitevilnejse planinske organizacije na svetu »Prijateljev prirode«. To je v slavnostni
besedi poudaril minister Proksch, ko so 24. septembra 1966 imenovali naturfreundovsko
koco Mooserboden v Kaprunski dolini za »Koéo dr. Adolfa Schérfa na Mooserbodnue,
Koto je I. 1962 odprl tedanji zvezni predsednik dr. Schérf. Koca je ponos avstrijskih
prijateljev prirode. V visini 2000 m stoji ta stanovanjski osmerckotni stolp s sto posteljami.
Minister Proksch je v slavnostni besedi med drugim povedal, da je ta planinski dom
nastajal vse od 1. 1949, gradnja je trajala od I. 1959 do 1962, pri ¢emer so delali tudi
v zimskih mesecih. »Zgodovina avstrijskih prijateljev prirode,« je dejal, »je najoije pove-
zana z imeni najveéjih socialistov, saj je bil med njihovimi ustanovitelji sam dr. Karl
Renner, dvakratni tvorec avstrijske republike in prvi zvezni predsednik Avstrije po drugi
svetovni vojni. Renner je prebujal in organiziral avstrijske delovee, pisal pa tudi pesmi,
v katerih je slavil lepote narave. Drugi zvezni predsednik druge republike general
dr. Theodor K&rer je bil vnet $pertnik in planinec, ¢lan Naturfreunda. Sam se je ude-
lezeval otvarjanja planinskih koé in Sportnih naprav. Tretji zvezni predsednik dr. Adolf
Scharf je bil &lan naturfreundov od mladih nog in je hodil v hribe do visoke starosti.
Cetrti predsednik Jonas je hil dolga leta Schérfov sodelavec v socialno demokratski
stranki in v planinski organizaciji NF.«

Stirje veliki zasluzni socialisti, Stirje zvezni predsedniki, slirje clani svetovne planinske
organizacije NF (700000 ¢lanov)!

Predsednik Franz Jonas je nato zbor na Mooserbodnu pozdravil med drugim s temile
besedami: »NF so mnogo doprinesli k osvescanju delovnega cloveka. Njihov pomen ni
danes ni¢ manjsi, saj kazejo mladini pot iz velemest v naravo, Pri tem se sklicujejo
na svoje 71-letno izroilo, na razliéne uspehe v gorah pa tudi na to, da jih nasilje
v tridesetih in Stiridesetih letih ni unigilo: 56 ko¢ NF je bilo po zmagi nad fasizmom
obnovljenih, 122 na novo zgrajenih. Prav je, da kaiemo mladini na velike zglede, na
dr. Rennerja, dr. Kérnerja, dr. Schéra. Bili so veliki socialisti in navduseni ljubitelji
narave. Cislali so jo, ker je pot v naravo tudi pot k sprostitvi: élovek se resi vsakdanje
enali¢nosti, razéiri se mu duhovni razgled. Dr. Schérf je pospeseval NF, ker je v njih
videl moc¢an instrument za duhovno osvoboditev avstrijskega ljudstva.«

Vsekakor besede in dejanja, ki jih velja cislati!

BLISC IN BEDA ALPINIZMA 66 je po Balzacu vzkliknil Dietrich Hasse, znan iz direttissime
v I. 1958 v Cini in kot publicist v Bergkameradu, ob alpinisticnem simpoziju v Bad
Bollu, ¢es, nehajte Ze vendar govorili o problemih, ki jih je odprla direttissima v Eigerju.
Vse preveé da se govori o tem. Ker pa se je povsod toliko govorilo, je moral tudi zbor
v Bad Bollu zavzeti stalis¢e. In go je zavzel: Svobode alpinista ne gre istovetiti
z anarhijo. Zdravo ravnovesje med sredstvi in ciljem mora bili ohranjeno. Ne smemo
delati sramote naiim prednikom, odgovorni smo pred svojo Sportno vestjo, pred svojci
in pred resevalci. — Tako stalisce, nadaljuje Hasse, ki ga poznama kot dobrega plezalca
kritignega duha, pa ne sme pripravijati stagnacijo in zavirati nopredek. V tem pogledu
so nekateri diskutanti v Bad Bollu zavijali s pravega pota. Nacelno ne smemo biti proti
novostim. Ce je moderna oprema lazja, ¢éemu naj visimo na tradiciji tezkih nahrbtnikav,
ki jih »proslavljaje« v svojih spisih nosi ocetje? Stranpota v alpinizmu popravijojo ponav-

ljolci. Ce se ti kake novosti ne oprimejo, gre v pozabe. Ideal alpinizma bo — sprico
vse masinerije in kovacije — ostalo le prosto plezanje.
Alpinizem ni publiciteta — to ni nove vprasanje, v alpinizmu 65 pa je to vprasanje

morda poglavitno. Ni samo stvar dobrega okusa. Hasse se spominja, da so |. 1958
tudi dobili mamljivo pobudo od neke velike revije, pa so jo konéno odklonili. Sodi, da
niso razumeli &asa, dvomi pa, ¢ée je »razumevanje casae vedno tudi eti¢no dobro.

Geslo starih je bilo: Alpinisti so boljsi ljudje, njihovo pocetje je vel kot Sport, zato so
jih hoteli obvarovali pred hibami, ki so nacenjale Sport, jim kazati nadpovpreéne ideale,
jih ubraniti pred maso. Ta antikvizacijo je kriva, da Sepamo za &asom, zapeli smo,
nerealisti¢ni. Nadpovpreéni &lovedki tip, poosebljeni zgled alpinista je pestal donkihotska
figura, mi pa tega Se opazili nismo. Tudi mi bi bili I. 1958 znali denar prav obrniti.
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Ceprav pravi, do mu ni Zal, ée je toko rovnal, se mu zdi, da se alpinizem Ze dolgo
trga iz svoje ekskluzivnosti. Postal je $portno izzivljonje mnogih ljudi pred oémi Siroke
publike. V tem Stadiju zanj ne veljajo veé ideali elite ali zakonilosti wisjih svoboséine,
marve¢ obi¢ajne zahteve vsake &loveske skupnosti, ki temelji na prostovoljnosti. Prav
zato smo primorani, da trezno premislimo normative, »réglements, fairneso, tovariitvo
in druge viline v alpinizmu, pa tudi zohteve po dobrem okusu, v &igar mejah publiciteta
in denar ne bosta nujno pomenila degeneracijo alpinizma. —

Nekaj ima Dieter prav. Treba je prisluhniti ¢asu, »zlati slari ¢osi« se ne vracajo in
ne trajajo. Mera in okus, s katerim je treba spostovali staro in istoédsno sprejemati novo,
je pa tisto, s &imer se moromo trezno ukvaorjati.

V Trentu je Dicter Hasse moléal, Najbri — je bila temkajinja diskusija zanj preveé
prakticisticna.

V Bad Bollu. je omilil sodbo o Eigerju 1966 tudi Albert Eggler, predsednik SAC. Direttis-
simo je desledno imenoval ssmer Johna Harlina« (v tem je lahko tudi nekaj »amerikonske«
politike) in izjavil, da alpinizem ni samo sport, nabiranje denarja in pot k slavi, ampak
bolj pot k razmisljanju, k vezgoji, k rasti ¢loveka, stvar najglobljih dozivetij. — Ali je lo
ze zdaj sklepni akord na direttissima v Eigerju? Poéakajmo! Hrup in odpor nista bila
odved.

VLOGA ANGLEZEV PRI ODKRIVANJU ALP je dones ogromna tema alpske zgodovine.
R. Grinewald iz Briga je zbral gradive za desetletje 1855 do 1865 in to le za Stiritisoéake
Waligkih in Bernskih Alp. V tem predelu in v tem desetletju sreujemo slavna imena:
Jo L. Davies, F. Tuckett, Leslie Stephen, John Tyndall, Horace Walker, E. Whymper in
desetine drugih. Po letu 1855 je na 26 Stiritisocakov od 40 prva stopila noga sinov
ponosnega Albiona. Niso bili v gornjem Wallisu prvi, ko pa so prisli; so pomenili mno-
Ziéne osvajanje najtezjih ciljev. Po nagelu »drznost in varnost«, ki se ga je drzal Alpine
Club, so imeli velik delez pri tem domaci vodniki, vendar so Anglezi ie v tem ¢asu
veckrat uspeli brez njih in bili prvi na Lyskammu, Castorju, Nerdendu, Monte Rosi, Ze
v tem casu je Thomas Kennedy prisel na misel, da bi pozimi po grebenu Hérnli prigel
na Matterhorn. To se mu ni posreéilo, pri visini 3400 je obrnil, o poizkus je vreden
omembe kot eden prvih pojavov zimskega alpinizma, Najuspesnejsi obiralci vrhov so bili
Leslie Stephen (Bictschhorn, Zinalrotharn), A. W. Moore, Ch. Smith, Davies in Whymper
z vsemi svojimi sedmimi poskusi na Matterhorn,

Kej jih je gnalo na kontinent, na njegove »najgrie« grbine? Za Rousseaujem gotovo
njihov Byron, ki je I. 1816 potoval v Berner Oberland in opeval Alpe, ki »se, palaée
narave, blesée vzviscno in s svojo streho predirajo morje megle«... Zelo je bilo po-
membno vabilo skotskega profesorja Forbesa, ki je prekrizaril v 40 letih vso Svico in
leta 1843 izdal knjigo »Potovanje po Savojskih Alpah«. Leouis Seylaz je dejal, da je bila
ta knjiga neka ssezam — odpri se« angleskega alpinizma. Forbes velja kot vezni élen
med de Saussurom in Alpine Clubom, ki je Forbesa |. 1859 imenoval za éostnega élana.
Na kontinent je Anglezie gnala tudi zmaga nad Napoleonom, gospodarska ekspanzija,
blogostanje — sama romantika in pesnigke sanje niso bile dovelj. Sevedu sovpada naval
Anglezev v Alpe z razmahom njihove industrije, anglesko peticno me$éanstvo je zacelo
iskati drugod — lepso, miéncjo domovina. Znanstveno raziskovanje kot motiv za hojo
v gore je stopilo hitro v czadje. Veckrat je bila le pretveza za nekaj drugega, na prvi
videz ni¢ koristnega.

Nekaj resnice je tudi v vulgarnih sodbah o Anglezih iz tistego casa: npr. Oh, ti Anglezi,
nicesar ne poznajo in se nicesar ne boje. Ali v njihovih geslih: Smriniku je vse mogoce.
Velja in duh sta materiji vselej kos. Kjer je volja, tam je pot. — Belj na jugu so
o Anglezih takole govorili: Semo Anglezi in psi gredo opcldne brez pokrivala na sonce.
Ali: Nikoli niso vedeli, kdaj naj papuste. Bojevali so se zaradi dolznosti, éeprav ni bilo
vec kaj upati.

Ceprav je v teh sodbah nekaj dovtipnosti in preliravanja, lohko reéemo, do so bili
Angleii v Alpah lipiéni potomci nekdanjih pomorscakov in kolonizatorjev na novem
podrocju.
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TRI NOCI
V STENI KRUMKOLA

Franci Stupnik

V vroéem opoldanskem soncu se vzpenjamo po
levi strani morene ledenika Mizirgi. Na pcl poti
do bivaka sre¢amo Ruse, ki se vraéajo s Pik
Brna. Med njimi je tudi Fred, ki odpotuje cez dva
dni v Jugoslavijo. Po mnogih poditkih pridemo
do bivaka na prvem platoju. Ledenik in vrhovi
okoli nas so nam znoni z vzpona na Kostan-Tau.
Po vegerji obéudujemo sonéni zahod in se vsak
po svoje pripravijamo na jutrisnji vzpon,

Severno ostenje Diangi-Tau (5051 m)

Opolnoéi naju z Borom prebudi budilka. Hitro
pripraviva zajtrk. Se zadnjikrat pregledava opremo
in hrano, vendar sta nahrbtnika e zmeraj teika,
da ju komaj vzdigneva. Nebo je nugosto pose-
jano z zvezdami. Boro pravi, da to pomeni slabe
vreme,

Zaieliva mnogo sre¢e prijateljem, ki gredo v
Mifirgi in se v svitu Eelnih svetilk nopetiva preko
ledenika Kundzium-Mizirgi do vstopa v severno
stenc Krumkola.

Pri krajni poéi se navezeva in Boro jo hitro pre-
maga. Vzpon nadcljujeva po strmi ledeni vesini,
ki naju logi od prvih skal. Se vedno je vsa dolina
v temi, samo na ledeniku so stiri svetle pike,
ki hite proti MiZirgiju.

Zagnem plezati na levi strani ledencga Zleba,
toda kmalu vidim, da bi na desni slo lazje.
Boro preci ileb, po katerem tece voda. Po nekaj
razteiajih sva na vrhu skal. Sedaj je pred nama
ledena strmina vsa razbrazdana od plazov in
padajoéega kamenja. Zato hitiva, da bi bila se

Foto Joie Bernard




pred sonénim vzhodom v varnih skalah. Mizirgi
se 7e ves koplje v soncu in midva zavidava pri-
jateljem, ki se grejejo, medtem ko naju zebe
v strmem ledu. Ob enajstih sva na polici pad
drugim zrcalom. Odloéiva se za potitek. Sedaj
tudi naju greje sonce.

Ob dvanajstih greva naprej. lzmenoma plezava
s tezkim nahrbtnikom po granitnih poéeh. Kmalu
vidiva, da tako ne bova prisia nikamor. Dogovo-
riva se, da bo Boro nosil oba nahrbtnika, teika
skupaj okoli stirideset kilogramov, joz pa bom
plezal naprej. Sedoj zabijava manj klinov in
tako hitreje napredujeva. Sonce je 7e visoko, ko
sva pod kljuénim razteZajem v steni.

Stena postane previsna in gladka. Ogledujeva si,
kje bi najloie splezala &ez, toda povsod so sami
previsi in sledovi svedrovcev, Teda Zal samo sle-
dovi. Po kratkem pocitku se Boro odlodi, du bo
precil pod previsom in na desni strani zlezel
preko njega. Dve uri rabi za teh borih Stirideset
metrov. Ko se odpocije, zaéneva transpertirati
nahrbtnika. Nahrbtnika se trgata in kmalu prileti
mimo mene najina edina zlica, Bova pad morala
jesti s klini.

Po enj wri izbijanjo klinov v vseh mogodih polo-
Zajih sem tudi jaz sre€no na stojiséu. Tu zdaj
stojiva in Ze naju malo skrbi, kako bova prezivela
no¢. To, kar sva menilo, da je polica, je samo
zelo strma rompa. Ko zlezeva na konec rampe,
sonce ze zohaja. Sedim v stremenu, Boro pa si
ogleduje, kje bi bivakirala. Toda kmalu ugotoviva,
da bova morala to noé previseti. Boro sc odlogi,
da bo sedel na vrhu ostrega roglja. Sam pa si
pod njim naredim sede? iz vrvi in visim pripet
na kline. Siliva se s keksi in maslom, ki ga le
s tefavo potzirava brez tekoéine. Kmalu zaéneva
loviti kaplje, ki padajo s previsov,

Tudi jutri se nama cbeta garaski dan. Pred nama
je precnica in v gladki skali so vidni sledovi
svedrovcev. Celo noé zclo malo spiva in proti
jutru nam zacne mroz siliti skozi obleko. Zeliva
si sonca, da bi vsaj malo pogrel najine otrple
kosti. Veva pa, da ga pred deseto ne bo,
Zaéneva s plezanjem. Pred seboj imava e par
te7kih rozteiajev, ki naju lodijo od snega nad
drugim zrcalom. Napredujeva poéasi, ker nama
nahrbtniki vzamejo mneogo éasa. Zlezeva fe dvo
raztezajo po zaledeneli poci, ki naju pripelje
v sneq.

Hitro skopljeva prostor za poéitek in zaéneva
s kuhanjem. Pozna se nama sedemnajsturno ga-

Severna stena Krumkela Foto Janez Golob




ranje prejinjega dne, pa tudi neprespana noc ni
ostala brez posledic,

Cim prej hoceva priti do primernega prostora
za bivak, zato hitiva. Sonce zge in lopi led. Nad
seboj slisiva vodo, to nama da nov polet. Komaj
Zakava, da se spet enkrat dobro odiejava. Blizu
vode najdeva prostor za bivak. V primerjavi s
prejsnjim je prav komforten. Medtem ko kuham,
Boro ravna prostor. Opazujeva, koko sonce proii
kamenje in plazove snega. Dan je $e, ko zlezeva
v spalni vreéi. Kmalu noju utrujenost premaga in
zaspiva kljub ropotu padajocega kamenja,
Drugo jutre naju sonce obsveti, ko sva e na vrhu
tretjiega zrcala. Po udobnem bivaku so se nama
spet povrnile moéi in delo nama gre hitro od
rok. Tudi romena so ie navajena teikih bremen.
Do vrha imava se okoli 400 m. Premagati morave
samo $e poledeneli steber, ki se lesketa v soncu.
Sreéen sem, da imam celado, ker ledeni kosi, ki
letijo Borotu izpod cepina, neusmiljeno bombar-
dirajo mojo glavo. Pred vsakim raztezajem po-
mislim — somo Se ta, pa bova na sneznem gre-
benu., Toda stena je do zadnjega metro strma
in skale so oblite z debelim poiledom. Vsak
oprimek je treba posebej oéistiti. Ce hoces zabili
klin, mora$ najprej najti razpoko pod debelim
pozledom.

Hitival Mizirgi je ze v oblakih in ne obeta se
nama ni¢ dobrega. Hoceva priti na vrh! Mokro
sva in zato nama ni¢ ne disi bivakirati v nevihti.
Spet sva na zelo slabem stojiséu, pred nama pao
je po¢. Mislim, da je to zadnji tezak razteiaj.
Zdaj sva tudi midva v oblakih in ko zacnem lesti
po poci, se vsuje sneg. Brez nahrbtnika hitro
zlezem na vrh poéi. Ko is¢em primerno razpoko,
da zabijem varovalni klin, zagne treskati, nebo
je rdeée od bliskov. Nad pocjo ni nikjer primer-
nega prostora za bivak, pa tudi prevec je izpo-
stavljena streli. Zato se hitro spustim nazaj.
Ceprav sva zjutraj mislila, da bova danes na
vrhu, je spet pred nama bivak na zelo ozki viseci
polici. Na hitro ga urediva in zlezeva pod bivak-
vreéo. S spanjem spet ne bo nié. Zunaj gospodari
nevihta z bliski in snegom. Kadiva in premislju-
jeva, kije so sedaj nasi prijatelji. Morda Ze spijo
v taboru ali pa kakor midva 7e spet preiivljajo
novo preizkusnjo. Loti se naju domotozje po domu
in lepem Tamarju, kjer sva s prijatelji prezivela
to leto toliko lepih dni.

Proti jutru se vreme popravi, toda skale so pokrite
z novim snegom. Viv, ki je ostala vpeta od vce-
rajénjega spusta, je poledenela in ni¢ prijetno
ni z golimi rokami lesti po njej.

Veter trga cblake, ko plezava preko zadnjih
strmih skal, ki naju loéijo od vrha. Boro potegne
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zadnji razteiaj pe sneinem grebenu in kmalu
sva preko opasti na vrhu. Obéudujeva Ailamo
z njenim rozbrazdanim ledenikem. Na plinskem
gorilniku vre argo juga, midva pa si grejeva
svoje premrle kosti na toplem soncu.

Stiri ure sva poéivala in ob dveh popoldne zacne-
va s sestopom. Na desni strani je stometrski
7andar, ki naju ni¢ ne mika, Zalo se zocneva
spuséati naravnost navzdol. Rusi so nama dejali,
da po dveh spustih prides na polozen greben.
Toda za nama je ze 3est spustov, grebenc pa ni
nikjer. Kmalu vidiva, da sva na napacni poti.
QOdlotiva se, da se spustiva preko juzine stene,
ki se konca na ledeniku.

Veliko spustov je treba, preden zodnjikrat vrZeva
vivi v globino. Ko se spustim preko krajne peci,
vem, da pred nama ni vec tezav. Zvijeva vrvi
in pohitiva proti skalni moreni, kjer bova noce-
vala. Vesela sve, da sva sreéno prisla preko
stene, ceprav veva, da naju éaka skoroj dvo-
dnevna hoja preko dveh prevalov nazaj v tabor.

NA VRHOVIH OKOLI
KORABA

Rosi Rimnic (2320) — Kabas (2395) — kota 2500.

Dr. lvan Stojanovi¢, Beograd

Da je vrh Koraba s svojimi 2764 mctri drugi vrh
lugoslavije, ve vsak uéenec, na njem pa je bil
malokateri. Manj je znano, da je okoli vrha Ka-
raba cel Sop ostrih osamljenih in divjih vrhov.
Ze ko smo prvi¢ l. 1953 zvedeli od inZenirja Bo-
Zinovi¢a, po njegovem obisku na Korabu, za gre-
ben neimenovanih vrhov, ki se raztezajo juino cd
glavnega vrha, nam je postalo jasno, da je za
planinskega uZivaca to res praveo izzivanje.
Hoteli smo preciti greben v snequ, Mislim, da za
to ni lepie priloznosti, kot jo nudi prvi maj, in
to ne samo zaradi prostega casa. Pomlad v do-
lini in sneg na gerah nudi redko estetsko do-
zivetje. Sneg na grebenu pa daje tudi lepo ple-
zalsko doiivetje, posebno ker vemao, da je stena
sicer plezalsko nemikavna. Poleg tega so naso
seljo vzbujali tudi dosedanji poskusi viponov v
tem grebenu.



Ni bilo tezko zbrati skupino. Ze nekaj mesecev
smo Zika, Milan, Dabrica in jaz vedeli, kam bomo
sli za prvi moj. Od vasi Zuinje, majhnega Sip-
tarskega naselja s kakimi dvajsetimi hisami no
visini okoli 1200 metrov na albanski meji proti
zapadu leZi ckreselj Proj Fel. Z juine strani je
zaprt z grebenom, katerega prvi vrh je Rosi Rim-
nic in se vidi iz vasi. S severne strani se nad
ckresijem dviga grmada Koroba, éigar pobegja
se razmeroma blago spuséajo proti vasi, strmo
pa se grezijo v prostrano krnico. Hoteli smo priti
na Reosi Rimnic, odtod na glavni vrh grebena
Kaoba$ in dalje po grebenu preko neimenovanih
két vse do mejne Erte, nato pa po mejni Erti
preko dveh strmih két na vrh Velikega Korabo
in nazaj v vas. Raéunali smo, da bo za to po-
trebno do dva bivaka. Imeli smo vso potrebno
opremo.

V Skopje smo prisli v dezju. Tov. Cvetanovski iz
Planinske zveze Makedonije nam je pemagal, da
smo v prvomajski gneéi daobili prostor v aviobusu.
Tako smo brez zadrievanja nadaljevali pot preko
Tetova, Gostivara in Mavrova do soteske Radike,
Se vedno po de#ju smo od tod v eni uri po
konjski stezi prisli do vasi Nistrove. Pozdravili
smo se z obmejnimi straZarji in se pomudili pri
njih. Njihova ustrezljivost nam je v teh samotah
prisla prav in po uri hada smo bili v Zuinji. Dur-
misijevo hiso smo Ze od prej poznali, da je go-
stoljubna. Spet smo potrkali na velika lesena
vrata v visokem kamenem zidu in stopili v dvo-
risce. Gospedar, mlad, ponosen Siptar, nam je
prisréno prisel naproti, ¢im smo se predstavili,
in nas ljubeznivo povabil v hifo. V &isti topli sobi
je bila nasa baza za vse nadaljnje podvige v
naslednjih treh dneh.

Prvega maja je bilo oblacne, vrhovi so se sem
in tja pokazali, dezevalo pa ni. Sivina in viaga
sta se razlezla povsod in podaba je bila, da na-
padata tudi nose razpclozenje. Bali smo se, da
bo vreme tudi to pot proti nam.

Ko sem v zgodnjem jutru pogledal skozi ockno,
je bilo nebo kristalno édisto, brez oblake. Nemu-
doma smo oprtali Ze pripravljene oprtnike in se
zagnali proti hosti pod Rosi Rimnicem. V piélih
dveh urah smo bili na sedly, kjer smo stopili na
sneg, uro nato pa na vrhy, ki se je e kopal v
soncu. Sele od tod smo mogli videti greben proti
Kabasu, ki je bil delnc pod snegom, pretrgunim
s skalnimi skoki. Proti vzhodu se je strmina grezila
globoko v daline pod nami, polno snega, ki je
zaradi Sirokih preénih razpok spominjal na le-
denik. Do sedla nad Rosi Rimnicem in Kabasem
smo prisli brez tezav, Odtod smo se vzpenjali
po grebenu in se drzali strme vzhodne strani.

Kaba® z Rosi Rimnica

Proti vrhu Kobala

Foto M. Matié

Foto M. Motié
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Sneg je ie zacel popuscati toplim son&nim Far-
kem, grom kamenja in snega po poboéju pa nas
je svaril. Po strmih sneziscih, grebenskih prelazih,
strmih skokih in sneinih grebenih smo ob dveh
popoldne priili na vrh Kabosa. Ta greben je
vsekaker lepa tura, Se lepSa pa bi bila v dobrem
snegu,

Z vtha Kabosa smo imeli zelo lep razgled. Na-
ravnost proti zapadu se nadaljuje dolg greben
vse do albanske meje. Proti jugu smo ugledal
sneine vrhove makedonskih gora, na vzhodu pa
Bistro in v daljavi verjetno Jakupico. Dalje proti
severu se je svetlikalo Mavrovsko jezero, zagoz-
deno med gozdnate hribe, za njim pa je bila
Sara. Neposredne pred nami se je dvigal Korab,
od katerega nas je locila globoko doli krnica
Proj Fel. Od Koraba proti jugu vzdol? meje sta
stala dva impozantna neimenovana vrha. Zdaj
sem jih prvikrat videl. To sta vsekakor najlepsa
vrhova v teh krajih in glavno zapreka za tistega,
ki hoce po grebenu priti do Koraba. Nasa stran
ima strmo stenc, na vrhu nje je debela opast.
Albanske strani nismo mogli videti.

Uzivali smo v soncu in hladili hrbte. V 3ali smo
iskali ime za nov Sport »nosnja oprtnikov na gor-
ske vrhove.« Vedno nosis dosti stvari, ki v sili
pridejo prav. Tu so najprej dereze, domade, ko-
vane in tezje od kilograma. Teh nismo uporabili
zaradi mokrega snega. Tu je hrana, ki je ne
bomo pojedli, bencin, ki ga ne bomo porabili,
klini, vponke, kladiva, ki jih nismo potegnili iz
oprtnikov, rezervno perilo in kaj $e vse. Izkusnja
nas uci, da brez tega ne gremo, posebno ¢e gre
za nepoznan svet in je v naértu Se bivak. Na grebenu med Kobasem in koto 2500  Foloc M. Matié

S Kaba$a se ni bilo teiko spustiti kakih tristo

metrov po pedinah in snegu do grebena, ki se ;’;e”f"?°3‘:’ ';:v:(:‘:l“z:;o“:‘g;%‘ﬁ:::“

razteza proli zapadu. Treba je bilo ze misliti na  Milan, Ivan in 2ika Foto M. Matié
bivak. Bilo nam je jasno, da ta dan ne bomo
prisli dale¢, po tudi naslednji dan ne bomo pre- TE% w
cili vseh vrhov na meji do Koraba. Odloéili smo iy e e
se, da se spustimo z grebena na poloinejsi svet g ;
v krici in da prenoéimo. Naéli smo ugoden pre-
hod in sestopili. Pod neko pedino smo uredili
bivak, ogradili prostor s kamenjem, pripravili
leziséa z vivmi in perilom, veéerjali, zlezli v spalne
vre¢e in vrece za bivak, Preden smo zaspali, smo
Se enkrat pogledali na zvezdnato nebo, ki je
obetala lep dan.

V bivaku se éesto zbudii zgodaj, vstanet pa
pozno. Misi¢je je razboléno in trdo od mroza
in ncudobne lege. Stvari so razmetane in treba
ith je zbrati. Kenéno, zakaj ne bi popili malo
tople kave ali ¢aja! Vendar se nam je posrecilo,
da smo slopili na greben prej, kakor je sonce
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posijalo v pobocdje, Sneg je bil Se vedno osre-
njen in zelo dober za hojo.

Greben proti zapadu in meji je povezoval neko-
liko menjsih vrhov. Enega od njih smo obsli po
juznem Ze lrovnatem pcoboéju, ko je zdajci Milan
odskoéil in glasno kriknil. Kaca! Kaca na robu
snega, na taki visini v tem &asu je, se zdi, red-
kost. (V prvi polovici maja kaée pri nas v teh
vis§inah Ze ofive. Op. ur.)

Napredovali sme po sneinem grebenu, na ka-
terem je veter izbrusil roz in nanosil tu in tom
opasti in zamete dobro nabitega snega.

Bilo je prijetno, toplo, tiho, brez vetra, vedro
in lepo. Okoli nas na vse strani sneg in stene,
vrhovi v soncu in sence v globokih dolinah, veli-
éasten mir in nepopisna tisina. To je na$ kos-
mos, v katerem je clovek dovolj dale¢ od vsak-
donjih skrbi, da jih pozabi, zagnan v 7elji, da
naredi nekaj, kar mu narekuje srce, iz neraz-
lozljivih razlogov, kot v otroski igri. Vse veselje
svojega iivljenjo vidi v tem — biti zadovoljen.
To je sreca.

Okoli poldne smo stali na sedlu pod koto 2500,
Zisto na meji. Odloéili smo se Ze. Stvari bomo
pustili na prelazu, 5li na koto, nato po strmi
sneini strani v krnico Proj Fel in nazaj proti
vasi. Bilo nam je jasno, da nam za vzpon preko
obmejnih vrhov manjka en dan. Ob tem se je
rodil tudi sklep, da Se pridemo sem.

Sneg je bil bolj strm, kat sma pri¢akovali, vendar
je dobro drial, tako da smo hitro zdrsnili v dno
gornjega okresija. Se pol ure in Ze smo nasli
prostor za duskanje. lzpod velike plaznice pod
Korabom je Zuborel moéan potok in prijetno
fumljal. Nad njim se je razprostirala travnata
oaza, obrobljena s snegom in pokrita z razne-
vrstnim cvetjem. Odloili smo opremo in sezuli
tezke cevlje. Sonce se je ie nagnilo k zapodu.
Okoli nas so sec vrstili sneino beli vrhevi, no
njih sc je svetlikal kopneci sneg, s sten pa so
grmeli pomladni slapovi. Zabrneli so primusi. Na
veselih obrazih tovariev je zarclo zadovoljstvo.
Pred nami je stal samo e en problem. Po karti
smo vedeli, da se krnica v spodnjem delu zoii
v kanjon, kjer ni steze. Do njega smo prisli skozi
gozd po ozki stezi, ki se je konéno izgubila.
Stali smo pred kanjonom, skozi katerega je
tumno drvel narasli potok. Na obeh straneh so
bile gladke in strme stene, V sredi nad potokom
so visele mase sncga, skozi katere je potok
mestoma izdolbel predore in postavljal zacasne
mostove. Cez nje smo prestopali zdaj na ono
zdaj na to stran, dokler se ni pred nami odprla
Siroka doling. Bili smo na stezi, ki je drzala v
Zu#njo. Pred vasjo smo se uslavili ob samotnem
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spomeniku. Na videz nenevaren svet, nekega
zimskega dne |. 1956 pa je plaz vzel karavle in
usmrtil veé¢ obmejnih strazarjev. Ostal je samo
ta Zalestni spomenik, ki naj redke tujce opomni
na mo¢ naravnih sil.

Povratek do Skopja ni bil brez problemoy, ven-
dar ni skalil zadovoljstva nad dozivetjem. Od 9
do 13 smo stali v soteski Radike in zastonj sku-
sali ustaviti enega od prepolnih avtobusov, ki so
vozili proti Skopju. Nazadnje nas je nek kamion
nalozil na $oder, ki ga je prevazal, nedale¢ od
Mavrovskega jezera pa smo morali dol zaradi
prometne milice. Posedli smo v lepem motelu
na bregu jezera, nato pa spet cakali no cesti.
Avtobusi so svigali drug za drugim, z njim pa
nofe upanje, da ujomemo vlak. Zalo sem tele-
foniral noemu prijatelju iz Tetova Mirku Marin-
kovicu. In res je pod mrak prisel po nas z dvema
fickoma. Vkrcali smo se in ujeli stiri prostore v
spalnem vagonu za Beograd, prej pa smo posku-
sili Se mokedonske specialitete in vina v prijetni
restavraciji blizu Tetova.

Brez te dirke za viakom dozivetje gora ne bi bilo
popolno. Kdo ve kolikokrat v Zivljenju smo ze
hvalili jugeslovanske zeleznice! Znani rek: »Kjer
je volja, tam je tudi pot«! bi se moral tu glositi:
»Kjer je prijatelj, tam je tudi potl«

ZACETKI ZIMSKIH VZPONOV

Napisano za 70-letnico Planinskega Vestnika

Ivan Michler

Mesec december |. 1909 se je blizal koncu. Te-
daj se je med drenovci nekaj zganilo. Odnekod
je prisla misel, praznujmo 1910. leto na Kreda-
rici. V druzbici je Sumelc kakor v panju, kjer se
matica pripravlja na Zenitovanjski izlet. Kot naj-
mlajéi v klubu sem tiho stal ob strani ter le
poslusal razgovore starejsih tovariSev glede po-
trebne telesne opreme in prehrane. Vsi smo bili
brez izkustev, saj naj bi bil to na§ prvi visoko-
gorski zimski- izlet. Bil sem brez derez in krpel],
vendar mi je skrbni ofe oboje priskrbel pravo-
Zasno, Ko sem na Silvestrovo popoldne polnil
svoj nahrbtnik, mi je oée dejal: »Vzemi s seboj
tudi dve krpi iakljevine. Preden si bo§ navezal
dereze ali krplje, ovij si éevlje z Zakljeving, ker



le tako si bod chranil noge suhe. Le iz hvalei-
nosti za njegovo veliko skrb sem ugedil pred-
logu, vendar, tiho sklenil, da ne bom v druibi
za »cestarja«,

V Radovljici so se nam pridruzili stirje gorenjski
planinci, med njimi tudi zdravnik dr. Ti¢ar. Mraz
je krepko pritisnil, ko je pozno ponoéi =12 alpi-
nistove zapustilo Mojstrano in odslo skozi doline
Kot svojemu cilju nasproti. Bila je bajna meseéna
noc. Molce sem korakal po ikripajodem snegu,
z ofmi uprtimi v velicastno podobo na koncu
doline, kjer se ponosno dvigajo v visino Triglav
in sosedje: Rjavina, Vrbanove 3pice, Begunijski
vrh in Cmir, vsi odeti v beli zimski plasé, preko
katerega je pogrnila meseéina svojo srebrno
mreZo. Kakor pri vseh dosedanjih podvigih, sem
se tudi tokrat dusevno pripravljal na morebitne
nevarnosti, kako bi jih pravoéasno prestregel, da
se izmaknem nesreéi. V dobrih dveh urah smo
dosegli Klin, kjer pcletna pot preide v sirme
kljuce. Ze med potjo sem sklenil, da bom upo-
steval ocfetov nasvet. Ko sem si zacel ovijati
cevlje z Zakljevino, se je raziiril okoli mene gro-
mek smeh, zabeljen s pikrimi pu$éicami. Vendar
me to ni odvrilo od sklepa. Poznejsi dogodki so
pokazali, da je od druibe le sbenjamin« ravnal
pravilno.

Dereze so évrsto prijemale sneg, vendar mi je
kljub ostremu mrazu postalo vroge. Oglasila se
je Zeja, Mehani¢no sem s cepinovo lopatico
nesel prgisce snega v usta. Toda kemaj sem se
dotaknil mrzle konice, ze se mi je prilepil jezik
na cepin. Stokajoéi glasovi, ki so mi vreli iz grla,
so opozorili druzbo na nezgodo in eden mi je
zaklical: »Dihaj v cepin«. Ubogal sem ga in
jezik se je brez nezgode odlepil od mrzle ko-
vine. Prvo izkustvo visokogorske zime je bilo za
menoj. Sledila je druga. Kmalu sem spoznal, da
je nosilnost sneine odeje kaj razlitna. Bili so
odseki, kjcr so dereze évrsto prijemale, drugod
Pa so se noge udirale v mehki sneg. Najlepsi
dozivijaj pa je bil rojstvo mladega novoletnega
jutra, ko so zaeli gorski vrhovi zareti v neslu-
teno prelivojocih se barvah. Zamaknjen sem
strmel v to Eudovito igro svetlobe in se hvaleino
spomnil na aceta, ki mi je omogodil pricevati
temu cudovitemu prizeru narave.

Sonce je bilo 7e visoko na nebu, ko smo vstopili
v koto na Kredarici. Pri slaéenju premacenih
evljev, pa so se nenadoma zaduli teski vzdihi:
»Cevljev ne spravim z nog, oba cevlja sta mi
primiznila na noge, nogavic ne spravim z nog
ipd.« Najhuje je bil prizadet dr. Ti¢ar, ki pozneje
zaradi mocno ozeblih nog éevljev sploh ni mogel
obuti in se je vracal ob pedpori dveh tovarisev

v copatah v doline. Edini, ki je odnesel s ture
zdrave noge, je bil sbenjomine, cigar cevlji, ie
doma moéno natrti z ma¥&ebo, so bili oviti z
zakljevino in so zata noge ostale suhe,

O tem nasem podvigu je pozneje poroéal R.
Badiura v Planinskem Vestniku 1910, str. 43, V
zakljuénem stavku poroéila pravi: »Dobre roka-
vice, volnene nogavice in z mazilom prepojenc
prostorne cevlje (cventuelno ovite s cunjami),
dalje prikladne dereze in cepin imej turiste,

Po odmoru in okrepéilu, ko so drugi lecili svoje
prizadete noge, nisem vzdrial v ko&i. V sencu
7areci Triglav me je vabil k sebi. Zamaknjen sem
strmel v njegov ponosni vrh, ki sem ga prvikrat
gledal v taki blizini v zimskem ambientu. Nepre-
magljiva sila me je vlekla blize k njemu. V
vznoiju jugozahodne stene Malega Triglava sem
zacel sekati stopinje v trdi sneg. Dosegel sem se
znatno visino, ko sem se spomnil na nauke nad-
poroénika Weissnerja iz Gradca, v &gar druibi
sva se prijateljem F. Kovadem 29, julija 1909
napravila prvo poletno plezalno in pri tem tudi
prvenstveno turo Cez zahodno steno Planjave. V
uSesih so mi zazvenele njegove svaorilne besede,
ki nama jih je govoril ob slovesu: »Ne mislite,
da ste po uspeli plezalni turi e dovr$ena turista.
Mnogo se bosta morala e nauéiti, opazovati
teren in nevarnosti in si prisvajati tehniéna iz-
kustva, preden bosta dosegla stopnjo dobrega in
zanesljivega alpinista, Nikdar ne precenjujta
svojih sposobnosti in zmogljivosti.«

Zmagal je razum, odpovedal sem se Triglavu,
vendar obljubil, da ga bom obiskal, &¢im si bom
nabral dovolj zimske-alpinistiénih izkustev.

Sest dni pozneje je naletel na moje stopinje v
steni Mclega Triglava Fr. Setnicar, ki se je kot
samohodec hotel s te strani povzpeti na vrh
Triglava (Planinski Vestnik 1910, str. 28).

Noé smo prespali v koéi in se noslednje jutro,
upostevajoé moéno prizadetega dr. Ticarja, vrnili
po daljsi vendar lazji poti skozi Krmo v Moj-
strano.

Prva visokogorska zimska tura je bila za menoj.
Doiivel sem omamno silvestrovo no&, c¢aroben
prehod noci v dan, opazoval in se &udil prese-
netljivim slikam, ki jih riSe veter v sneg, spoznal
razli€ne vrste snega in si nabral prva izkustva za
nadaljnje zimske pohode v prelege gore.
Spodbujeni po uspeli turi na Kredarico, smo
uprli svoje poglede v zasneieno predgorje Kam-
niskih planin, ki so nam bile éasovno in tudi
finanéno laZe dosegljive kot Julijei. V Krvavéevi
skupini smo spoznavali lastnosti snego, sneine
zamete, opasti in se izpopolnjevali v zimski teh-
niki. Tam je tudi dozorel naért za naskok na
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Grintavec pozimi

Sest nas je bilo, ko smo 1. februarja 1911 leta
zapustili ob pol treh zjutra] drvarsko koco na
Brusnikih v Kamniski Bistrici. Bila je josna mrzla
noé, ko smo hiteli proti Zagani peéi in se tam
obrnili proti Kokrskemu sedlu. Kmalu smo nale-
teli na prvo oviro. Sneina lavina je podrla del
gozda. Z muko in tefavo sem telovadil skozi
goi¢avo polomljenih vej in preko gladkih debel.
K sreéi je bil sneg zmrzel in so dereze cvrsio
prijemale. Na poti proti sedlu se je zacelo da-
niti, rojevalo se je lepo sonéno jutro. Na Kokr-
skem sediu nas je sprejel mocan veter, da nam
je mraz prodiral prav do kosti. Ker je jakost
vetra naraiéala, je zacelo navdudenje upadati.
Dr. Cerk, ki ni tvegal nadaljnje poti, sc je odlodil
za odhed v Kokrsko dolino, ostali pa smo po
kratkem odmoru zavili proti stenam Malega Grin-
tavca. NoraiZajocéa jokost vetra nas je prisilila
poiskali zavetje v skalni duplini. Sonce je bilo
je preko zenito, ko smo 3e vedno cepeli pod
stenami Malega Grintavca. Morala je zaela
upadati, pojavilo se je malodusje, ki mu je sledil
sklep — vrnimo se! V moji notranjosti se je
pojavil odpor. Cilj vendar ni ve¢ tako daleg,
samo zaradi vetra se vendar ni treba vracati.

Na vrhu Grintavea 1. febr. 1911. Od leve proti desni:
Ivan Michler, lvan Taviar, Bogumil Briniek
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Skocil sem pokonci in obvestil tovarise, da ho-
gem ugotoviti, kako daleé je 3e do vrha, Cez
Eas sem jim sporoéil, da Ze vidim vrh, Cetudi mi
ga je v resnici e vedno skrival Mali Grintavec.
Na moje sporoéilo sta dva tovariSa zapustila
zoklonisée pod skalo in mi sledila, Tudi sam
sem jo ubral hitro dalje. Ko sta ostala tovarisa
dosegla moje prejénje mesto, sta me seveda zu-
¢udeno vprasala, kje vidim vrh Grintavca: »Kar
dalje, tu pred menoj je« sem jima zakrical. To
sem moral ponoviti Se enkrat, da sem res za-
gledal zaseleni cilj, ki smo ga dosegli ob dveh
popoldne. Razgled je bil Eudovit, Se lepSa pa
Koéna v svoji zimski, svatovski obleki. Moja
notranjost je vriskala od veselja in zadovoljstva,
ker sem s svojo lastno voljo in energijo osvojil
sredi zime najvisji vrth Kamniskih planin.

Na povratku sem dozivel prvo resno zimsko ne-
zgodo, ki bi se lohko konéala tragicno, ako bi
dugevno ne bil pripravljen na vsa mogega na-
klju&ja, ki lahko dolete alpinista. Nenadoma mi
dercze niso prijemale, spodneslo me je, in Ze je
flo novzdol. Pri tem neprostovoljnem poletu pa
se mi je dereza desnc noge zasadila v sneg.
Sledeta reakcija me je obrnila za 180 in Ze sem
dréal z glavo naprej. Hitri refleksni sunki rok in
nog so me spravili spet v pravi polozaj, nakar
sem z oklom cepina, ki sem ga &vrsio cbdrial
v rokah, ustovil polet.

Deset dni pozneje (11. februarja 1911) smo
mlajéi drenovci osvojili

Brano v zimskem plascu

7 veéernim vlakom smo se odpeljali v Kamnik
in v lepi no& odili v Kamniske Bistrico, Zmrz-
njena sneina odeja nam je vzpon na Kamnisko
sedlo moéno olajéala. S prijateljem F. Kovaéem
sva v Klinu obujala spomine, kako sva pri naji-
nem prvem zimskem podvigu na Sedlo od Klina
proti pastirski kodi gozila sneg do trebuha. Kjer
je bila strmina moénejsa, sva se morala uleci
na trebuh in se s plavalnimi gibi pomikati dalje.
Tokrat nam sneg ni delal nobenih neprilik. Da-
nilo se je Ze, ko smo zapustili postirska koo in
odili proti vrhu Sedla. Med potjo sem opazoval
zohodno steno Planjave in ugibal, kako bi jo
bilo mogeée preplezati v snegu in ledu.

Po oddihu v ko& smo odsili na strmine vzhodne
plati Brane. Previdno smo zasajoli dereze in
cepin v poledeneli sneg in se pocasi pomikali
proti severovzhodnem hrbtu Brane. Velicasten je
bil pogled nazaj na Sedlo, kjer so molele dalec
naprej proti Okreilju velike opasti. Ko smo do-
segli greben, kjer se prevali vzhodna plat v



severno, smo naleteli na prvo veéjo oviro. Prehod
nam je zastavila strma ledena stena. Ledene
in snezne iveri so fréale proti Okreslju, ko sem
sekal siroke in globoke stopinje v ledeno steno
in se po njih previdno povzpel na Siroki hrbet,
ki se peloino dviga do vrha gore.

Brana je bila drugi vrh, ki smo ga osvojili sredi
zime. Mislim, da sme bili drenovci tudi tu prvi
zimski pristopniki, saj se v onem &asu rozen nas
ni nihce pecal z zimsko turistiko.

Do bi izpolnil obljube, ki sem jo dal Triglavu
na dan novega leta 1910, ko smo obiskali Kre-
darico, sem se deset mesecev pozneje odloéil za

Zimski vzpon na Triglav (30. XII. 1911)

Slabo je kazalo, ko sva s Kunaverjem dospela
v Mojstranc. Gore so bile ovite v goste oblake.
Na vprasanje, kako be z vremenom, sva dobila
od domacinov odgovor: »Ce bo zapihal spodnji,
bo snezilo, ¢e bo zapihal zgornji, se bo vreme
zjasnilo.« Nisva dolgo éakala, ko je moéan zgor-
nji veter rozgnal goste oblake in je sonce obsi-
jalo lepo zimsko pokrajino. Da bi dosegla koéo
na Kredarici se pred noljo, sva s pospefenim
korakom hitela skozi Kot. Sneine razmere so bile
odlicne. Med potjo sva obéudovala ogromne
sneZene zaslave, ki 50, gnane po mocnem vetry,
ki je divjal v visinah, plahutale raz gorskih gre-
benov in se zahvaljevala Triglavu za take slo-
vesen sprejem. Neutrudno sva hitela po trdem
snegu proti Peklu, 7 mocnim vetrom v hrbet. Vise
zgoraj je postal sneg mehkejsi, vendar to pot
nisem imel ovitih Eevljev 2 zakljevine, kakor na
Silvestrovo leta 1909. Primerne gamase so mi
varovale noge pred moco od gleinjev do kolen.
Triglav je Zarel v zahojajoéem sancu, ko sva pri
silnem vetru trudna dosegla ko¢o na Kredarici.
Upanje, da si bova ogrela premrzle ude pri
toplem Stedilniku, se je izjalovilo. Namesto to-
plote je Stedilnik puhal iz sebe ogromne mno-
Zine dima, ki naju je pognal ven v viharno noc,
Dimnik je bil temeljito zadelan s snegom. Po
topli vecerji, ki sva si jo pripravila na samovarjih,
sva pelezila po tleh dve Zimnici, se ovila v meh-
ke odeje in kljub vetru, ki je zavijal okoli koZe
in butal ob okna in vrate, globoko zaspala.
Jutranji mroz naju je prebudil. Veter je z ne-
zmanjsano mocjo $e vedno zavijal ckoli koce.
Ko sva si hotela natakniti &evlje, ki sva jih zve-
cer skrbno polozila med sebe, do bi jih obva-
rovala pred mrazom, so bili trdi kot rog. Precej
truda sva imela, preden sva jih toliko zmehéala,
da sva jih lohko obula.

Po sedmi uri sva zapustila kofo in odila na
neznano pot. Zunaj naoju je sprejel oster mraz

cudovitega jutra. V spremstvu silovitih sunkov
viharnega vetra sva dosegla vznoije poledenele
jugovzhodne stene Malega Triglava. Varovan
sem sekal v ledeni sneg siroke in globoke sto-
pinje. Delal sem poéasi in previdno, opazoval
strukturo snega, zavedajoé se, do so pred menoj
drugacne tezave kot na Grintaveu in Brani. Sem
in tjo sem naletel na zelezne kline poletne steze.
Ko je bil zaradi neprenehnega sekanja moj gor-
nji del telesa skoraj pregret, me je v spodnje
ckencine bolestno zeblo. K sreéi je za robom
stene postalo ozraéje toplejse. Na veliki juini
plosci je veter, ki se je polagoma umiril, hanese!
ogromne mnozine prii¢a. Noge so se zacdele glo-
boko udirati v sneg. Polozaj je postal keéljiv,
ker je obstajala moinost, da sproiiva na znatni
strmini snezni plaz, ki naju bo potegnil s seboj.
V napeti pripravljenosti sem si skrajno previdno
utiral pot dalje proti vrhu. Krepko sva se oddch-
nila, ko sva na Malem Triglavu sedia k poéitku.
Bolj kakor cudoviti razgled po bliznji in daljni
okolici zimske pokrajine sem s tesnobo opazoval
snezno ostrino grebena med Malim in Velikim
Triglavom. S kiini in Zico zavarovana poletna pot
preko grebena je bila globoko pod snegom. Bil
sem brez izkustev o zimskem preéenju grebenov,
zato tudi brez potrebnega tehni¢nega znanjo.

Pod Kokrskim sedlom 1. febr. 1911, levo Bogumil Briniek,
desno dr. Josip Cerk
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Po tehtnem preudarku sem se odloéil, da si bom
utiral pot nekolikc pod grebenovo cstrino, ki
verjetno poteka nad poletno potjo. Zopet je pel
cepin svojo pesem, ko sem se korak za korckom
pomikal po grebenu dalje. Niso me zanimali
prepadi levo in desno, vso pozornost sem osre-
dotodil le na ostrino grebena in na morebitne
strukturne spremembe snega. K sieci je veter
prestal, zato je $lo bolje, kot sem racunal. Noj-
tezje je bilo na koncu grebena, kjer se poletna
pot dviga v skoraj navpiénih stopinjah, ki so
bile vse pod zmrznjenim snegom. Konéno sva
premagala tudi to kocljivo mesto in v kratkem
stala na vrhu Aljaievega stolpa ob Zeleznem
drogu, ki je molel iz snega.

Razgled z vrha je bil pri jasnem nebu, ko je bil
zrak iz¢iécen zaradi dolgotrajnega vihamega vetra,
nekaj éudovitega. Dolgo ¢asa sva motrila nepo-
pisno lepo panoramo bliznjih in daljnih gora ob
tihem zadovoljstvu, da sva verjetno prva za H.
Setnicarjem, ki sva se sredi zime povzpela na vrh
nasega o&aka Triglava, vendar s tem razlockom,
da sva ga midva naskoéila preko jugevzhodne
stene Malega Triglava, ko se je Setnicar povzpel
nanj iz sedanje Planike pod Triglavem.

Pred slovesom sva zokopala v sneg placevinasto
$katlo z najinimi vizitkami, na katerth sva za-
belejila datum obiska. V naslednji pomladi je
odhitel na Triglav neki oficir ljubljanske garnizije
— njegovo ime mi je §lo iz spomina — velik lju-
bitelj gora, da bi preveril najin uspeh. Dokaz je
nafel pogreznjen v snezno globelico v vZNozZju
stolpa.

Povratek na Kredarico je bil hiter, saj sva imela
pot ie nadelanc. Ze naslednji dan je vedrilo v
kodl na Kredarici nekaj najinih tovarisev dre-
novcev, ki sva se z njimi na jeseniskem kolodvoru
sal zgresila. Samo z o&mi sc sledili najini trasi,
na Triglav se ni povzpel nihce.

Naslednjo pomlad, ko se je niiina Ze okitila s
sveiim zelenjem in cvetjem, v gorah pa je Se
vedno gospodarila zima, sem odsel v druzbi dru-
gega prijateljo J. Kovada in prej omenjenega
oficirja na Kamnisko sedlo z nomenom, da se
povzpnemo na Planjave. Ker smo na juini str-
mini Sukalnika naleteli na gnil sneg in je pretil
plaz, smo turc prekinili in jo ubrali namesto na
vrh Planjave kar navzdol v dolino Bele.

Ko poroéam o teh daljnih, pa e vedno v po-
tankostih svezih mladostnih spominih, jih spo-
roéam naii mladini, ljubiteljici gora, v pricake-
vanju, da bo spoznala, kako smo v pionirski dobi
slovenskega alpinizma mladi fantje »samouki« —
previdno in premiéljeno napredovali od laZjega
do tefjega, kake smo tchtali svoje sposobnosti
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in jih primerjali s tezavami in nevarnostmi in
kako smo znali ob pravem &asu tudi obrniti, ce
je to zahteval polozaj. Na svojih petdesetletnih
pohodih - padvigih v gorah in jamah sem vedno
ostro opazoval obdajajoée me morfoloske sliko,
obenem pa tanko prisludkoval tudi svoji notra-
njosti. Zavedal sem se svojih fiziénih sil in vztraj-
nosti, zavedal pa tudi notranje mirnosti v tezkih
razmerah. Vsem niso dane lastnosti in sposob-
nosti, zato ni sramotno pravocasno se umakniti
iz boja, ¢e ta zivljenjsko ni nujen. Ce ni drugega
izhoda, takrat sprejmemo boj za ceno zmage ali
poraza. Ako podleiemo, podleiemo castno. To
naéelo mi je bilo zivljenjsko vodilo vse od tistih
zgodnjih Studentovskih let, ke smo si leta 1909
zaceli utirati v gorah svoja lastna pota. Ako bi se
nasa mladina po prvi svetovni vojni in tudi po
osvoboditvi ravnala po takih naéelih, bi nase pre-
lepe gore ne doiivele toliko tragike, kot so jo
ze doslej,

Morda mi bo ta ali drugi mladinec, ki pozna
razvoj nase alpinistike, odvrnil »Kaj pa Janko
Petri¢ in prof. dr. Cerk? Oba sta padla v prvih
letih razvoja nase alpinistike, ko nase gore Se
niso poznale masovnih obiskov.« Temu bi kratko
odvrnil: »Tam so botrovali drugi vzroki.«

OB NAJNOVEJSEM NASEM
KUGYJU*

Evgen Lovsin

Pred nekaj tedni sem sreéal tri ljube znance v
izlotbenem oknu Miladinske knjige v Ljubljani:
Kugyja v Zzivih barvah sredi planinskega raja v
Trenti in Lilijono ter Franceta Avéing, ki sta mu
posvetila s prevodom njegove knjige »Delo, glas-
ba in gore« mnogo ur napornega dela.

Naojprej sem dol7an prenesti Kugyjeve zelje in
zahvalo na oba prevajaica. Ko sem namrec leta
1940 in pozneje obiskoval Kugyja v Trstu in se
7 njim dopisoval zaradi prevajanja knjige Antona
Ojcingerja, mi je Kugy pisal: »Prav moéno bi se
veselil in bilo bi mi v veliko &ast, ¢e bi zares

1 Dr. Julius Kugy: Delo, glasba in gore. Prevedla Lilijunu
in France Avéin. Naslov izvirnika: Arbeit — Musik — Berge
Ein Leben von dr. Julius Kugy.



holeli prevesti »Ojcingerjo« v slovenski jezik. Z
radostjo se strinjam s tem, brez obotavljanja
privolim v to...« in drugi€ »..delam iz idea-
lizmo, ta prevod je meni v cast in zelo veliko
veselje! lzpclnitev sréne Zelje! To je obenem
dobro delo glede na spomin na mejega izvrstnega
vodnika in prijotelja! Tore] prosim: vse samo ko-
likor morete, vse po vasih zeljah in po mili volji l«2
Vojna in mnoge druge zadeve so priéle vmes,
Anton Ojcinger, gorski vodnik, koroiki Slovenec,
se ni zazivel v slovenski besedi, A zazivel je po
zaslugi Avéinovih Kugy s knjigo o delu, glasbi
in gorah.

Zato tudi gre vse veselje in radost dr. Julijo
Kugyja, z nase strani pa zahvala, na naslov Lili-
jane in Franceta Avéina.

Delo jimo ni bilo lahko. Bogoti Kugyjev izrazni
register naj najde v slovenséini skladnost z nje-
govo mislijo in éustvom. Ne prevajali dobesedno,
a vendor tudi ne preprosto, pri tem pa ohraniti
tisto toplino, prisrénost in predanost stvari, ki
seva iz Kugyjevih del, chraniti z besedo tisto
cudovite snov, tisti fluid, po katerem se pretaka
bozanska sila poezije — to pomeni Kugyja pre-
pesniti.

Pozornost zbude mnoge prevedbe Avéinovih. Na
primer naslednje: otepajoéi repi na suknji¢u (fli-
egende Rockschésse); hinavske poteze (gleissne-
rische Mienen); pravemu muziku morcjo iz odi
goreti Zarke sveée (dem echten Muziker missen
helle Kerzen in den Augen brennen), morda:
pravemu muziku naj sijejo v oéeh Zarne luci; pri-
jazne naj izzveni in mirno utihne (Ein Heimge-
sang, mit dem man gerne nach Hause geht),
morda: domaca pesem, z njo grem rad domov itd.
No, tu so mnogi odstavki, ki vzvalove um in srce.
Ko sta pred menoj obe knjigi: original v nem-
skem jeziku, in slovenski preved, ne morem mimo
priznanja, da je kopica mest, ki nas v prevodu
ni€ manj ne pritegnejo, nam ni¢ manj ne pripra-
stejo k srcu kakor v originalu. Ne bomo se spre-
hajali po mnofici prevedenih izrazov — jezikovno
je prevod lep, uporabljeno je Tumovo imeno-
slovje, krajepisni izrazi so od Badjure — nam gre
za Kugyjevo pesem v slovenskem jeziku:
Najprej pristop h gori. S svojim starim éarom go
sprejme Montaz. Okreg in okrog ga iz bleséeéih

? Pismo 5. VI. 1940: »Eine besondere hohe Freude hitte ich,
und es ware uuch eine grosse Ehre fiir mich, wollten Sie
wirkilch den »Ojeinger« in das Slowenische libersetzen. Mit
Freude gehe ich darouf eln. Ich gebe ohne weiteres dozu
meine Einwilligung.«

Pismo 21. XIl. 1940: ». . . auch ich gehe, sowic lhr, In diese
Sache aus reinstem Idealismus, diese Ubersetzung ist mir
eine Ehre und eins sehr grosse Freudel Die Erfiillung
eines Herzenswunsches! Zugleich ist es eine gute Tat
mit Bezug ouf das Andenken meines ausgezeichneten Fiih-
rers und Freundes! Also bitte: Alles nach Eurem K&nnen,
Wiinschen und Belieben! (pod&rtal Kugy).

oblakov pozdravljajo lepe, stare gore, iz silnih
globin pa dobro znane doline... Tudi dan, ko
ga z Ojcingarjevega travnika pri spekejni Ovéji
vasi opazuje, ni zgubljen. Saj ni mocnejSega po-
gleda nao njegova severna ostenja. Tu stoji naj-
mogoénejsi vseh Julijcev v vsej velicini in kra-
soti ... Nekaj kot blaga vzvidenost, kot sij toplih
spominov je leglo velikanu &ez strahotno skalno
lice. Tako njega gleda sedaj an, Poliski Spik!
Desno za njegovimi pofastnimi, z zmajskimi zobmi
posejanimi grebeni zohaja sonce. V bajnem raz-
kodju. V rdeem in zlatem, v neverjetni leslvici
barv. Od njegove kraljevske julijske glave so
$inili curki svetlobe in snopi zorkov tako nepoj-
mljivo viscko, da pol nébesa oznanja njegovo
vladarsko slavo. ..

Kugy je stopil v $ola trentarskih divjih loveev, Vsi
5o bili mojstri v hoji pa tudi mojstri ravnotezja v
skali. Njegov prvi spremljevalec je bil nesreéni
Anton Toibar, smedvedja smrts, pozneje nedo-
sezni Andrej Komac. Kar hudo mi je, da na tem
mestu ne omenja Jozeta Komaca — Pavra, ki mu
ni enakego, ki je njemu dvakrat resil Zivljenje. Z
noslovom »Spominski plo$ci dveme zvestimas se
spomni v posebnem poglavju postencga, sréno
dobrega, velikopateznega in plemenitega An-
tona Ojcingerja — w»kdor je kdaj z njim hodil,
ga ne bo pezabil« — in mo7u iz brong, revnemu,
temnemu Furlanu, zraslemu iz prepadov skriv-
nostne gore, Osvaldu Pesamosci — w»njegova vi-
soka, pleéata, gréasta postava me je spaminjala
na deblo gorskega macesna viharnika, ki stoji
prav vrh pobaéja.«

Modrost starejsih let je rekla Kugyju, da naj se
tudi manjsi talent sprico duhovnih velikanov
skromne zadovolji s tistim mestom v Zivljenju, na
katero ga je postavila usoda. Nasel bo svojo
resnicno sreco, In ¢e kdo izrazi malo preved za-
dovoljstva nad samim seboj in pijan zmaoge
spusti oblacek kadila v lastno slave, »gore gle-
dajo tudi prek tega ponosno in vzviseno.«

Kugy je bil muzikalen élovek, Posebno pri srcu
so mu bile orgle. Zveze in medsebojni vplivi med
glasbo in gorami so mu bili le zunanji. Obe raz-
li€ni usmerilvi sta imeli le en skupen praizvir:
poezijo in romantike. Po eni strani prazniéno
petje ptic na brstecih pomladanskih drevesih, vo-
beca pesem ruseveca v trepetajodih viovah sredi
rugja, opozorilni klici gamsov, ostrl Zviigi svizcev,
sumenje planinskih gozdov, presunljivi orgelpunkti
hudournikov v grapah in soteskah, divje grmenje
neviht, bobnenje slapov in plazov. Moé in ve-
licino gorske narave ni mogoée zajeti v glasbo!
Uéinkeovalo bi zgclj zunanje, iskano, véasih mo-
rebiti presunljivo, kljub temu pa narejeno.
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Vselej sta Kugyja vodili poezija in romantika,
pogosto glasbeni navdihi. Glasba mu je bila pri
mnogih opisih pomoénica in sodelavka. Hdnd-
lova junaska glasba je Se v visoki starosti delo-
vala nanj podobno kot elementarni dogodki, ka-
kor ée bi veliko zlato sonce ystajalo ali pa za-
hajalo v prelesti zmagovitih barv.

V Kugyjevi knjigi je presenetljivo mnogo prisréno
povedanega o zivalih, ki so bile na ocetovi do-
maéiji. Pri ljudeh ne naojdes vedro takega ob-
¢utja niti do bliznjega. Poed Stedilnikom prede
kofato, sneino bela muca, zraven cepi drobna
in nezna, kot leénik rjava grlica s énim obrockom
okrog grla. Sc¢asoma sta spletla neino razmerje,
iskrenc prijateljstvo. Tudi cestni polepenec —
pes Toni — je postal drufinski ¢lan. VEasih se je
incognito »sprehajale po mestnih ulicah. Ce ga
je ob takih priloinostin Kugy srecal, je Toni po-
gledal vstran in se delal, kot da ga ne vidi...
Videl ga je pa le. Kajti ko se je Kugy na vogalu
ustovil in pogledal za psom, se je prav toko tudi
pes ozrl za njim... Prav cudovita je povest o
opici pavijanu »Benjaminu«, njegovi ljubezni do
vitke bele kokoske in o silni ljubosumnosti, s ka-
tero je menda prekasal celo zamorca Othella. In
konéno svizec ljubi »Mottele«! Sedel mu je no
kolenu, jedel kruh in gledal njega z mehkimi,
svetu odmaknjenimi o¢mi, kot da bi hotel po-
vprasali, kako se pocuti...

V brezbre#nih globinah se skrivajo psihofizioloske
tajnosti ¢loveka, ki je bil vzor vdanosti delu,
glasbi, stariem (»Spominu moje ljube matere«),
prijateljem gornikem in gorjancem, ki so mu bile
gore ideal in predmet najvecjega $portnega iz-
jivljanja, ki pa je padel pri vojaskem naboru in
ki ni imel Zelje po lastni druzini: »Cesto me spra-
Sujejo,« je Kugy napisal v sveji knjigi, »zakaj sem
ostal takle star samec... Dabro vem, da bi me
bilo marsikatero ljubke dekle rado vzelo... Ve-
liko tople sreée mi je bilo dano... tudi nemalo
hudih boleéin, ki pa se tiho in pocasi izgub-
ljajo ...«

Kakor Valvazor, Zois, Frischauf idr, povelicuje
slovensko domovino in éloveka. Bil je sicer slo-
venskega porekla po ocetu in materi, a imel je
nemsko vzgojo (»Oce je dejal, da se otroci vzga-
jajo v nemskem duhu«) in se je sam imel za
avstrijskega Nemca (»Stara Avstrija, ki sem jo
vroée ljubil, je zatenila...<). Glede nacionalne
plati Slovencev je bil postenjok: »Triglav je sveta
gora Slovencev! Zato je umevno, da je njegova
crjaska severna stena postala danes torisce nji-
hove resno si prizadevajoce, zelo spretne pla-
ninske mladine.«
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»Dogaja se zdaj tolikc nepojmljivega. Tudi iz-
selitev ljudi iz Ovéje vasi spada k temu. Saj to
so vendar Slovenci! Povedal sem jim, koristilo pa
ni ni¢.«® Tu gre za sporazum o preselitvi, sklenjen
med fasisticno Italijo in nacistiécno Nemdijo.
Kar sem povzei iz bogate vsebine knjige ¢ delu,
glasbi in o gorch, noj zadostuje, da nas pouci
o kokovosti prevoda in prepesnitve Avéinovih. Ni
bilo teiko opaziti, da sem vseskozi uporabljal be-
sedilo prevajalcev.

V sedemnajstih poglavjih se prepletajo dozivetja,
obcutja, modrosti o delu, glasbi in gorah, ki po-
menijo njemu trojico, s katero se da dobro Ziveti.
Zato je v naslovu knjige reéeno »Ein Leben (ziv-
ljejne) von Dr. Julius Kugy.« Ta beseda je v pre-
vodu izpuitena, a je skoda, ¢eprav Kugy, ki je
bil glede naslovov zelo popustljiv, morda ne bi
nasprotoval.?

Kugy spada ne samo med vrhove gorske poerzije,
je tudi eden najplodnejsih. Napisal je sedem
knjig: »Aus dem Leben eines Bergsteigers« leta
1925 (Iz mojega #ivljenja v gorah, prevedla M. M.
Debelakova leta 1937), Arbeit-Musik-Berge Ein
Leben von Dr. J. K.« leta 1931 (Delo, glasba, gore,
preved Lilijane in Franceta Avéina leta 1966),
»Die Julischen Alpen im Bilde« leta 1934 (Julijske
Alpe v podobi), »Anton Oitzinger, Ein Bergfuh-
rerleben« leta 1935 (Anton Ojcinger, Zivljenje
gorskega vodnika), »Fiinf Jahrhunderte Triglav«
leta 1938 (Pet stoletij Triglava), »Im géttlichem
Licheln des Monte Rosa« leta 1940 (V boian-
skem smehljaju Monte Rosa) in »Aus vergan-
gener Zeit« leta 1943 (Iz minulih casov).

Potem, ko je prva svetovna vojna zrusila Kugy-
jevo ugeldno kolonialno trgovino v Trstu, se je
preiivljal preteino s honorarji od svojih kniig.
Pol leta pred smitjo mi je pisal:3 »Pricakujem
zdaj kmalu sedmo knjigo. Kljub tako teikim
Zasom bo menda izéla letosnjo jesen. Kakor
veste: »lz minulih éasove, 34 zgodb in pripovedk
iz mojega zivljenja, vesele in Zalostne, kot so
se mi paé pripetile. Ni nekak$na prava gorska,
temveé¢ moéno osebna spominska knjiga. Knjigo
pisati, to je bolj za veselo 3alo kot zares, v
takih Zosih knjigo na svetlo dati pa je teiko,
tezko delo.«

3 Pismo 5. VI. 1940 E. Loviinu.

¢ Pismo 5. VI. 1940: =Angle¥ka zaloiba me je prosila, &a
sme naslov »Anton Ojcinger — Zivljenje gorskega vodnikax,
spremeniti v naslov »Son of the Mauntains« — »Sin gora=,
kar sem dovolil. In tako je naslovlijena angleska izdoja
»Son of the Mountuins= zato, ker ime »Qitzinger« ni po-
znano v Angliji.« Tako Kugy. Meni prihaja na misel prevod
naslova poglavitne knjige: Aus dem Leben eines Berg-
steigers — Iz mojego zivijenja v gorch, ki tudi ni najbolj
posrecen.

5 Pismo 12. VIII. 1943,



V' knjigi »Pet stoletij Triglova« so sodelovali s
clanki Valentin Stani¢, Trentar Abram, Miha Po-
toénik in M. Debelakova. »Julijskim Alpame« so
prispevali fotografije Ravnik, Smolej, Svigelj,
Kajzelj, Kostrencié. »lz minulih Casov« je Vilko
Mazi zelo socne prevedel zgodbo: Sanjaé Koro-
bidelj (PV 1954). Kugyjeve knjige so ocenjevali
dr. J. Tominsek, dr. J. PreSern in dr. A. Brilej, ki
je Kugyju ob njegovi smrti napisal z mislimi in
obéutjem bogat ¢lanek (PV 1944). Mazi se je
spomnil 100 let Tume in Kugyja v PV 1958, Mar-
sikaj lahko beremo o Kugyju v knjigah in belei-
kah v PV pri dr. J, Rusu, Tumi, Leviinu, Rezku,
Avéinu, Debelakove Kroniki Triglava, Hribarju in
Orlu itd. Ce sem koga nehote izpustil, naj mi
oprosti.

Nekoliko smo tedaj rozen spomenika v Trenti —
imeli opraviti s Kugyjem, nekaj bogastva prenesli
iz svetovne planinske kulture v naso, vendar pre-
vodi vsoj se stirth del ¢okajo na prevajalca in
zaloznika. Zato je prevod Avcinovih, ki temu
¢lanku botruje, zelo dobrodosel.

V pogledu prevajanja Kugyjevih del je kulturno-
literarna komisija pri Planinski zvezi Slovenije ze
pred petimi leti stopila v stik s Kugyjevimi de-
dici. Ljubeznivi in pozrtvovalni posrednik pri tem
je bil dunajski odvetnik dr. Paul Kcltenegger,
planinec, prijatelj Slovencev, planinski publicist,
nekdoj on in brat znana plezalca (Kaltenegge-
rievi kamini v Mostrovki), Kugyjev prijatel] itd.
Dne 28. VI. 1961 mi je pisal noslednje pismo:
»Danes Vam lahko sporocim, da so vse osebe,
pri katerih se je moralo dobiti dovoljenje za
prevajanje in objavo posameznih Kugyjevih del
v slovenski jezik, pripravljene ugediti tej prosnji.
Obenem so vsi izjovili, da se nameravana ob-
java v slovenskem jeziku lahko izvrsi brezplaéno.

Oscbe, v katerih imenu vam to speroéam, so:
Gospa Anna Schmedes, Innsbruck, Gospa Maria
Krines, Wien, Frl. Helga Oblasser, Wien, Frl.
Herta Oblasser, Leheland, Deutschland, in Prof.
Dr. Franz Hogler, Wien. Te osche so posredni
dedi¢i po Kugyju, svoje pravice izvajajo od umr-
lih neposrednih dedicev — Kugyjevih sestra Ane,
Marije in Olge.«

Hvala dr. Kalteneggerju in dedicem!

Takrat se je nacelniku kulturno-literarne komi-
sije Stanku Hribarju sicer posreéile najti preva-
jalca v osebi spostovanega Vilka Maozija, neres-
ljivo je bilo vprasanje sredstev in zaloibe.
Tezko, teiko delo, kakor je Ze Kugy dejal, Ce-
stitamo in se veselimo, da se je Avcinovim po-
sre¢ilo premagati te ovire.

Naj bo zgoraj povedanoc v spodbudo bodoéim
prevajalcem Kugyjevih del!

Knjige »Delo, glasbo, gore« je zalozZila zalozba
Obzorja Maribor, opremil jo je Janez Vidic, re-
produkcija na $éitnem ovitku je po posnetku
Franceta Avcino, reprodukcije v knjigi po so po
posnetkin Janka Ravnika. Sijajni posnetki, nekaj
je starih znancev, nekaj je novih, a vsem je
skupno neprisiljenc, zaupno ujemanje z mislijo
in custvom za lepoto, ki jo izra7a poezija dok-
torja Kugyja. FPrijetno so me presenetili tiskarski
odtisi s tisto mehkobo in jasnostjo, ki jo zahtevao
Jankova umetnost. Menim, da bi nekaj dokumen-
tarnih slik iz Kugyjevega zivljenja samo Se bolj
pozivilo vsebino knjige.

Sedaj je tu izpev zivljenja... z dolgo iskang,
vroée zazeleno cudeino cvetko njegovega srca
— Scabiosa Trenta in vse — v ljubi slovenski
besedi, s kalero sta nam postregla odli¢cna Lili-
jana in France Avéin.

-

TEDEN VARSTVA NARAVE, 22, DO 28. MAJA 1967, je akcija Prirodoslovnega drustva
Slovenije, ki naj bi osvestila Slovence o ideji smotrnega gospodarjenja z dobrinami
narave. Varstvo narave skusa vskladiti odnose med élovekom in naravo in postaja-iz
dneva v dan bolj pereca druzbena nujnost.

Planinska zveza Slovenije se je obenem z urednistvom nasega glasila vkljucila v akeijski
odbor »Tedna varstva narave« Planinska zveza Jugoslavije bo konec maja 1967 priredila
vsedrzavno posvetovanje o problemih varstva narave.

Naj bi prvi »Teden varstva narave« zdruifil pod vodstvom izvrinega odhera Prirodo-
slovnega drustva vse tiste, ki jim mora biti varstvo narave pri srcu in njegova nacela
lahko v zivljenju na svojem delovnem podrocju uveljavljojo!

Mladinska knjiga bo spomladi I. 1968 izdala izbor planinskih spisov Janka Mlakarjo.

Knjigo boste lahko narodili tudi preko naSega glasila z narocilnicami, ki bodo listu
prilozene. Na knjigo ljubitelje planinskega beriva ie zdaj opozarjamo!
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SPOMINSKI POHOD FPLANINCEV NA

STOL

Letos 20. februarjo Je poteklo 25 let,
odkar so borci Conkarjeve &cte spre-
jeli v nojhujsi zimi ob Preiernovi kaél
na Stolu borbo s Steviléno mnogo
mognejsim nemikim ckupatorjem. Nem-
cem se namen, da unicijo partizane
na podrocju Stola — ni posredil. Kot
edina irtev je pudel v tej borki prvo-
borec Joie Koder iz Baike grope.
Okupctor je takrat v svojem besu za-
radi neuspeha pozgal Presernove kodo.
V spomin na to borbo je alginisti¢ni
odsek Planinskega drustva Jesenice
priredil pred petimi leti za 20-letnico
prvi pohod, ki se go je udelezilo 50
udelezencev. Poleg planincev so bili
na  pohodu tudi nekateri preZiveli
borci s Stola in ostalega podrodja
Karavank. Tokrat so si postavili no-
logo, da zgradijo no ruSevinch novo
Presernovo koéo.

Dones po 25 letih stojl nova, lepia
Prefernova ko€a. Za nleno izgradnjo
imajo nojveé zaslug pleninel, lovei,
clani ZB in drugi Iz vse Gorenjske.
Naojvecje orgonizacijsko breme izgrad-
nje kote je padle na romena prvo-
borcu Konoblju-Slovenku, ki Je z ne-
katerimi odborniki vodil vse delo od
zacetka do konco.

Za 25-letnico uspedne borbe na Stolu
je clpinistiéni odsek Jesenice priredil
Ze drugi mnoziéni pohod — po stopi-
njah  nasih prveboreev. V soboto 25,
februarja je bil prostorni Valvazorjev
dom pod Stolom kar premajhen, saj
so se zbrali planinci, lovel, taborniki
in ¢lani ZB iz vse QGorenjske in celo
iz Ljubljane. Nu veter je zagorel pred
domom tabeorni ogenj.

Najbolj navdufeni so odili Ze
zvecer v svitu mesecine naprej do
Freserncve kode. Naslednje jutro ze-
rana so se vzpenjale dolge prekinjene
kelone navigor po zusneienem, osro-
njenem pobocju Stola, Zul se je vreme
skvarilo. Gosta megla in molun veter
sta gospodarila v robeh. Po lriurni
hoji so udeleZenci csrezeni nasli za-
vetje v topll Prelernovi koéi. Za ske-
raj 90 udelefencev je bila keéa pre-
majhno. V megli in meteiu je vecina
odila Se na glavni wvrh Stola. Le
Skoda, da so bili prikrejsani za cudo-
viti razgled po vsej Koroski in Gorenj-
ski.

kar

V koéi je bila noto majhna spominska
slovesnost. Vse naviole planince, lov-
ce, tabornike, Elane ZB — predvsem
pe udeleienca bitke na Stolu Konob-
lie-Slovenka in Toneta Matoha-Steps-
ljo, prvoborca-brata Staneta in  La-
dota Kersnika ter ostale beorce je po-
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zdravil naéelnik alpinistiénega odseka
Jesenice lanez Krudie. Kratke je roz-
lozil pomen in nemen danoinjega pla-
ninskega pohade in se zochvalil vsem,
ki so se borili in umirali za svobode
nafe lepe domovine. Udelefenes te
bitke Konobelj-Slovenko je obujal spo-
mine nc teike o uspesne dni iz NOB.
Predsednik obcinske zveze tabornikov
Pancur je predlagal, naj postanejo
toki pohodi v spomin na slavne dni
nase NOB - v boedode trodicionalni.
Ing. Secgula je pozdravil
imenu PZS ter izrazil zadovoljstvo in
optimizem zaradi Stevilnega odziva. Ni
se nom trebe bati, da bi planinsive
nozadovalo, dokler vlada tako nav-
duienje za gore med mladimi.
Padlega prvoberca Jozeta Kodra so
novzodl pofastili z enominutnim mol-
kam. Borka NOB Anéke Stojan je
peloZila pred njegove spominske plo-
ico lovorjev vence.

Sestop v megli In moZnth  sunkih
velra po poledenclih poboZjlh Stola
je zohleval precejinjo mera previd-
nosti. Brez nezgode so se udeleiencl
vinili do Valvazorjevega doma, Roz-
peloZeni in nasmejani so se vra&all
no svoje domove z obljubami, da pri-
dejo drugi¢ spet in povabijo tudi
svoje znance in prijotelje.

Letosnji pohod, ki naj bi se wriil v
bodoée vsako leto. je presegel kljub
teikim razmeram vsa pricckovanja
organizatorja.

navzoce v

lanez Krusic

VITKO JURKO — OSEMDESETLETNIK

Pod konec leta 1966 |e veéni mla-
denic Vitko Jurko, upoksjeni ¥olski
upravitelj na Dolu pri Hrastniku, sicer
pa Sirem po Sloveniji znan planinec,
poleg tega fanaticen ljubitelj
skegu sveta, v kragu svejlh prijateljev
praznoval osemdesetletnica  rofstva.
Med drugim go je pocastila tudl PZS
in njena kulturno-literarna komisija ter
mu izrogile skromno a pomenljive da-
rilo v imenu predsednika PZS dr. Miha
Potednika, ki je Vilku Jurku ¢Eestital
pismeno.

Tako cestitka kakor posvetilo zgoverno
pricata, kokSen planinski staredina je
Vitko Jurko in zukaj se gu je na
tako prisréen nacin spomnila planinska
srenja. Posvetilo dr. M. Potoénika se

7Qasov-

alasi:
To prelepo knjigo dr. Julija Kugyja
poklanja Pleninske zveza Slovenije
zosluinemu planincu

VITKU JURKU

ob njegovi osemdesetletnici, spominjo-
jot se pri tem njegovega zglednegu

idealizma In nlegove vdanosti sloven-
skemu pleninstvu od casov prve koce
na Liscl, 7grajene po zoslugi njego-
vega ofeta Blofa Jurka, pa do deo-
nainjih dnl njegovega nod vse boga-
tega Zivljenja, zaznamovaneqa s potmi
po vseh nasih gorah, z ostvaritvijo in
opisom zusavske planinske petl, 7 vo-
denjem in vzgojanjem mladine v gorah
in z nesebiénim deiom v planinski or-
gunizaciji — z Zeljo, da bl doZivel v
trdnem zdravju 32 mneogo sreZnih let!

PLANINSKA ZVEZA SLOVENIE
Ljubljana, v decembru 1966.

Dr. Miha Polocnik I. r.

PLANINSKEGA ZASAVIA STARESINI
VITKU JURKU

eob njegevi esemdesetletnici za spomin

in skromrio priznaonje njegovemu pla-

ninskemu kulturnemu in vzgojnemu delu:

Ko se je poglabljol v zasavske
zgodovino in sedanjost,

ko se je rozdajol mladim in starim
s svojim cbseZnim znunjem in
izkuinjomi

ke je vswjal v mlada srca
do domacih krajev in gora,

ljubezen

ko je z naplsano in govorjeno besedo
z bistre Zaljlvestio in dobro woljo
velal dobro po&utje planinski
druscinil

KULTURNO LITERARNA KCMISIIA
PRI PLANINSKI ZVEZI SLOVENIIF

KAKO LEPE SO SLOVENSKE PLANINE

Tako vzklikajo prenekateri ljubitelji
goro, ki iz letc v lelo prihajojo k
nam iz blifnjih in daljnih evropskih
dezel. Cetudi ne najviije, vendar ne-
izmerna lepe!

Med velike ljubitelje nodih gora spada
tudi dr. Ernest PAMMER, sodnik de-
ielnega sodiiée v Gradcu.

Skoroj fest krifev #e nosi na svojih
krepkih plecih, prenekatere stene j=
ie preplezal v ltaliji, Avstriji in dru-
god, pa so go slovenske gore najbolj
prevzele. Z mladestnim elanom je pre-
hodil prvo slovenske transverzalo in
res lahko s poncsem kaie to lepo
priznanje PZS, ki ga premore le ma
lokdo iz zamejstva, svojim prijateljem
in znancem v Grodcu. Ljubitelju nosih
gora prisréno Zestitamo k zasluienemu
priznanju in Zelimo, da bi 3e dolgo
zahajal v naie gore.
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Vil. MLADINSKI VODNISKI TECAJ NA
STAJERSKEM

Koordinacijski odbor mladinskih od-
sekov PD v Mariboru prireju 2za po-
trebe po vodniskem kadru na svojem
podrodJu vodniske tecaje Ze vec let.
Zadnjl teccji oz seminarji so bili
izvedeni tudi za podroéje KO Celje.
Mladinske vodniske tecaje je pricel
KO prirejali, ko je MK opustilo pri-
dragih  centralnih  vednitkih
teéajev za 3olunje svojih vednikov.
Prvi tecaji so trajali od 4~6 dni, te-
cajniki so v predovanjih poslusali vso
snov, ki jo mladinski vednik mora ob-
vledoli. No koncu je bil razgovor, ki
pokazal pridobljeno znanje.
Priznam, da smo bili dostikrat senti-
mentalai in smo teZajniku dali potrdilo
o opravljenem Izpitu, Eetudi ni ob-
vledal snovi.

Stevilo vednikev Je zraslo, rosli so
tudi iz leta v leto strodki toksnih le-
cajev in v I 1965 smo prvic namesto
teZaja organizirali seminar.
Teéajnikom smo posiedovali
predmetov, ki jih morojo obvladati,
navedli po smo nekaj literature. Mesec
dni nato organizirali peldrug-
dnevnl seminar. Na njem se je v glav-
nem pojasnjevclo le lo, kar tecojniki
ob #tudiju niso rozumeli; pokazali smo
tudi diopozitive iz rozliénih pedroéij
in tako dosegli boljse razumevanje
snovi. Po tem seminarju so imeli na
razpolago nadaljnih Stirinajst dni, da
so se lahko dodobra pripravill, nakar
so bili izpili.

Vsak je uéno snov dobil pravoZasno.
Od vneme tecajnikov je bilo odvisno,
kako jo je osvojil.

Tako smo potem, ko smo imeli ie tudi
kvantiteto, priéll lahke ne kvaliteto
mledinskih vednikov.

Seminarsko oblike Solanja mladinskega
vadnika smo izbrali tudi zdaj, priza-
devali pa smo si, du bi kvaliteto 3e
izboljsali. Obseg snovi pri posameznih
predmetih smo notanéno deledili s toé-
To so opravili instruktorji, ki
so ruzen dveh izjem scdelovali na
vseh sedmih tecajih — seminarjih In
sicer Joie Meloniek, Karli Korde#, prof.
Vogelnik in podpisoni.

19. in 20. 11. 1966 je bil organiziron
seminar na Boéu. Teijo snov smeo raz-
loZili In pokozali tudi Stevilne diapo-
zitive. Po scminarju na Botu so dobili
tecojniki pra-
gram, da je priprova na izpit polekala

rejanje

bi naj

naslove

smo

kami.

ie podrobno obkdelan

bolj nadrtno.

Tecajnikov je bile 42. Zmanjkelo nom
je <asa, nismo imeli uénih pripomoé-
kov. katerih pomanjkanje le bllo 3e
posebej cofitno pri toko velikem 3te-

DRUSTVENE NOVICE

Vil. vodniiki tecaj

vilu tefajnikov. Te je specialk, gre-
benskih kart itd., skupne tehniéne opre-
me potrebne pri vigaji MV. Manjka

tudi literatura.

Vaino je tudi znanje, ki gn miadinski
vodnik dobi v svojem domaéem MO.
Izpiti so bili 7. in 8. 1. 1967 v domu
na Smohorju. Velika vecina tecajnikov
je izpit opravila zelo dobro. Novi uéni
program torej ni prelezak in ne pre-
obsiren, Lohko bi rekli, da je bil stari
pregram preskromen. Mladinski vodnik

mora znati nekaj vec, & 5
1-¥8e D. Skerbinek

. republ. zhar MV nao Kalu

na Stojerskem Foto F. Vogelnik

I. REPUBLISKI ZBOR MLADINSKIH
VODNIKOV PZS

Nuditi mladinskim vodnikom prileinast,
da se srefajo, da se spoznajo, da se
stkejo med njiml prijateljske vezi, to
so vzrokl da je MK pri
P7S sklicala prvi republiski zbor mlo-
dinskih vodnikov 17. in 18. 12, 1966 no
Kalu v Zasaovju.

Koordinacijski odbori so sicer takine
zbore ze prirejali, da se bo po zbralo
od blizu in daleé kar 20 MO, tega po

in nameni,

Folo F. Vogelnik
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organizator ni priéakoval. In koliko so
si imeli povedati, kako hitro je mi-
neval casl

Po razgovorih smo sklenili:

1. Zaradi pemanjkenja initruklorskega
kadra za podrobne teéoje za mladinske
vodnike, zaradi izboljianja strokovnosti
in zaradl novega uénega progrema
preideme ponovne na centralne mleo-
dinske vodniske teéajs,

2. Mladingki vodniki morajo znatl vo-
diti v letnih in zimskih rozmerah. Nujne
je torej, da se miadinskl vedniki za
obcje $olaje. Vse nadaljnje ¥olanje
naj poteka po novem pregramu zo
miadinske vodnike, ki ga je tudi zhor
z odobravanjem sprejel. Treba je mi-
sliti na skripta.

3. V interesu MO oz. PD in MK je,
do se izbira mladinskih vodnikev
opravi bolj nné&rtno in dosledno.
Predlugamo, da se udelefenci semi-
narjo pismeno cbveicjo, da bodo do-
lo¢eno dobo sodelovali v MO o7, PD.
4. Ceprav so nekateri predlagall zni-
icnje starosine meje mladinskih vod-
nikov, se je vecina izrekla za to, da
dobi mledinski vodnik nak 3ele pri
18, letu, scj je sele takrol mozno od
njega zahtevati in pricakovati dobro
pripravo in izvedbo izletov in ostalih
akeij. Tudi na odgovornost mlajiega
vodnika ne moremo klicati.

Posvetitl Je treba primerno pozornost
pionirjem In tistim MK, ki jih vklju-
Cujejo, in prilogoditi nase delo in
koncepte take, da [ih oZivime tam,
kjer so zamrli. Morda ne bl bilo na-
pok, za osnovo vrzeti smernice PSH
glede vkljuéevanja pionirjev. Zokaj
delujejo MK le pri tretjini vseh PD
Slovenije? Ali drugje ni za to pogojev

ali se tista PD ne zavedajoe svoje
dolinosti za pomladek?
6. Vsck mladinski vodnik nuj vodi

dnevnik ali naj se vsaj vodi pri MO
pregled nad njegovim delovanjem.
Sele potem se mladinski vodnik pri
MK registrira kot aktivni mladinski
vodnik.

MK bi prav take morola imeti boljii
pregled ncd miadinskimi vedniki. To
bi ji zelo koristilo prl nadaljnjem
usmerjanju leh kadrov.

7. Vsem nasim MO moramo dati vse-
bino. To bomo dosegli z osnovno pla-
ninsko soio ali kroikom. Program za
to je izdelon, Za pomoc pri soli lehko
rabi tudi nov program 2a mladinske
vodnike, ki je podrobneje izdelun.

B. MK mora biti bol] povezana s te-
renom. Te se bo deseglo najbolje
prcko KO. Nujno je torej, da MK te
pozivi in ponekod spel oiivi oz. ob-
novi. Za administrativne stroike MO
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naj doloéi MK sredstva v svojem pro-
racunu.

9. Vedina MO nima urejenega svojega
finansiranja. MO, ki so prepuséeni
samo sebi, sploh ne vedo, kam naj se
obracajo z vlegami za fin. podpore
itd, Predlogali so, naj MK v republi-
skem merilu pristojnim forumom pred-
o¢i preblematiko finansiranja MO kot
speciclizirane mladinske organizacije.
10. GS ne delujo, kot bi morale, Sta-
nje je v veliki meri odraz dejstva, da
nimamo zakona o varstvu narave. Zdaj
lahko le opozarjamo unidevolece na-
rove na njihove nepravilne potetje,
MO in mlodinski vodniki bi morali
7lvahneje sodelovali z GS oz. nfenimi
bazami.

Nato so se zborovalci odpravili na
Mrzlico, se malo raigledali, potem pa
se je veéina oddridela po klancu nav-
zdel nazaj proti Kalu.

Frihodnje leto se vidimo zopet, so se
posiavljell vodniki. Soglasno so pred-
lagali, naj] se s prirejanjem republi-
skih zborov za MV nadaljuje. MK je
dala pobudo, sodi pa, da bi tudi PD
morala malo bolj skrbeti za izobrazbo
in rost svojih vednikov.

D. Skerbinek

T
OBCNI ZBOR MO PD RUSE

Miadinskl odsek Ploninskega drustva

Ruie je Imel svoj redni letni obéni
zbor v necdeljo 19. februarja. Mladi
ruski planinci so se obénega zbera

polnostevilno udelezili,

MO je v letu 196667 upravljal 15-clan-
ski odbor in vodniski zbor sestavljen
iz mladinskih planinskih  vodnikov,
ledro odbora so sestavljali vodje sekeij
7 nolelnikem, podnoéelnikom in taj-
nikem in gospodarjem.

Torisée dela MO je bilo ludi lanska

leto no organizirenju izletov v Ju-
lijske, Kamniike Alpe, Pohorje, Za-
savje...

V meoju lani so organizirali izlat v

Zasavie, ki se go je udeleFilo 12 pla-
nincev, od katerih jih je 6 v Juniju
konéalo zasavske planinske pot. Foleg
tege so v maju organizitali ie en
izlet v Kamniske plonine, izlet na Bo&
ter se udelezili pohoda po poteh Celj-
ske éete,

V poletnih poéitnicah so organizirali
tudi vec izletov v Julijske in Kamniske
Alpe. Ob dnevu vstaje se je skupina
14 mladih ruskih planincev povipela
ne Triglev. Pomagali so pri organiza-
ciji ter izvedbi Pohorskega memoriala,
ki je posvelen padlemu Pohoarskemu

bataljonu in to tradicionaine manife-
staclje, ki jo bode organizirall vsake
leto. Med drugim so v septembru or-
gonizirali tudi izlet v Kamnitke (Oj-
strico, Korodico, Deadca).

Ob obletnici nesraée alpinistov v steni
Jalovea so organizirali spominskl izlet
no Jaolovec, ki se ga je udecleZila 14
planincev. Tudi ta izlet bo tradicio-
nalen in go bodc prirejali vsako leto.
11 planincev iz Rus se je udelezilo tudi
srecanja planincev na Peci, sredanj na
Kezjoky in na Tujzlovem vrhu ter zbora
alpinistov no Vrsicu. Poleg lepega ste-
vile daljsih izletov v nase gore pa so
priredili tudi kopico eno in dvodnev-
nih izletov na Pohorie in Zesavje.
Poleg izletov pa so letos imeli ludi
tri ploninske tobore. Skupno z mla-
dinskim aktivem Bezena so organizirali
tobor pri Krnskem jezeru, ki je ie
sedmi tabor Ruianov pri Krnskem je-
zeru. Dveh taberov v preteklosti so se
udelezill tudl mladi ploninei iz Zre-
njanina, s katerimi MO PD RuSe sode-
vec kot sedem let in je to
edini primer tokinega sode-
lovanja v Sloveniji. 2al lctes zarodi
ukinitve regresov na
mogli prirediti nobene skupne akelje,
tode upojo, da bodo v prihadnji se-
zoni ponovno skupaj taborili ab Krn-
skem jezeru.

V juniju so Rusani laborili v Logarski
dolini. Taborilo je 18 mladih planincev.
Pri Crnem jezeru na Pohorju so tudi
imeli kraji tobor, na katerem je bilo
14 planincev,

Sodelovali so tudi na orientacijskih
tekmovanjih. Na orient. tekmovenju na
Tujzlovem vrhu so zosedli prvo mesto,
kar je lep uspeh mladinske skupine.
Udelezili so se vseh sej KO MO PD
Maribor ter zbora gorskih strazarjev
v Kamniski Bistrici In republitkega
zbora mladinskih vodnikov na Kalu.
Skrbeli so tudi za kader. En njihov
élan se je udeleiil tecaja za vodnike
v Trenti, trije pa leCujo no Bodu, ki
pa Zal niso opravili izpitlov, ker so bili

luje ze
verjelno

zeleznici  nise

v &asu izpitov zadrioni v soli.
Na Arehu eli pri Ruski kodi so ure
jali okollco in postavljali klopi ter

ograjo. Akclje se je udeleiilo 20 mfa-
dincev.

V  zimski dejovnosti niso  bili take
uspesni, kot bi zeleli. Priredili so smuk
éez Pohorje. ki se go pa #al ni udale-
itlo dovelj planincev-smuiarjev.
Propagondne sekcija je skrbela o ure-
lonje propagandnih wvrstic, organizirala
predavanja z barvnimi diapozitivi ler
filmi. 7 lostnimi diapozitivi so orga-
nizirali predavanja v 3oli v Ruiah, v
Selnici, veé predavan] v okviru pla-
ninske 3$ole, prikazovanje ozkotraénih



filmov v TKS. S pomoéjo Fleninskegn
drustva Ruse po predavanje »Po slo
venskih gorah« v kino dvorani ter na
osemletki v Lovrencu.
Pri MO so ustunovili tudi solski pla-
ninski odbor, ki deluje nu osnovni 3oli
v Rusah in ki bo skrbel za najmlajic
élane planinskega drustvo.
Naojboljsi éloni MO so prejeli pismene
pohvale in knjifne nagrode, nojoktiv-
nejii mladinski vodnik pa prehodni
wvodniki cepin«.
Sest mledih planincev je prejelo znake
rasovske planinske poti, ki so jo pre-
hodili v lanskem letu, clonica Miro
Rebernik pa je prejelc znak sloven-
ska planinske transverzale., Mira je
prva planinka v Ru3ah, ki je prehodilo
to pot.

Stanks Poglajen

NASI ALPINISTI LETOS NA PIK
LENIN

Vse kaie, da bo PZS letos po dolgo-
letnih  prizadevanjih vendarle uspela
poslati odprave v Pamir ter tako vsoj
beino spoznati eno najlepsih gorstav
sveta. Ce bo Federacija alpinizma
S5SSR uresnidila svojo zamisel, se bodo
v &ast petdesete obletnice obslojo
Sovjetske Zveze zbrali alpinisti socio-
listiénih deiel v toboru 4500 m viscko
ter se po nojrozliénejsih smereh po-
dali ne Flk lenino, ki je s svojimi
7134 metri prece] let veljal za najvisjo
gora ZSSR. Ob tej priloinosti bo po-
teklo 39 let, odker so éElani meSane
sovjetsko-nemike odprave prvi¢ stopili
na teme velikana in spodobi se, da s
kratkim orisom dela te odprave in
vzpona sumego predstavimo Eltalecem
PV goro, h podajamo v
goste.

kateri se

Bilo je leto 1928, v Pomiru so delovali
znanstveniki  in  alpinisti  Akcdemije
znunosti SSSR in Nemike znanstvene
skupnosti. Odprava je bila znanstvena,
njene glavne naloge so bile geogrof-
ske, geocloske in lopografske raziskave
v svetu ki je bil malo znen, na zem-
lievidih oznacen z belimi lisami ali pa
z mnogimi neresni¢nimi podatki. Nem-
sko skupino je vodil znani, nadavno
umrli Willy Rickmer Rickmers, popat-
nik in ploninec velikege kova, ki je
kot clon avstrijsko-nemike odprave v
wahodna obrobja Pamira 3aril v teh
predelih Ze leta 1913. Obdal se je z
nojboljiml strekevnjaki in v spremstvo
Izbral 3tiri odliéne oalpiniste, clane te-
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danjege DOAV podpredsednika, prav-
nika Borchersa, ki se je v odpravi
izkazal kot fotograf, studenta rudar-
stva E. Schneiderjo, ki je bil dober
risar skic in zemljevidov ler se
ume! na geologijo, zdravnika dr. All-
welna in fizike K, Wiena, specialisto
za fotogrametrijo in kratkovalovne
sprejemno  tehniko. Ceprav predvsem
alpinisti, so svojo dejavnost povsem
podredili nalogam cdpreve. Opravljali
kjer drugi niso mogli
blizu, se vzpenjali ne vrhove zavoljo
razvedovonjo po neznani ckelici, iska-

raz-

merilve tom,

li prehode in primerjali podatke sta-
rih karl z resniénostjo. Po njihovem
mnenju planinstva in alpinizma v teh
krajih ni mogoce gojiti lofens od
prakticnih nalog in tudi tedaj, ko so
se povzpeli na kok manj pomemhen
vth, ga je Finsterwalder obdelal kot
topograf. Nekalere vzpone so opravili
v presledku, ko je odprava zapuiala
staro taborisée in odhajala na nove
dolinosti. Drugi¢ spet so iz viiin no-
sill sneq, da sta meteorolog in karto-
graf 17 vzercev mogla dobiti podatke
zo0 svaje analize,

Sovjetska
njej so

skupino Je bila velika, v
delovali mnogi znameniti
mozje: geograf Korienevski, mineralog
in lopograf Doratejev in Zimmermann,
z radijskimi zvezami ste se ubadoala
Tabulski in Briman. Sovjetski alpinisti
so se za sodelovanje odlo&ili dokaj
kasno; bili so: dr. Oto J. Sechmidt, N,
W. Krylenko z Zeno, E. 1. Rozmirovi-
éevo ter dr. L. M, Rossels. Filmar
Snajderov je s pomoéniki posnel nad
9km (1) odlignega dokumentarnega
filma, ki je prekosil vsa pricakevanja.
Vsa stvar je bila velike podjetje. Sov-
Jetska vlada je ustrezno ukrepala ter
za vrhovnega pokroviteljo odprave do-
leéila N. P. Gorbunova, &lanc lzvri-
nega odborc Sveta ljudskih komisar-
jev SSSR.

Odprave je potekala v vzorni hormo-
niji in udeleiencl so si  vzajemno
pomagali, ne glede na rozlike v na-
rodnosti. Pisci nemike knjlge o od-
pravi na kencu uvoda ugotavljaje, da
so se zlasti Nemci mnogo nau#lli od
sovjetskih udelezencev, ki so v Pamiru
Imeli e precej izkuSenj. Postavili pa
so se tudi somi, saj so z izjemo Rick-
mersc, ki je Ze bil v teh gerah, bili
vsi prvi¢ v gorah tolikine razseinosti.
Kljub temu so opravili ogromno delo:
prehodili so veliko Stevilo dolin, od-
krili pristope in prehode, nosli pre-
loze ter se wvipeli na 17 vrhov med
5000 m in 6000 m ter na 4 vrhove med
6000 m in 7000 m. Konéno so se kot
prvi  vzpeli na Pik Lenino, 7134 m
viscka.

Pik Lenina so popreje poznuli kot Pik
Kaufmann, vendar blizu gore fe ni bil
nihée in nih&e ni vedel, kako prili do
nje. Zovoljo velike visine so jo poime-
novali po voditelju socialisli¢ne revo-
lucije Leninu, ker so mislili, de je to
najvisji vrh SSSR. Allwein, Schneider
in Wien so 21. 9. 1928 odili na pol
z dvemo noscéema. Pot ni bila alpi-
nisti¢no zohtevna, premagali so somo
eno teiko mesto in se muéili pe ne-
tkonénih marenah ter ledenikih, da bi
prisli pod same goro.

Na mogoénih morenah velikega lede-
nika so pestovili prvo viiinsko tabo-
risce, ki ga je lepsal bister, Zuborec
potocek. Od tu so potem prispeli nu
severni del ledenika Sauk-Sai. Ni do
bi opisoval potikanje ps merenah,
bliznjicah preka ledenikov, ugibonju
o tem, ée so na provi poti. Ze dru-
gega dne proti veferu so v visini
4600 m postavili drugi tabor v dokcj
neprijelni soseski pokajo&ih ledenih
stolpov. Noslednji dan Je ledeni slap
najprej nekoliko ponagojal, potem pa
ie 3lo naprej brez zadrikov po sred-
nil moereni in ledeniku do 3100 m vi-
soko. Tu je stal trelji tabor, tu sta z
nekoliko hrane in Sotorom ostala cba
nosaéa, medtem ko je trojica naslad-
nji don epravila vzpon na sedle med
dvema vrhovoma, za katera pa nise
vadell, kateri od njiju je viji. To je
bila uganka fe vseskozi, pomagati
Jim niso mogle niti izkusnje iz pre-
teklih mesecev, ko so goro in
merili visine. V sedlu, 5700 m visoko,
so postavili nociiZe ter s itetjem glo-
sov doloélli, kateri vrh je wpravie. Z
dva proti ena so se odlocili za P2
ter Ze zgodaj zjutroj odrinili v njegovi
smeri. Bilo je zelo mraz, za kuhenje
prava muka in Cevlji so bill trdi kot
rog. Kmalu so bili na markantnl to#ki,
6100 m visoko ter ugotovili, da se je
»vecina« Najvidji je bil P 3.
Zato so se morali vmili in prebiti e
ene no& v mrzlem fotoru ob pomanj-
kanju hrane. Veter je v glavnem po-
nehal. Ceprav je bila noé belj mile
kot prejsnjo, je bila temperatura se
vedno —18°C. Zjutra] ob &h 20 so
odrinili proti vrhu po vzhodnem gre-
benu. Sneg je dobro dricl, dvignil pa
se je bil veter. Okrog 12. ure so hili
na grebenski konici 6600 m visoko ter
videli, do je pravi vrth 3e dale¢ in
visoko. Morali so v 3krbino, 50 m nav-

iskali

ustela.

zdol, nato nekaj ¢asa navzger in nev-
zdol in konéne vzdriema samo Se
navzgor. V visini 6900 m so pustili na-
hrbtnike, z otrplimi nogami so morali
za zakljuéek premagoti fe hudo, kakih
55° strmo ledeno poboéje ter oh 15h
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30, dne 25. septembra 1928 stali no

yrhu Pik Lenina.

Porna ura jim je dovolila samo kratek
poéitek, kmalu je morale biti konec
uzitku ob Cudoviti panorami. Proti se-
very pada stena polnih 4000 m glo-
boko.

Tudi povratek je bile odlicno gornitke
dejanje. Sestop v sedlo je lrojal dve
uri in pol, delno v megli. Pospravili
so sotor, ker jih ni mikalo prebiti v
divjem brlogu tretjo noc ob tisto bore
hrani, kar je je bilo cslclo. Spustili
so se do tubora, kjer naj bi jih <ca-
kula nosala. Ni ju bilo ve, zbala sta
se samote in obupala nod gospedi, ki
jih ni bilo od nikoder. Bila je ie
tema in treba je bilo prenoéiti, &etudi
bi ili najroje kar noprej v dolina.
Zjutraj so si poblize sgledali noge in

Foto

aAnié¢-Kuk (Giliceva smer je desna)

ugolovili. da jim mraz ni prizanesel,
najbelj prizadet je bil Schneider. Vse
jih je bolelo, a odili so dalje, do vi-
Sine 4300 m, ker je »pogrebni sprevod«
porovne bivekiral v pusti, ledeni po-
krajini.

Naslednji dan je Wien, ki je bil naj-
bolj pri moéeh, od¥el naprej, da bi po-
skrbel za pomoé; 28. septembra so bili
Ze spet vsl skupaj. Uspeli podvig je bil
rokljuéen. Ceprav je bil tabor videli
kot bolniinica, so se vsi potulili sredni.
Fik Lenin ni bil veé skrivnost.

Ing. P. Segula

Kupim Planinski Vestnik, letnike 1895 do
1899, 1902 do 1204, 1907 ali zamenjam
za letnike 1908 do 1914, Joie Divjak,
Kamnik, Kidri¢eva 14.

ing. Zlatko Smerke

PISMA ALPINISTOV*

Franci Eker iz Nove vasi pri Pred-

dvoru nam pise:

V zvezi z vaiim dopisom vom posiljam

élanek o pravkar preplezani  prven-
stveni smerl.

Do bi se odloéil, kotero smer imom
najrajil, je teike. Vse smeri enako
spostujem.

O svojih vzponih ludi ne bi red raz-
kladal, kajti to alpinisti raje obdrzimo
7ase ali za oiji krog. To seveda res
ni najbolje.

Da pa ne bi bil izjema, noj pcvem le
tiste, ki so hujsi: Na odpravi v Cen-
tralme Alpe — greben Peuterey; Juini
greben Alg Noire. Odprava v Kovkoz
1963. Od teijih domaéih viponov: Ce-
pov steber v triglovski steni Aschen-
brennerjeva smer v Travniku,

Imam 4 prvenstvene zimske smeri in 3
letne.

* V tej rubriki bomo priobZevali pisma
tistih nasih clpinistov, ki so uvriceni
med kandidate za odprove v tuje
gore, torej noiih najsposcbnejiih. Po-
vedotl pa meramo, da jih je k pisa-
nju veckrat teiko nagovoriti, Opomba
uradnika.

SMER KLIN V ANIC KUKU

Kol je vecini alpinistov Ze znano, so
hrvaiki alpinisti v zaletku oktobra
preplezali nove ekstremno smer v Ve
liki Paklenici, v steni Anié Kuka. Do-
lina Velike Paklenice, ki je zaradi
ugodnih vremenskih rormer
izredno interesantna za vse plezalee,
ki se priprevlijojo na najteije letne
vzpone (zgoden
znova pridobila.
objavijamo

v maju

termin), je s tem
Ceprav nekoliko po-
7no, nekaj interesaninih
pedatkov.

Za vzpon v treh so se plezalci odlo-
Cili takorekec v zadnjem trenutku, ker
so pricakovali velike tefove, zoradi
lazjega transporta opreme. Toda to je
bil potem tudi virok, da je vzpon
tako poéasi potekal, soj so skoro vec
éosa porablli za manevriranje na slo-
{i%&h in transport nahrbtnikov kol zo
plezanje. Prepricani pa so, da bi za
ponavljonje naveze dveh zadestovala
le dva bivaka, ko pa bo veé klinov,
bo dovalj tudi eden. S seboj so imeli
2 vrvi (40 in 80 m) ler 150 m pomoine
vrvice (z njo so si zveder tretjega dne
tudi dostavili vodo. Od 40 ekspanzij-
skih  klinov, kolikor so jih imeli s
seboj, so jih uporabili é ali 7 (ostali
so v steni, tako da jih ponavijalcem
ne bo potrebno zabijoti). Plezali
brez opreme za bivak, ker je bila
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temperatura ugedna (pulover in ve-
trovka).

Kot posebno interesantnost velja ome-
niti, da je Jakié med pripravami po-
snel steno v stereotehniki (50 m raz-
like iz oddaljencsti 500 m), kar jim je
mnoge pomagalo pri Studiju smeri.

NEKAJ POPRAVKOV

Pri nas je Zal Se vedno skore edini
izvir novic rozgovor s tistimi, ki so
veliko v gorah. Kaj pa lahko to pov-
vzrodi, si lohko vsak sam predstavlje,
saj se novice veékrot prenasajo skozi
dvoje, troje pa tudi ve& ust. Seveda
lohko na to vsak vprase — zakoj pa
jih objavlja3? Odgover:

Zato, ker je prav, da se vsaj voinejdi
dogodki publiciraje,
da ne bodo imele kosnelis generacije
je vec teicv, kot jih ima sedanja.
Koncno smo si izborili prostor v dnev-
nem lisky, RTV in drugih javnih ob-
¢ilih, Prav bi bilo zalo, da ne bi bili
odvisni ved le od uslnih izrocil, paé
pe da bi dobivali tudi pismene od
avtorjev, ki bi bili povsem zonesljivi.
De nopok pa be morda kljub temu
se vedno prihajalo, zale je prav de
se pozncvelci dogodkov takej oglasijo
in da popravke objavimo.

V 8. Stevilki PV 66 je na str. 382 v
sestavku  »Zgledi  vledejo= tiskarski
skrat spremenil ncoveze v ure. Fravilne
bi moralo biti:... raz Jalovea 7 na-
vez, Rumena zajeda v Koglu 5 navez
itd. 10/66 str. 476. Prvenstveni vzpon v
glavi Turske gore sta opravila Janez
(in ne Lojze) Golab in Deodi Puinik.
2/67 str. 90. Namesto Korsi¢ je pro-
vilno Ker3ié., Ni nam potrienos, do je
rasniéno sadeloval pri vzpenu (1966) v
Walkerjavem stebru, paé pa je gotova

nafe dejovnosti

sodeloval njegov partner iz Aschen-
brennerja.
Na drugo napcke nas je opozoril

Stanislav Gili¢ z Reke. V pismu pise,
do sta prvo ponovitev Kruliceve smeri
v Spiku opravila onadve s Kambicem
(in ne Kombi¢ s Dovorjem Ribarovi-
éam). Smer ste pornavljala 2. VII. 1961
in sta zanjo potrebovala i2 ur.

ZIMSK! ALPINISTICENI TECAJ SAO

Pod vodstvom P. Ficke in Dusana
Kukovea so imeli alpinisti pred krat-
kim ustonovljenege 3aleskeqa alpini-
stiénega odseka v dneh od 2229, |.
67 zimski alpinistiéni tefe] na Kle-
mencji jomi pod Ojstrico. Skupne jih
je bila 25, od tega 19 teajnikov. Ce-
prav razmere niso bile najboljie (zate
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je odpadel vzpon po Kopinikevi poti
na QOjstrico), so z uspehom vsi izredno
zadovoljni. Oprovljenih je bilo 45 pri-
stopev na vrhove (Ojstrica in Planjava)
ter 29 plezclnih vzponov, od tega
en prvenstven. Tega sta oprovila dve
navezi (Resnik-Sedoviek in Spindler-
Zajc) po IV grebenu Graficke (I11).
PrecejSen poudcrek je bil tudi na
turnem smucanju, od tur, ki so jih
opravili ne smuceh, pa je vsem ostal
najbolj v spominu smuk s Skarij preko
juinega pobocjo Planjave in QOjstrice
na Korosico in od tu preke Vodol v
Luce. No predavanjih po so razen
vsega tega obdeloli e poglavie o
zimski opremi, vremenosiovju, plozovih,

o vlogi Frana Kecbeka v neorodnost-
nem boju v Savinjskih Alpah in o
etnografskih  znaZilnostih  soléavskega
predcla.

Od izkusenj na tedoju je pomembna
ugotovitev, do morajo biti tedajniki v
bodoéa kondicijsko bolje pripravijeni
in imeti za schoj Ze letni teoj. Kot
zelo primerna oblika se je teéoj iz-
kazal tudi zato, ker so bili nostanjeni
v neoskrbovani koci in so bili v celoti

navezani le nase = nwekspedicijo« v
malem.
TS

LEDENI VRHOVI IN ZLATE PAGODE je
naslov knjigi Gintherjo Gauserjc o
ekspadiciji v Nepal. O Hauserjevi eks-
pediciji smo poroéali ze |. 1955 v isti
sapl, ko smo navedli prve ocdmeve o
nasem Kangbofenu. Knjiga ima 206
strani teksta, 121 érnobelih, 8 barvnih
slik, in pet zemljevidov. lzila je pri
Bruckmannu v Minchenu. Toko se je
literaturi o Nepeclu, ki je po [. 1950
vedno bkolj znana deiela, pridrufile
nova knjigo, pomembna posebno za-
rodi svojega slikovnega gradiva. Ne-

gora, na koterih prebiva vsa] tolike
bogov in duhov, koliker je v deicli
ljudi, ompak tudi zaradi arhitekture

svojih pagod, ki so se od tod raziirile
po vsej Aziji. Houser je precej strani
posvetil tudi misticnemu bogastvu Bud-
dhove rojstne deiele, razpravlije pa
tudi o njenem kocljivem politicnem in
strateskem polozoju, koncno pa peroca
o vzpony no Gungopurne (7426 m) in
Glocier Dame (7142m), o <emer pa
smo ncie bralce ie seznanili.
to

MLADENIC V GORAH, Junger Mensch
im Gebirg, je nosiov knjigi, ki je po-
menila cell generaciji alpinistov male
»sveto pismo«. Naplsal Jo Je pred ved
kot 30 leti Leo Meduschka, lzdal jo

je zdaj Ze pokejni Schmid Kunz, jo
opremil z Zivljenjepisom in zbrel v
njej tudi necbjavljeno Maduschkino
literarno zapuscino. Lani je la za ev-
ropski alpinizem pomembna knjiga do-
zivela peto izdajo, zalozile jo je za-
lezba Pflaum v Minchenu in se pro-
doja po ceni 2553, ali 17,50 DM.

Maduscka je nasel svojo plezalske
smrl septembra 1932 v severozapadni
steni Civelle. V sneini vihri je ugas-
nilo Zivljenje enega najboljsih plezal-
cev liste dobe, ki pa je s svojimi ide-
jami, spisi in pesmimi segal preko
svojega fizicnege obstanka v kasnejsi
alpinistiéni rezvej in je v duhovnem
svetu alpinizma §e danes ncvzol. Knji-
ga »Junger Mensch im Gebirg« vse-
buje Maduschkin dnevnik, pesmi, ob-
javijene spise in rokopise. Ce je 70-
loiba tvegala peto izdajo, pomenl, da
se njena aktuolnost podaljfuje in da
ie njena vsebina za ljudi, ki jih mi-
kajo gore, %e vedno mikevna, da ob-
viada éustveni In miselni svet, navezan
na dofivljanje geora, éeprav plezalstvo
danes kot »romantiéna Zivljenjska obli-
ka= ni veé¢ v modi. Ali pa vendarie?
Kdo se upa reci, du »Robizon sme
umretif« Kako bomo brez njego? Sicer
pa romantika ni vse, kar daje Ma-
duschka. Razpotju, nao katerih se je
ustavljal pred 40 leti, so fe dunes tu,
2ivé in dozivljejo jih tudi danosnji

miadi ljudje. o

SENSATION ALPEN je naslov Brand-
lerjevemu filmu o gorah. Marsikdo se
je s tem ie poskusil, redek je uspel.
Lothar Brandler, eden izmed tistih
Nemcev, ki so 1. 1957 pritegnili ofi
vsega sveta v ekstremistiéno direttisimo
v Cini, je poskrbel za reklomo svojemu
filmskemu delu in tako gre o njem skozi
svetovni planinskl tisk beseda, da je
ki je endakn
uspesen plezalec kot filmar. Kroj: Od
Caolanques pri Marseilllu do Jlulijskin
Alp. lgralci: Smuéarji, dirkaéi, skakalel,
kanuisti, vmes lepotice v hikini in
mini, v ozadju in ospredju pa goré,
goré. Temo: Gorski svet, ki pripravijo
Eloveku veselje poleti in pozimi. Nig
ve& in ni€ manj.

mojstrsko delo  éloveka,

o

PLANINSKI ZEMLIEVID PROKLETH

Planinsko in smuéarske drudtve v Peéi
v Kosmetu je lani izdale planinski zem-
ijevid Prokletij. lzdelalo in natisnilo
go je podjetje Geokarta v Beagradu
v dokaj natanénem merilu 1 :75000.
Zemljevid prikozuje ves metohijsko-ér-
nogorski in precajsen albanski del pro-
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klctijskegn gorstva od Rusalije na sev-
vzh. do Rodohinesa na jugozah., razen
Prokletij pa se Visilor in Komove. Skoro
tretjino karte zavzema albanske ozem-
lje. Od bolj znanih nasih krojev so na
karti Peg, Deconi, Plav, Gusinje in An-
drijevico.

Ker Prekletij sam ne poznam rozen z
ovtobusne voinje éez Cokor, topograf-
ske korte topografskego instituta JIA
imom samo predvojne izdaje, sem pri-
merjal to nove karto z opisi Prokletij
v Planinskem Vestniku, ki je to gorstvo
ie precej dobro obdelal. V letniku 1953
jie Tone leglié¢ poroéal o odpravi PZS
v Prokletije. V letnikih 1960 in 1962 je
Mirke Harkovié precej podrobno opisal
to gorstvo, leta 1964 je Branko Kotla-
jié¢ piscl v érnocgorskih Prokletijoh, lani
pa je Velibor Stanisi¢ perocal o ple-
zalni turi v pogorju Karanfilu. Imena
in visine v novem zemljevidu se v splos-
nem sklodajo z navedbami v omenjenih
opisih, ki so slarejéi. Seveda so pa
tudi nekulere rozlike v imenoslovju (Ru-
salija — Rusolija, Rapojana = Rope-
jona, Bjelic — Belié), soj so bile ture
v Prekletije §2 v letih stare Jugoslia-
vije zaradi tolp in zveri precej tvegane.
V karti niso cznaleni nekaoteri vrhovi,
ki jih planinci Ze dobro poznajo, npr.
Ridski Krs 2275. Ce bi pri izdelavi so-
delovali planinei, bi gotovo ne manj-
kelo Visitorsko jerero.

Bolj kot vscbino zanima slovenske plo-
nince kartograiske izdelova zemljevido.
Ko sem go dobil v roke, sem takoj
pomislil: soj to je ploninski zemljevid,
kckrsne smo tudi mi imeli v nadrtu,
a smo jih zaradi odlokae o izdojanju
in prometu topogrefskih kort iz leta
1955 nehali izdojati in smo se zatekli
k primitivnim grebenskim kartam, ka-
krine so nam v Knofelcevih Zasih ko-
moj zadoicale.

Planinski zemljevid Prokietij je tiskan
v festih barvah. Rjavo értkani skalnoti
grebenl in vrhovi s plastnicami na
vsnkih sto mctrov in sivo esenéeni so
kar plastiéne prikazani. Povriine pas-
nikov in gozdov so osenZene z zeleno,
maloitevilne ravnice z belo barvo.
Slika reliefa sicer dalec zaosleja za
plastike svicarskih kart, temeljilo po
prekasc plastiénost nase planinske karte
lulijskih Alp, ki jo je 1. 1950 izdala
PZS in smo bili nanjo zaradi vsehine
in tudi hipsometricne upodo-
bitve kar penosni. Imena v érni barvi
so tiskena v lotinici. S &mimi znaki so
razen naseli] zarisane ceste (osfaltne
in makadamske), vozne pati In steze,

zaradi

plansorski  stanovi, kapele in samo-
stani, razvaline in vhodi v pedzemeljske
jame. Nikjer ni vrlsona nobeno tri-

angulacijska tocka, ompak same na-
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vadne kote. Vode z imeni vred so me-
dre, z
meje prikuzane pluninske poti in steze,
planinske, turisticne, gozdarske in lov-
ske koce ter tocke prokletijske trans-
verzale, Kaokien skokovit napredek!
Tone Jeglic je pred 14 leli napisal:
=Planinstvo je tu se zelo slebe «li
skoraj ni¢ rezvito. Prokletije so bile se
nedavno zadnji neraziskani del Evrope.~
Zdoj pa je v tem gorovju sest planin-
skih koé&, markirane poti (ena gre 400
metrov od albanske meje), transverzalo
in tokien zemljevid, <cetudi
vrthov v naravi fe nima niti
Merilo in formot zemljevida je enak
kot pri nodih zemljevidih, ki jih je
imela PZS v nadrtu 70 orzemlje vse
Slovenije in je karto lulijskih Alp leta
1950 izdala in razprodala, karto Ke-
ravank pa | 1952 izdala in morala na
zahteva okroinega sodife v Ljubljani
vzeti iz prometa.

Verjetno je planinsko in smuéarsko
druitvo v Peci dobilo od grografskega
institula JLA in zvezne geodetske upra
ve v Becgradu dovoljenje za izdajo in
razpecevanje te ploninske karte. Zato
nam ta korta lahko da smernice, kako
naj izdelemo svoje planinske karle, da
bodo boljse kot sedanje grebenske in
vendar codobrene in dovoljene. Na-
vodila za to imamo ludi v aklu ‘ge-
ogrofskega instituta JLA iz 1, 1956, s
katerim je ta odrekel dovoljenje zo iz-
dajo turistiéne karte ljubljanske okolice,
Rellef je treba prikazoti z barvami,
senfenjem in redkimi plastnicami, saj
na 100 m kar zedestuje. Triangulocij-
skih toZk naj ne bo, kote ne preste-
vilne. O7nalevanje mestov, prelazov,
cerkva, znamenj ni priporocljive, ce-
prav so ti objekti pogosto pomembni
za orientacijo in za razmere
znaéilni, saj so nasa pokrajina, pro-
metna in naselbinska ureditev drugaéna
kot v juinih dellh Jugosiavije. Tudi
smo Slovenci bolj navajeni uporabljati
zemljevide, a zdoj vidimo, da se ta
potreba pojavija prl planincih tudl v
Kosmetu.

rdeco barvo so razen driavne

mnogo
imena.

nose

France Planina

ANDERL HECKMAIR je lani praznovel
60-letnico  Zivljenjuo. Dunes Zivi v
Oberstdorfu kot gorski vodnik in je
namescen pri mladinskem pocitniskem
zavetiscu kot svetovalec za alpini-
sticno izobrazbo v Allgéuu. Redil se
je 1. 1906, 1. 1933 je opravil izpite za
gorskega vednika in smularskega udi-
telio. Za seboj ima nojteije ture:
severozapadno stenc Civette, vzhodno
steno Sass-Maor, severno stenc Velike

Cine, severno steno Grand Charmoz z
izstopom. L. 1931-34 se je
preizkusal v severni steni Grandes lo-
rasses, |. 1938 Je prvi priiel éez se-
verno steno Eigerja. To je bil vrh, ne
pa %e cilj. L. 1951 je s Hermannom
Kéllenspergerjem preplezal Point Wal-
ker, 1. 1954 je bil v Korakorumu, 1940
na Ruvenzoriju, I 1963 v Andih, L
1965 v Rocky Mountains in Mexicu. L.
1955 si je na Motterhornu zdrabil gle-
ienj, vendar je kmalu spet plezal lure
V. stopnje. - Heckmeir je preprost

dircktnim

hribovec z velikim imenom. Ob Sest-
desctletnici je dejol: »V mladih letih
ne bi stavil pocenega groso, da bom
dosegel
kljub vsemu, kar ima za seboj, in to
v zelo dobri kendiciji. Nobeden
ne bi prisodil, da si je nalozil sedmi
keiz.

tcko starost.« Dosegel jo je

mu

NEMSK!I JEZIKOVNI OTOK ZA MONTE
ROSO v Valle Ansceca, Val Sepie,
Val de Lys, v Pomatu in v eni od
tessinskih obéin je za nemske raziskoe-
valce Alp se vedno mikaven predmet.
Ackert je pred leti pisal v Svicorski
reviji »Les Alpes«, da so Nemci v Pie-

montu potomci Cimbrev, ki jih je I
101 st. e. porazila rimska vojske.
Gottfried Adelf iz Berna vidi v tej

domnevi nekaj resnice, vendar se mu
zdi verjetneje, da je nemiki otok ra
Monte Roso ostanek iz Zasov prese-
liavanja ljudstev. Mnogi avterji sodijo,
da so se tja v 13. st. preselili Nemci
iz Wallisa. To pa je tezko dokazati.
Tu so bili pred Alemani in Burgundci
Langeobkardi, ti pa so se selili v Lom-
bardijo. Po Adolfovem mnenju ni no-
benih dokezev, da bi se Alemani
utrdili v Wellisu, medtem ko je nekaj
dokazov za Burgundce, predvsem
imena ne-ens, -y ali -az. Vendar so se
Burgundci  kmalu Moé-
nejie korenine so tu pegnali Lengo-
bardi, ki so iz Lombardije vdrli v
Wallis preko Simplonoe in drugih pre-
delov. Langobordski jezik je bil dalj
tusa, ved kot dvesto let, obcevalni
jezik v Lomberdiji, vse do mnogih
alpskih dolin. Ko jih je premagel
Karel Veliki, so se umikali vedno bolj
v gore, ne cezx noi, ampck v daoljsem
procesu, saj Franki Lombordije niso
poselili. Po langobardskem porazu pa
se je v Lombardiji vedno bolj uve-
ljavljala italijoni¢ina. Po Brucknerju
je langobardidina scrodna  jeziku
Anglov, Saksov in Frizov. Rekonstru-
irati je ni lahko, ker so wvsi viri,
urbarji in nopisi v latinici, Kljub
temu je Bruckner zbral 136 strani lon-
gobardskih lastnih imen. Pri njihovi
transkripciji pa je imel seveda teiave

romanizirali.



predvsem pri b in v, b in p, d in t.
Lingvisti in drugi roziskevalei previjo,
da okoli leta 1000 langobardidina e
ni bila mrtev jezik. V odmaknjenih
gorskih dolinah se je torej labko ob-
dricla Se dclj. Rozumljive je, da je
=lombardifina« segla tudi v italijan-
$¢ino sufiksi — ingo, — engo v kra-
jevaih imenih, -isk, -ask pri pridevni-
kih so langobardski. Na drugi strani
po so nemske besede privzele latinske
sufikse. V Aostl so med drugim lango-
beordske imena: La Saxe, Breuil, Val
Grisonche, v Tessinu: Mairengo, So-
rengo, Gorduno v Gornjem Wollisu:
Gestelen, Albinen, v Spodnjem Wal-
lisu: Issert, Repa, Grimantz, Zinot,
poleg teh in drugih cela vrsto ledin-
skih imen. Primeriove med italijan-
3&ino, lombardiéino, nemiino, angle-
¥¢ino in vaolis&ino (Wallis) tudi mnogo
pove. Cela vrste zgodovinskih, jezikov-
nih in etnografskin podeotkov govori
konéno zato, da nemski jezikovni otok
zo Monte Roso ni nastal zaradi pre-
seljevanja s severa na jug, marveé da
le sle struja preseljevanja z juge na
sever, pri éemer so priili za Lango-
barde v poitev prelazi: Valiki Sv. Ber-
nard, Simplon, OCries, St. Gotthard,
Son Bernardino, Spligen in drugi., —
Toko razlegajo =uganke alpskih ljud-
stev« v tem delu Alp najveckrat laiki
ob prebiranju zncnstvenih del in pozi-
vajo znanstvenike naj o teh stvareh
iziecejo jasnejse, dolotnejie sodbe,
Te formulirati res ni lahke, kljub sivi
devnini pred 1000 leti je tisto doga-
janje le preblizu,

YVETTE IN MICHEL VAUCHER, plezal-
ski par z bregov Lemanskega jezera,
sta od 9. do 12. julija 1956 kot prva
prisla cez 1000 m viscke severno
steno Dent Blanche. Plezcla sta 55 ur,
veZ]i del v slabih vremenskih rozme-
rah In ob neugodnih bivckih. Veé ¢
vzponu bomo Se poroceli.

ALPINISTICNA TATVINA je pojem, ki
za navadnega planinca ni tcko krvay,
kot se sli3l, za plezalco pa e vedno
~ kljub wvulgarizaciji alpinistiéne mo-
rale — resna stvar. Gre za prevze-
manje smeri npr. ket pri 7zelo znanem
primeru v Zapadnl Cinl pred nekoj
letl. Svicarja Schelbert in Weber sta
sc ubadala v steni, ko so v isto smer
stopile Italijanske veverice — scoiatoli,
prehitele  pri Kasparekevem bivaku
Svicarja in v svojl varlantl Izplezale
kot prve iz stene. Uspeh 3o si ltalijani
zatoknlli za klobuk in si pustili prire-
ditl v Cortini pravi triumf, o obeh
Svicarjih pri vsem opoju nad zmago
pu nobeden ni Crhnil. Se danes je v
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koéi Lovoredo tistc smer zoznamovana
samo kot »direttissima veveric«. Nekaj
podobnege oéitajo tudi prvi eigerjevci
Daisy Voggovi, peroceni Leidig, o ka-
teri smo po njunem uspehu v Eigerju
brali Sudne stvari. Gre za »pravo di-
rettissimo« v Civetti, ki jo pripravlja
reichenhallski alpinist Werner Schertle.
Cim je Daisy za to zvedela, je zacela
zbirati navezo in pozivala kondidate,
naj se poitnoobrotno odiodijo. Baje
je naskolilo celo Mazeauda. Vse pa
kaze, da je njen poskus =totvine« pro-
padel.

LAVINSKA VRVICA je planinski rekvi-
7it, o katerem se pise ia desetletja,
uporabljal pa jo je le malokdo, skero
vsakomur je bilo prenerodno, pretezko
ali vsaj nepotrebne, &es3, saj bo ie
koko, plazu pa mende ja ne be.
Seveda je za iskonje ponesrecenca v
plazu  vrvica neverjetno pomembna.
Zato Je firma »Foliplast« iz Innsbrucka
vrgla no trg tenak plastiéni trek, novit
v dezl, kI sl jo smuéar, alpinist na-
veie okoll prsi. 7 enim samim gibom
lahke v pHmeru nrevarnosti  smuiar
odpre dozo, trak se odvije in barva
sneg, ima pa tudi difeéo snov, ki
olej¥a delo lavinskim psom.

Znan! milnchenski reSevalec Gremmin-
ger pa Je pri firmi SALEWA izdelal
vivico vdelano v lohke »Supral« smu-
carsko palice. Cim smuéar v primeru
nevarnosti  pelico  odvrie, sa& vrvica
zacne odvijatl, pritrjene ne zapestje.
Imenujejo jo w»Planlka«. Odprtina, v
katero se vrvica vdela, se naredi 1cm
pod driajem.

421 GORSKIH RESEVALCEV je v Gor-
nji Avstriji na 22 postajoh. Razpola-
gajo s 17 Skripéev]l, 20 primopredaj-
niki, 21 colni ckia, 130 lavinskimi son-
dami, 3 motornimi vozlll in tremi
sluibenimi ko&icami. Imajo tudi enega
lovinskegoa psa. Pri toki cpremi so v
enem letu zabelefill 449 zimskih in 39
letnih resevan). Smrtnih nesreé so v
enem letu zabele#ill 9.

GHMG (GROUPE DE HAUTE MON-
TAGNE DE GENEVE) V SOVIETSKI
ZVEZl: Leta 1965 so Svicarji v velem
stevilu obiskali Kavkoz. Grossi, ki je
to alpinisticno odprave popisal v Les
Alpes (1966/2), pravl, da e za Kavkar
treba  predvsem mnoga potrpljenja,
predvsem zaradi dolgotrajne  kores-
pondence, Pobuda je prisla iz 5Z (1),
cena |e bila reciproéne povabilo sov-
jetskih alpinistov v Svico, »5Z rabi
devize, zato je polovanj za Zelezno
zaveso vedno ved. Vse pa vodi In-

turist, tudi planinstvo mu ne uide«.

Svicarski strokovnjak za SZ je vedjo
alpinistike v Zenevi GCeordes Maier
(Satus). ki Ze 15 let organizire iportne
zamenjovo z vzhodnimi diZavami. Leta
1960 je predlagal Rénéju Dillertu, noj
kulturnemu ataseju sovjelske ambo-
sade v Bernu pise glede zamenjave
sovjetskih in  svicarskih  alpinistov.
»Pismo je stiri leta <akalo na odgo-
vor,« sele ko je prisel drug ctose na
ambasado, so dobili odgovor. Nje-
govo privolitav pa je moral petrditi e
Kaspin, sef alpinisti¢cne sekcije cen-
tralnego sovjeta sindikatov v Moskvi.
Preteklo je pet mesecev, do je prisel
odgovor iz Moskve. V naglici so pri-
pravili vse, kar je bilo trebc za eno-
meseéno bivanje sovjetskih alpinistov
v Svici, ne da bi poznali njihove spo-
sobnosti in Zeljs. Spat je sledil molk,
pe treh mesecin pa so na kolodvoru
Cornavin v Zenevi pricakali osmero
georgijskih alpinistov. Vodil jih e
Otari  Giginesvili, profesor turikega
jezike, ki je dobro obvladal franco-
iéino, obenem predsednik alpskega
kluba »Gantiadi« v Thilisi. Njegov po-
moénik je bil Sergij Tabataz, ki je
zostopal driavo (Komsomol) in so mu

Svicarji takej dali priimek =double
béche« zaradi ogromne <epice. V
njem so tokoj zasumili «hudc kri«

(den Spielverderber der Alpinisten), ki
je mesala Strene alpinistom in akade-
mikom. Bili so Georgijci, ki niso znali
ruski oli pa so zelo neradi ruske
govorili, »sveje navduSenjie pa so ka-
zali le v odsotnosti obeh Sefove. Ce
bi jih gledali z etnicne plati, bi jih
lahko zamenjali z Napolitonci. Radi
so pili in veseljogili, radi 3li Zez rob,
bili so navdusSeni georgijski patrioti.
Imeli so s seboj opremo, ki bi jo
lahko imenovali vsaj nemoderno. (Svi-
carski reporter ne more skriti dolga
leta gojene in pospesevane antisov-
jetske miselnosti).

»Ceprav smo se teiko sporazumevali,
smo se relo zblizali. Vzhodno barvo v
nasih odnosih je imelo le vsakdonje
spreaminjanje programov. Bilo jih je
vselej veliko, sprejet pa je bil po-
navadi prvi program, ki so go nealpi-
nisti odklonili. Seveda je zaradi tego
vsck dan pridlo do napetosti. Kljub
pomenlli 50 ceno 7a 3vicarski Kovkaz.«
V Moskvi je Svicarje — na njihove
veliko presenedenje — na Vnukovem
cokal Gigynesvili, z njim je bil Kaos-
pin. Nato so bili tri dni v rokah
usluzbenke Inturista, =ki se jim je
zdela preve¢ doktrinarna. V Thilisiju
jth je <cakala vsa georgijska grupa,
»Rusiju je ostala za nami, mi po smo
ili v odkrivanje krajev, ki so nam bolj
ustrezali.«
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Georgijsko pretiravanje se je izpricalo
povsod: jedli In pili sa kakor na po-
jedinch, o katerih pisejo potopisci 18.
stoletja. Sprejela jih [e predsednica
ministrskega sveta in vpradali so jo,
kor jim je le 3inllo v glave. Celo
kolhoz so jim pokazali, nato Kutaisi,
Ghelati in konéna Ingelidi z dolino
Inguri v Kavkazu.

Gurami, georgijski zdravnik, ki so ga

dodelili Sviecarjem, je svicarskemu re-
porterju takale predstavil Svanstijo:
Deisla je revna, ljudje pc so svo-

bodni in samostojni. SZ Se ni imela
Zasa, da bi se zanje pobrigala, zale
plaéujejo malo daovkov, posest jim je
ostala, nimojo pa mehaonizacije. Vo-
jaska obveznost je splosna, oblast je
v rokah KP, za ljudi se briga le, e
gre 7a koko skupno slvar, npr. za
vellk Jez. prakliéno brez
pomena, tu je le nekaj drzavnih tabo-
rov oz. 3otorii€, ki za svanelsko go-
spodarstvo  skoraj ni¢ ne pomenijo.
Alpinizem za SZ neobhodne
potreben, vainejsi so drugi gospedar-
ski problemi.« Sicer po, pravi Grossi,

kakor  vse
vajeni ravnin,
zobe, ¢e se mu

Turizem je

Se ni

olpinizem
iporte. Ker
morajo ie
posvete,
Zapadni Kavkazu doZivi
Himalaja v malem. Viponi so komaj

pospesujejo
so Rusi
stiskati

alpinist v

ka] la#]i, hribovci prijuzni (do vseh
razen do ruskih turistov, loko pravi
élankar).

O dvicarski  ekspediciji poroga tudi
Willy Tschon. Iz njegovega poreéila
izvemo med drugim, do se do Prage
leteli 7 DC-6, se v Fragi rozgledovali
en dan, noto pa v develih urch z
ljudinom- 18 prispeli v Moskvo, kjer so
prespali v hotelu »Berline. Naslednja
dve dneva so si ogledcli Kreml, Le-
ninov mavrzole], metro, noéno Zivljenje.
Tschan je bii nad Moskve navdusen,
prav tako nad Tbilisom, milijonskim
mestem, kjer so sl ogledali predmestje
Narikalo in grad Metekhi iz 9. sk
Sprejel jih Je tudi zunanji minister,
sicer pa sta dva dneva te helvelsko-
georgijske ekspedicije minulo v ban-
ketih. Naslednji dan so si ogledali
Ghelotl, rezidenca kralju Armahnabel-
lijo, oXeta kraljice Tamare., V Zugdidi
so prenoéili v novadni gostilni, ker so

bili vsi hotell polni. Pri tem so se
navadill vseh mogocih duhov in se
seveda odrekli standardu  Svicarskih

sanitarl], imeli pa so priloZnost videti
tudl arhaiéno georgijsko agrikulture
od paic do mladve.

Konéno: Vzponil Tu Tschan porofa o
vsem, kar smo Imeli priloznost brati
v tujih in domaéih opisih: progremi,
marsrute, protesti, testi, aklimatizacija,
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kapilulacija pred taborskimi predpisi,
Uiba, Catin-Tau itd. Nato bolezen
élana  ekspedicije ltale, o katerem
smo tudi mi Ze porocali. ltalova ko-
lezen jim je prekrizala mersikak naZrt.
Obmili so se proti luki Batumi, glav-
nemu mestu republike Adiorije, ki
spaca $e k Gecrgiji. V Batumi so si
ogledali svetovno znani botcniéni vrt
(100 ha), pravi prirodni muzej, najved|l
v 5Z. Na poti v Tbilisi so oblskall
tudi kolhoz, ki je naredil nenje noj-
boljii wvtis v =ekcnomskem in socicl-
nem pogledu« in Stalinov dom v Go-
riju. Povsod, kamor so prisli, so bil
pogosieni v taki meri, kakrine Svicarji
niso vajeni. Vradali so se preko sedla
Kazbek v Pjotigorsk, odtod v Kislo-
vodsk, nate pa jih je Zokelo 28 ur
voznje do Kijeva, odkoder so se preko
Bresta, Varsove in Duncja wmill v
Svico. Ceprav je &lankar poln hvale
o gostoljubnosti in pristénosti v SZ, se
na Dunaju oddahne, &e3, spet smo v
obmoéju zopadnjaike komednostl. Mo-
rebiti zato, ker so jih &edki cariniki
mrevarili sredi no&i. Sicer pa pravi:
Bila je sijeino, neporabna ekskurzija,
o kateri bomo 3e doigo 2z navduie-
njem govorill.

HERMANN GEIGER je bil gotove eden
najslavnejsih letalcev na svetu. Po nje-
govi tragi¢ni smrti so mu postavili spo-
menik na vrhu Bec — des Etognes v
dolini Vendaz v obliki kovinskega kriZa,
ki ga je na vrh pripeljal Martignonl,
Geigerjev namestnik, s hellkopterjem.
Fernad Martignoni  je debil pilotsko
diplomo leta 1952, leta 1959 mu je
Geiger sam izrcfil zlato medolje le-
deniskega pilota, ima pa tudi fran-
cosko odlikovanje. Je specialist za he-
likepterje in zo letala, opremljena s
smuémi. Direktor Air — glacier v Lil-
tenu, Bagnoud, je torej zc Sef-pilota
imenoval é&loveka, ki ima za seboj Ze
veliko letolsko In resevalsko karierd.

VAL CALDLIMO je znanu med drugim
po wgruiénatem« toku, lo je velikih
masah meli in gruio, ki se plazi
spod sten podobno kakor ledeniki. Je
poscben predmet visokogorske morfo-
logije. Njegove podcbnost z ledeniki
in tudi genelicna zveza z njimi je
povzroéila, da jih razliéni avtorji raz-
lléna imenujejo (rock glociers, coulée
de blocs, Blockslréme, Blockgletscher
itd.). Cesto pa la pojav spregledajo
in ga istovetijo z moreno in tudi kot
moreno korlircjo. Posebno lepe pri-
mere gruiénatih tokov (merda belje:
grusénik, gruscovnik, melnica), najdemo
v Svici v unterengadinskem narodnem
parku. Znunslvene komisije v tem

parku jih %e ve& let roziskujejo. E.
Chai vidl glavni problem v tem, da bi
eksaktno Izmeril morfolosko jasno iz-
raieno gibanje. Ugotovil Je, da se
gruséovnik premakne povpreéno  za
100cm na lete In to no povriini in
v dnu toka. Gruiéovnik v Val Cald-
limo pa so odkrili 3ele 1. 1964. Doslej
v literaturl ni bil emenjen, v Svicarski
kortl 1:50000 pc ne kartiran. Dolg
je 450 m, Zirok 150 m in spadu po lipu
v dninske skupino. Njegove hitrosti
doslej 3e niso Izmerill. Iz acroposnetka
je razvidno, da se gruiénik ustavija
in pri tem tvori nckake lomljene, utrie
grudénate valove iz nasutin.

MIT O NASELITVI HUNOV IN SARA-
CENQV v Alpah se naslanja na storo
romanti¥no legendo, o kateri |. 1781
porofa Zenevéan M. Th., Bourril v svo-
jem delu »Descriptions des Alpes Pen-
nines et Rhétiennes« in se nanasa na
dollno Anniviers. Literotura o tej na-
selitvi pozna hunsko, suracenske, arab-
sko (berbersko) in golsko tezo, vendar
kljub ogromni koligini &rnile. ki je po-
teklo zarudi roziskave clpske antro-
pologije, ni moino trditi, da so se
zgoraj nasteto ljudstva v Alpch pose-
lila. Mox Liniger = Goumar iz Zeneve
je v zadnjem <asu strnil to zgodovinsko
vprasanje v naslednji sklep: Od Lo-
tarjeve smrti 1. 855 do zmage Otona I,
nad Ogri |. 955 je bila 7opadna Ev-
ropa v popolnem neredu. Ta Je 3e
narasel, ko je 1. 211 umrl Ludvik Otrok
(Louls [|'Fnfant), zadnji Karoling, in
je imperij ostal brez cesarja. V tem
neredu je nastale Burgundsko kralje-
stvo (888-103?) s srediiéem v tistem
delu Alp, v katerem naj bi se naselje-
vall Huni, Ogri in druga ljudstva. V
chlapnem kraljestvu so si v zmednjovi
9. in 10. stoletju slovohlepni in oblasti~
zeljni fevdalci pridobivali zemljo in
privilegije in mu s tem izpockopavali
Zc tako sibke temelje. Kaj naj bi o
takih razmerch pomenili seracenski in
ogrski vdori, ki so v alpski prostor vna-
Sali zaplet Se od zunaj? Nig ni ¢udnega,
¢e so se njihovi vdori romantiéno po-
vecevali in e je to romantiéno pretl-
ravanje Mavrom priscjalo velik etnléni
in lingvistiéni vpliv In ée |e arheologija
nailo ve&, kot pa Je v resnici bilo,
posebno v Saveoji, Tarentaisl in Mau-
rienni. Zaradi njihovih napadov na tr-
govske karavone In popotnike, posebno
v blifinl gorskih prelazov Cenis in
Grand Seint — Bernard, se je razdiril
upraviéen strah pred njimi, od tega
strahu pa nl ostale nié drugega kot
w»saracenska legenda«, ki je dala mno-
gim spisam navdih, zgodovinskega
ozadja pa |Im ni megle dati prav nic,
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izdeluje:

CELIE — AERO matrice in barvo za razmnozevanje

— AERO karbon in indigo papir

— AERO pisalne trakove

— AERO 3olske barvice

— AERO tempera in umet. oljnate barve
— AERO Selotejp lepilne trakove

— AERO Slep samolepilne etikete

— AERO lJesnit papir za kopiranje naértov

— AERO barvo za tkonine, tla in luienje leso
— AERO Mico belo barvo za belo perilo

— znak kvalitete! itd.

Zaséitni znak AERO — AERO Guminol lepilo za gume

Tovarna dokumentnega
in kartnega papirja

Telefon: Radece 81-950, 81-951

Tekoci racun pri NB Celje 603-11-1-1030
Brzojavi: Papirnica Rodece

Zelezniska postaja: ZIDANI MOST

R ADECE PRI Z

PROIZVAIJA:

vse vrste brezlesnih papirjev
in kartonov

specialne papirje

surovi heliografski

in foto papir

paus papir

kartografski

specialni risalni sRadece«
papirje za filtre itd.

IZDELUIJE:

vse vrste kartic

za luknjanje v standardni velikosti
in tisku

Po zelji izdeluje kartice

v posebnem tisku

v rdeci, modri ali sivi barvi

DANEM MO.STU
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industrija metainih polizdelkov

slovenska bistrica

proizvaja:

plocevine, trakove, rondele in rondelice, palice, cevi in
profile, iico, varilno Zico in pletene elekiro-vodnike, okng,
vrata, fasade in nosilne konstrukcije, iz aluminija in vseh
standardnih aluminijskih zlitin.

PAPIRNICA KOLICEVO

POSTA DOMZALE

IZDELUJEMO:

PLAKATNI, PREPISNI, TOALETNI IN SERVISNI PAPIR
VSAKOVRSTNO SESTAVLIENE KARTONE IN
VSE VRSTE SPECIALNIH LEPENK

CENJENIM POTROSNIKOM TOPLO PRIPOROCAMO NASE
KVALITETNE IZDELKE




